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മുഖവുപ 

ഗുരുഗീത അടിസ്ഥാനംപമായ പി ഭഗവാന്‍ ംപമശിവഗ്ം 
അനേഹേഹത്തിന്‍റെ യര്‍മ്മ ംിിയ പായ പ 
ംാര്‍വതിനേഹ്വിയുംതമ്മില്‍ ഗുരുവിറന ംറ്റിയുള്ള 
സ്ംഭായനണമാണ് മഗ്യന്കുലത്തില്‍ ംിെന്ന് 
ഏറതാപാക്ക്കുവാം ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കള്‍ാപം നേഹനടി 
നേഹമാക്ഷറത്തരാരാംിക്കുവാവാന്‍  ഗുരുവിന്‍റെ 
നേഹമല്‍നേഹനാെത്തില്‍ ഉള്ള ശിക്ഷണം 
ഒഴിവാകാന്‍കള്‍ഴിത്തതാകു്നു.  
പുപാണ ഗ്രന്ഥമായ പ സ്കന്ദപുപാണത്തില്‍ നി്നു.ം 
എടുത്തിട്ടുള്ളതാണ് ഈ ഭാഗങ്ങക് 
മതത്തിന്‍റെയും,സ്ംസ്കാപത്തിന്‍റെയും വ്ത്ാസ്ം 
ഇല്ലാറത,സ്ത്രീ/പുരുയന വ്ത്ാസ്ം ഇല്ലാറത 
വി്്ാഭ്സ്നേഹയ പാഗ്തയ പിറല ഏറ്റക്കുവാെച്ചിലുകള്‍ക് ഇല്ലാറത 
എല്ലാ വിഭാഗത്തില്‍റംെ ആക്കാര്‍ക്കുവാം 
രാരനേഹയ പാജനരാര്മാണ്ഗഗുരുഗീത  
ഇറതാരു ഹിന്ദു ദ്വവും അനേഹേഹത്തിന്‍റെ ഭാപ്യും 
തമ്മിലുള്ള സ്ംഭായനണമാണ ്  
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എങ്കിലുംവ്ത്സ്തമായ പമതങ്ങളറട  കള്‍ാഴ്ചപാടില്‍ 
നിന്ന്്നേഹനാകിയ പാല്‍ തറന്ന് വിവാ്മാനേഹകണ്ട ഒ്നു.ം തറന്ന് 
ഈ പുസ്തകള്‍ത്തില്‍ ഇല്ല  തികള്‍ച്ചം മനേഹതതപ 
സ്വഭാവത്തിലുള്ളതാണ്ഇതിറല ഓനേഹപാ വപികള്‍ളം  
ഭൂമിയ പില്‍മഗ്യന് കുലത്തില്‍ ംിെ്നു.വീണ 
ഏറതാപാക്ക്കുവാം ഗുരു എന്ന്ത ്ഒഴിച്ച്‍ടാന്‍ 
കള്‍ഴിയ പതതാകു്നു. സ്ര്‍നേഹവശവപന്‍ തറന്ന്യ പാണ് ഭൂമിയ പിറല 
ശിയന്ന്മാര്‍ക്മുന്‍റം ഗുരുവിന്‍റെരൂപതംത്തില്‍ 
രാരത്ക്ഷറപട്ടുറകള്‍ാണ്ട്അവരുറട 
അക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കാപത്തിന്‍റെ ംാതയുറട 
തിപിറകള്‍ാളത്തുന്ന്ത്   ഗുരു ദ്വമല്ലാറത മറ്റാരുമല്ല  
എന്ന്് ഗുരുഗീത നേഹനപിെ് റവളിറപടുത്തു്നു.  ഗുരുഗീത 
ഗുരുവിന്‍റെ ആവശ്കള്‍ത വളറപ ആഴത്തിലും, 
രാരനേഹൊതന  രാര്മായ പ പീതിയ പിലും ംെഞ്ഞുതരു്നു.  ഓനേഹപാ 
വായ പനകാപഗ്ംഇവിറട 
അവതപിപിച്ചിപിക്കുവാന്ന്തപത്തിലുള്ള സ്ാഹിത്വുമായ പി 
എനേഹപാറഴങ്കിലുംബന്ധറപെിപിക്കുവാം എന്ന്്  ഉെപാണ്   
എന്ന്ിരുന്ന്ാലും വളറപ വിശാലമായ പ മനനേഹസ്ാറട  
ഓനേഹപാരുത്തരും ഇത ്മനസ്ിലാക്കുവാവാന്‍ ശ്രമികണം  
ഇതിറനആധുനികള്‍ ശാസ്ത്രവുമായും , 
ആധുനികള്‍സ്മൂഹവുമായും ബന്ധറപടുതുന്ന്തില്‍ 
അര്‍ത്ഥമില്ല   ഈപെന ഇകാലകള്‍ാലമായ പിട്ടും 
ശ്രദ്ധികറപടു്നു. എന്ന്ത ്ഇതിന്‍റെ മഹതവറത്ത 
വിളിനേഹച്ചാതു്നു.  ഇതിന്‍റെ വിവര്‍ത്തനം ഒരുവാകില്‍ 
നി്നു.ം മററ്റാരു വാകിനേഹലക് എന്ന്പീതിയ പില്‍ 
റെയ്തിട്ടുള്ളതല്ല  മതിയ പായ പ വിശ്ീകള്‍പണം എല്ലാവര്ക്ക്കുവാം 
മനസ്ിലാവുന്ന് തപത്തില്‍ ബ്രാകറ്റില്‍ നല്‍കള്‍ിയ പിട്ടുണ്ട്  
എന്ന്ിരുന്ന്ാലും റഗൌപവസ്വഭാവത്തിലുള്ളതും, ംഠന 
ംപമായ പവയ പനയ പിനേഹലക്കുവാമായ പി യ പഥാര്‍ത്ഥ ംാഠം 
നേഹ്വനാഗപി ലിംിയ പിലും, അതിന്‍റെ നേഹൊമന്‍ 
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ലിംിയ പിലുള്ളതര്‍ജിമയും നല്‍കള്‍ിയ പിട്ടുണ്ട്   സ്ംസ്് കൃത 
ഭായനയ പില്‍രാരാവീണ്ംഉള്ള വായ പനകാര്‍ക ്ഇതില്‍ െില 
ംിശകുകള്‍ക് കള്‍റണ്ടത്താന്‍ കള്‍ഴിയും  അതില്‍ 
വ്കുലറപറടണ്ടതില്ല  എറെന്ന്ാല്‍ സ്ാപാംശം 
ഗ്രഹിക്കുവാകള്‍ എന്ന്തിലാണ് രാരയാന്ം  
സ്ംസ്കൃതംതിപിന്‍റെ യാപാളം വ്ാഖ്ാനം ഇനേഹപാക് 
ലഭ്മാണ്  എങ്കിലും ഓനേഹപാ വായ പനകാപഗ്ം 
മനസ്ിലാകുന്ന് പീതിയ പില്‍ എളിയ പ ഭായനയ പില്‍സ്ാപം ഒട്ടും 
നേഹൊര്‍്നു.നേഹംാകള്‍ാറത തികള്‍ച്ചം ദ്വികള്‍ഭക്തിറയ പാറട 
ംപിഭായനറപടുത്തുവാന്‍ ശ്രമിച്ചിട്ടുറണ്ടന്ന്് വായ പനകാര്‍ക് 
കള്‍ാണുവാന്‍ കള്‍ഴിയും ഈശവപഹിതംഅഗ്സ്പിച്ച ്എല്ലാ 
വായ പനകാര്‍ക്കുവാം ഈ പുസ്തകള്‍ത്തിന്‍റെരാരനേഹയ പാജനം 
ലഭികറെ  
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ഗുരുഗീത 

Guru Gītā 
 
 

1. ദകള്‍ലാസ് ംര്‍വത ശിഖപത്തില്‍ഒരു സു്ിനത്തില്‍ 
വശ്മായ പ ചുറ്റുംാടില്‍ രാരകൃതിയുറട സുന്ദപ മന്ദിപത്തില്‍ 
രാരകൃതി നേഹ്വതയ പായ പ നേഹ്വി ംാര്‍വതി 
തന്‍റെംതിനേഹ്വനായ പ ഭഗവാന്‍ ംപമശിവന് രാരണാമം 
അര്‍പിച്ചറകള്‍ാണ്ട്തികള്‍ഭക് ഭക്തി ജ്ര്‍വം 
ഇരാരകള്‍ാപംനേഹൊ്ിച്ച; 

कैलास शिखरे रम्य,े भशि संधान नायकम्  I  

प्रणम्य पार्वती भक्त्या, िंकरं पयवपृच्छत II   

kailāsa śikhare ramye, bhakti saṃdhāna nāyakam  I  

praṇamya pārvatī bhaktyā, śaṃkaraṃ paryapṛcchata II                

 

അഗ്ഗ്രഹീതയ പായ പമഹതി ( നേഹ്വത) ഇരാരകള്‍ാപംംെഞ്ഞു; 
 
2. ഓനേഹ്വായിനേഹ്വാ, അഭിവന്ദ്നായ പഗുരുനാഥാ, 
ഈരാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ  മുുംവന്‍ഗുരുനാഥാ, സ്്ാശിവാ  
(ഭഗവാന്‍ംപമശിവന്‍), സ്ര്‍നേഹവശവപാ, 
അനേഹങ്ങയ്ക്റകന്‍റെഭക്തിജ്ര്‍വമായ പ രാരണാമം, അങ്്ങ 
ഉത്തമമായ പഗുരു മാഹാക്ഷ്റത്തയും,ഗുരുഭക്തിറയ പയും ംറ്റി 
എനിക ്ംെഞ്ഞുതന്ന്ാലും  



ഗുരുഗീത 

5 

ओं नमो देर्देरे्ि परा्पर जगद्गुरोोः I  

सदाशिर् महादेर् गुरुदीक्षाम् प्रदेशह मे II 

oṃ namo devadeveśa parātpara jagadguroḥ I  

sadāśiva mahādeva gurudīkṣām pradehi me II    

 
3. നേഹഹ രാരനേഹഭാ, അങ്ങയുറടംാ്ാപവിന്ദങ്ങളില്‍ 
അടിയ പന്‍റെ രാരണാമം, നേഹഹരാരനേഹഭാ ഏത് മാര്‍ഗ്ഗമാണ് 
ഒരുസ്ായാപണ മഗ്യന്ന്‍ 
(മജയും,മാംസ്വും ഉള്ളംച്ചയ പായ പമഗ്യന്ന്‍)  
ഈശവപസ്ാക്ഷാത്ശ്കാപത്തിനായ പി സ്മായി അവസ്ഥറയ പ 
രാരാംിക്കുവാവാനായ പി ംിന്തടനേഹപണ്ടത്  

केन मागेण भो स्र्ाशमन् देशह भ्रह्ममयो भरे्त् I  

्रं् कृपा ंकुरु मे स्र्ाशमन् नमाशम चरणौ तर् II    

kena mārgeṇa bho svāmin dehi bhrahmamayo bhavet I  

tvaṃ kṛpāṃ kuru me svāmin namāmi caraṇau tava II 

   
അനേഹപാക്ഭഗവാന്‍ ( ശിവന്‍) ഇരാരകള്‍ാപംംെഞ്ഞു; 
 
4. അല്ലനേഹയ പാനേഹ്വീ (നേഹ്വനേഹത), നീഎന്‍റെതറന്ന് സ്വരൂപതംം 
ആകു്നു.  ( ശിവംാര്‍വതിമാര്‍ ഒരുനാണയ പത്തിന്‍റെ 
പണ്ടുവശങ്ങക് നേഹംാറല ഒ്നു.തറന്ന്യ പാണ്, 
ആയ പതിനാല്‍പണ്ടുവ്ത്സ്ത വ്ക്തികള്‍ളായ പി 
കള്‍ാണുവാന്‍കള്‍ഴിയ പില്ല) എങ്കിലുംനേഹലാനേഹകള്‍ാംകള്‍ാപരാര്ം  
ആകള്‍ണംഎന്ന് ലക്ഷ്നേഹത്താറട നേഹ്വി ഈ നേഹൊ്്ം 
നേഹൊ്ിച്ചിപിക്കുവാ്നു. ! ഇത്തപത്തില്‍ഉള്ള ഒരു നേഹൊ്്ം 
ആരും തറന്ന് ഇതിഗ് മുന്‍ം് നേഹൊ്ിച്ചിെില്ല  
എന്ന്ിരുന്ന്ാലുംനേഹ്വിയുറട സ്നേഹൊയനത്തിനായ പി  
ഞാന്‍ഉത്തപം നല്‍കള്‍ാം. 

मम रूपाशस देर्ी्रं् त्प्री्यरं्थ र्दाम्यहं I   
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लोकोपकारकोः प्रश्नो न केनाशप कृतोः पुरा II   

mama rūpāsi devītvaṃ tatprītyarthaṃ vadāmyahaṃ I   

lokopakārakaḥ praśno na kenāpi kṛtaḥ purā II   

 
5. മൂനേഹന്ന്ലാകള്‍ങ്ങളിലും  (പുപാണസ്ംസ്കൃത ഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍  
സൂെിപിച്ചിപിക്കുവാന്ന്മൂന്ന്് അവസ്ഥാതലങ്ങക് ) വച്ച്ആരും 
ഇതുവറപ മനസ്സിലാകാത്ത, ബുദ്ധിമുനേഹെെിയ പ, 
മഹത്തായ പസ്ത്ം ഞാന്‍ റവളിവാകാം  
്യ പവായ പിനേഹകള്‍ൊലും ഒരുസ്ായാപണ മഗ്യന്ന് ഭൂമിയ പില്‍ 
അവന്‍റെ ആപായ്നായ പ ഗുരു, അറല്ലങ്കില്‍അയ്ാംകള്‍ന്‍ 
അല്ലാറതമററ്റാരു ദ്വവും ഇല്ല  
അതായ പത്ഒരുസ്ായാപണ മഗ്യന്ന് ഭൂമിയ പില്‍   
(ഈശവപറനനേഹപാറല വിശവസ്ിക്കുവാവാഗ്ം, 
ആപായിക്കുവാവാഗ്ം, ജ്ജിക്കുവാവാഗ്ം, ആശിക്കുവാവാഗ്ം) 
ഉള്ളത്അവന്‍റെ ഗുരു മാകാലമാണ.് 

दलुवभं शिषु लोकेषु तच्छृणुष्र् र्दाम्यहं I  

गुरंु शर्ना ब्रह्म नान्यत् स्य ंस्यं र्रानन ेII    

durlabhaṃ triṣu lokeṣu tacchṛṇuṣva vadāmyahaṃ I  

guruṃ vinā brahma nānyat satyaṃ satyaṃ varānane II   

  
6-7. രാരംഞ്ചമായ പയുറട നേഹമാഹന വലയ പത്തിലും, 
ദ്വികള്‍മായ പഅെിവിലുള്ള അജ്ഞതയ പിലും മുങ്ങി 
ജീവിക്കുവാന്ന് ഗുരുതതവറത്ത അെിയ പാത്ത 
സ്ായാപണകാപായ പ മഗ്യന്ര്‍ക ് നേഹവ്ം, പുപാതനശാസ്ത്രം, 
പുപാതനഇതിഹാസ്ങ്ങക്, പുപാതനെപികാലങ്ങക് 
തുടങ്ങിയ പവയും മന്ത്രം, യ പന്ത്രം,തന്ത്രം, 
സ്മൃതികള്‍ക്എന്ന്ിവയുമായ പി ബന്ധറപെ ശാസ്ത്രങ്ങക്, 
ദശവം, ശാസ്ത്രം, ആഗമംമുതലായ പവയുംവഴി 
റതറ്റിക്കുവാന്ന്താണ്  
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रे्दिास्त्र पुराणाशन इशतहासाददकाशन च I  

मंि, यंिादद शर्द्याश्च स्मृशत रुच्चाट नाददकम् II                              

िैर् िािा गमादीशन अन्याशन शर्शर्धाशन च I  

अपभ्रंि कराणीह जीर्ना ंभ्रान्त चेतसाम् II  

vedaśāstra purāṇāni itihāsādikāni ca I  

maṃtra, yaṃtrādi vidyāśca smṛti ruccāṭa nādikam II                              

śaiva śāktā gamādīni anyāni vividhāni ca I  

apabhraṃśa karāṇīha jīvanāṃ bhrānta cetasām II  

 
8. ഗുരു തതവറത്തഅെിയ പാറത രാരംഞ്ച മായ പയുറട 
നേഹമാഹന വലയ പത്തിലും, ദ്വികള്‍മായ പഅെിവിലുള്ള 
അജ്ഞതയ പിലും ജീവിക്കുവാന്ന് സ്ായാപണകാപനായ പ 
മഗ്യന്ന്‍ ദ്വജ്ജകായ പി റെയ്യുന്ന് യ പജ്ഞം, ്ാനം, 
തംസ്സ്, യ്ാനം,തീര്‍ഥാടനം, രതംതംതുടങ്ങി 
അവര്‍റെയ്യുന്ന് എല്ലാ നേഹമല്‍പെഭക് തപം രാരവര്‍ത്തികള്‍ളം 
ഫലം ഇല്ലാത്തത് ആകും  
അവര്‍അന്ധവിശവാസ്ത്തിന്‍റെഉംാസ്കള്‍പായ പിതുടരും. 

यज्ञोव्रतं तपोदानं जपस्तीरं्थ तरै्थर् च I  

गुरुत्र्मशर्ज्ञाय मढूास्ते चरते जनाोः II 

yajñovrataṃ tapodānaṃ japastīrthaṃ tathaiva ca I  

gurutatvamavijñāya mūḍhāste carate janāḥ II    

 
9. അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവിറനക്കുവാെിച്ച് , 
ഗുരുതതവറത്തക്കുവാെിച്ച് ഉള്ളഅെിവ്മമൂലം ആക്ഷനില്‍  
(മഗ്യന്ശപീപത്തിന്‍റെനേഹകള്‍ദ്ര ഭ ഭാഗത്ത് വസ്ിക്കുവാന്ന് 
വ്ക്തിഗത ആക്ഷാവ്)  നി്നു.ംനേഹവെിെ് ഒ്നു.ം തറന്ന്യ പില്ല 
എന്ന് ശാശവത സ്ത്ംഒരുവന് റവളിറപടു്നു.  
ആയ പതിനാല്‍നേഹ്വി ംാര്‍വതി , മഗ്യന്നിറലജ്ഞാനികള്‍ക് 



സ്വാമി സ്ഹാജാനന്ദ തീര്‍ത്ഥ 

8 

ആയ പിട്ടുള്ള ആക്കാര്‍ ഗുരുതതവറത്ത അെിയ പാന്‍ 
നിപെപം ംപിശ്രമിക്കുവാ്നു.  

गुरुबुध्या्मनो नान्यत् स्यं स्यं न संियोः I     

तल्लाभारं्थ प्रयत्नस्तु कतवव्यो शह मनीशषशभोः II   

gurubudhyātmano nānyat satyaṃ satyaṃ na saṃśayaḥ I 

tallābhārthaṃ prayatnastu kartavyo hi manīṣibhiḥ II 

 
10. മഗ്യന്ന്‍റെ ഉള്ളില്‍ദ്വികള്‍തറയ പക്കുവാെിച്ച്, 
ദ്വികള്‍സ്വഭാവറത്ത ക്കുവാെിച്ചള്ള അജ്ഞത എങ്ങിറന 
വികള്‍സ്ിക്കുവാ്നു.? പഹസ്്ശാസ്ത്രം എന്ന്ാല്‍  എൊണ്? 
മഗ്യന്ന്‍അഗ്ഭവിക്കുവാന്ന് ഈ രാരംഞ്ച 
സൃഷ്ടിക്കുവാകള്‍ാപണമായ പരാരംഞ്ചമായ പയുറട 
പഹസ്്ംഎൊണ് ? ഈആഴത്തിലുള്ള  
പഹസ്്ങ്ങക്അെിയുവാന്‍ ഗുരുതതവം അെിയുകള്‍ 
നിര്‍ബന്ധമാണ് (ഇവിറടയ പാണ്ഒരു 
ഗുരുവിന്‍റെരാരായാന്വും 
ഗുരുതതവറത്തക്കുവാെിച്ചള്ളഅെിവുംഎടുത്ത് ംെനേഹയ പണ്ടത്)  

गूढशर्द्या जगन्माया  देहचेाज्ञान संभर्ा I  

उदयोः यत् प्रकािेन गुरु िब्देन कथ्यते II  

gūḍhavidyā jaganmāyā  dehecājñāna saṃbhavā I  

udayaḥ yat prakāśena guru śabdena kathyate II   

 
11. ഏറതാരുവന്‍അഭിവന്ദ്നായ പഗുരുവിന്‍റെ ംാ്ജ്ജ 
റെയ്യു്നു.നേഹവാ അവന്‍ ഈജനന ,മപണ  
(ഒരുജന്മത്തില്‍നി്നു.ം മപണനേഹശയനം നേഹമാക്ഷം 
നേഹനടാറതമററ്റാരു ജന്മത്തിനേഹലക് പുനര്‍ജനിക്കുവാന്ന്) 
ബന്ധനത്തില്‍നി്നു.ം സ്വതന്ത്രനാകറപടു്നു.  
നേഹ്വിയുറടഅനേഹംക്ഷ മാനിച്ച് ഞാന്‍ആ പഹസ്്ം 
റവളിറപടുത്താം.  
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सर्वपाप शर्िुद्धा्मा श्रीगुरो पादसेर्नात् I  

देही ब्रह्म भरे्द्यस्मात् ्र्त् कृपाधं र्दाशम ते II   

sarvapāpa viśuddhātmā śrīguro pādasevanāt I  

dehī brahma bhavedyasmāt tvat kṛpārdhaṃ vadāmi te II 

 
12. അഭിവന്ദ്നായ പഗുരുവിന്‍റെ ംാ്ജ്ജറെയ്ത നേഹശയനം 
ഗുരുംാ്ം ശുദ്ധി വരുത്തുവാന്‍ ഉംനേഹയ പാഗിച്ച ജലം  
(അമൃതിഗ്തുല്ം) ശിപസ്സില്‍തളിച്ചാല്‍ ഭൂമിയ പിറല എല്ലാ 
പുണ് ന്ികള്‍ളിലും നാനം റെയ്യുന്ന്തിന് തുല്മായ പ 
പുണ്ം ലഭിക്കുവാം. 

गुरुपादांबुज ंस्मृ्र्ा जलं शसरशस धारयेत् I  

सर्वतीधावर्गाहस्य संप्राप्नोशत फलं नरोः II 

gurupādāṃbujaṃ smṛtvā jalaṃ sirasi dhārayet I  

sarvatīrdhāvagāhasya saṃprāpnoti phalaṃ naraḥ II   

 
13. അഭിവന്ദ്ഗുരുവിന്‍റെംാ്പര്ര്‍ശനത്താല്‍ 
വിശുദ്ധമാകറപെ ജലംഒരു മഗ്യന്റന ജനന മപണ 
ബന്ധനത്തിന്‍റെസ്മുരം 
കള്‍ടക്കുവാവാന്‍സ്ഹായ പിക്കുവാന്ന്തിന് ംപ്ാ്തമമാണ്  
തന്ന്ില്‍അെിഞ്ഞു ്‍ടിയ പ ംാംത്തിന്‍റെഅുംക് 
കള്‍ുംകുവാഗ്ംഅവനിറല ആക്ഷജ്ഞാനത്തിന്‍റെ 
അഗ്നിറയ പജവലിപിക്കുവാവാഗ്ം ഇത്ശ്ശക്തമാണ്. 

िोषणं पापपकंस्य, दीपनं ज्ञान तजेसाम ्I  

गुरु पादोदकं सम्यक् ससंाराणवर् तारकम ्II   

śoṣaṇaṃ pāpapaṃkasya, dīpanaṃ jñāna tejasām I  

guru pādodakaṃ samyak saṃsārārṇava tārakam II 

 

14. ഗുരുംാ്ംകള്‍ുംകള്‍ിയ പ ജലം ഒരുവന്‍ 
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ംാനംറെയ്യുന്ന്തിലൂറടഅവന്അജ്ഞാനം നേഹവനേഹപാറട 
ംിുംറതെിയുവാഗ്ം കള്‍ര്‍മ്മത്തിന്‍റെ ബന്ധനത്തില്‍നി്നു.ം 
( ജനന മപണ) നേഹമാെിതനാകുവാഗ്ം, 
ജ്ഞാനംനേഹനടുവാഗ്ം, ആക്ഷ ശാെി 
ദകള്‍വപിക്കുവാവാഗ്ംകള്‍ഴിയു്നു.  

अज्ञान मूलहरण,ं जन्मकमव शनर्ारणम् I    

ज्ञानरै्राग्य शसद्ध्यरं्थ गुरुपादोदकं शपबेत् II   

ajñāna mūlaharaṇaṃ, janmakarma nivāraṇam I    

jñānavairāgya siddhyarthaṃ gurupādodakaṃ pibet II   

  
15. ഗുരുംാ്ംകള്‍ുംകള്‍ിയ പ ജലം ംാനം റെയ്യുന്ന്തും , 
ഗുരുഭക്ഷിച്ച നേഹശയനം അവനേഹശയനിച്ചഭക്ഷണം 
രാരസ്ാ്മായ പി സ്വീകള്‍പിക്കുവാന്ന്തും, 
ഗുരുവിറനയ്ാനിക്കുവാന്ന്തും ,ഗുരുവാല്‍നല്‍കള്‍റപെ മന്ത്രം 
ജംിക്കുവാന്ന്തുംഒരു ശിയന്ന്‍റെ ംവികാലമായ പകള്‍ടമകള്‍ക് 
ആകു്നു.  

गुरोोः पादोदकं पी्र्ा, गुरొरुशच्छष्ट भोजनम ्I  

गुरु मूतेोः स्सदा ध्यानं गुरुमंिं सदा जपेत् II   

guroḥ pādodakaṃ pītvā, guraొrucchiṣṭa bhojanam I  

guru mūrteḥ ssadā dhyānaṃ gurumaṃtraṃ sadā japet II 

 
16. അഭിവന്ദ്നായ പഗുരുവിന്‍റെ  വസ്തി (ആശ്രമം) 
ംപമംവികാലമായ പ കള്‍ാശിക്കുവാ   
(ഭാപതത്തിറലവാപണാസ്ിയ പില്‍ സ്ഥിതി റെയ്യു്നു.) 
തുല്മാണ്   ഗുരുവിന്‍റെ ംാ്പര്ര്‍ശം ഏറ്റജലം 
ംപമംവികാലമായ പ ഗംഗാജലത്തിന്തല്വും  ഗുരുരാരംഞ്ച 
കള്‍ര്‍ത്താവാണ് (വിശവനാഥന്‍). ഗുരുനേഹമാക്ഷത്തിനായുള്ള 
മന്ത്രം നല്‍കുന്ന് അതി നേഹ്ഠനാനായ പനായ പ 
ബ്രാഹ്മണനണന്‍ആകു്നു. (താപകള്‍മന്ത്രം). 
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कािीक्षेिं तशिर्ासो, जाह्नर्ी चरणोदकम् I  

गुरोोः शर्श्वेश्वरोः साक्षात् तारकं ब्रह्मशनशश्चतम् II  

kāśīkṣetraṃ tannivāso, jāhnavī caraṇodakam I  

guroḥ viśveśvaraḥ sākṣāt tārakaṃ brahmaniścitam II  

 

17. അഭിവന്ദ്ഗുരുവിന്പ്രാരണാമം  ഗുരുവിന്‍റെ ംാ്ം 
കള്‍ുംകള്‍ിയ പ ജലം ഗയ പയ പിറല  (ആധുനികള്‍ഭാപതത്തിറല ഒരു 
നഗപം) പുണ്ഉെവക് തുല്വും 
 അഭിവന്ദ്ഗുരുവിന്പ്രാരണാമം  ഗുരുവാസ്തവത്തില്‍ 
സ്മ്പുഷ്ടമായ പ അക്ഷയ പംാകാലം (അക്ഷയ പംാകാലം  - 
ഒപാക്അയ പാളറടആഗ്രഹത്തിനഗ്സ്പിച്ച്ഉള്ളഭക്ഷണവ
സ്തുകക്എനേഹപാക് ആവശ്റപൊലുംനല്‍കുന്ന്ദ്വികള്‍ 
ംാകാലം) നേഹംാറലയും  അഭിവന്ദ്ഗുരുവിന്പ്രാരണാമം  
ഗുരുവാസ്തവത്തില്‍ രാരയ പാഗിറല (പുണ്ന്ിയ പായ പ ഗംഗ 
ഒുംകുന്ന് ആധുനികള്‍ ഭാപതത്തിറല അലഹബാ്് അഥവാ 
രാരയ പാഗ്രാജ്നഗപം) ംപമംവികാലമായ പഉെവകള്‍ളറട 
പാജാവാകു്നു.  

गुरोोः पादोदकं यत्त ुगयाऽसौ सौऽक्षयोर्टोः I  

तीर्थवराज प्रयागश्च, गुरुमूते नमो नमोः II 

guroḥ pādodakaṃ yattu gayā'sau sau'kṣayovaṭaḥ I  

tīrtharāja prayāgaśca, gurumūrte namo namaḥ II 

 
18. അഭിവന്ദ്ഗുരുവിന്‍റെനേഹംരുറൊല്ലി രൂപതംറത്ത 
എനേഹപാുംം യ്ാനിച്ചറകള്‍ാണ്ടിപികണം  
്‍ടാറതഗുരുവിന്‍റെ നിര്‍നേഹേശങ്ങക് എനേഹപാുംം 
ംാലിക്കുവാകള്‍യും, നടപാക്കുവാകള്‍യുംനേഹവണം  തന്‍റെ 
അഭിവന്ദ്ഗുരുവിനേഹനകാക് വലുതായ പി മററ്റാ്നു.ം 
തറന്ന്യ പില്ല എന്ന്ത ്എനേഹപാുംംഓര്‍ത്തുറകള്‍ാണ്ട് , 
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ഗുരുവിറനആപായിച്ചറകള്‍ാണ്ട് തലകുമ്പിെ് 
വന്ദനംറെയ്യണം. 

गुरुमूर्तं स्मरेशि्यं गुरुनामं सदा जपेत् I  

गुरोराज्ञं प्रकुर्ीत, गुरोरन्यि भार्येत्  II 

gurumūrtiṃ smarennityaṃ gurunāmaṃ sadā japet I  

gurorājñaṃ prakurvīta, guroranyanna bhāvayet  II  

 
19. ഗുരുമുഖത്തിപിക്കുവാന്ന്തായ പബ്രഹ്മണനറത്ത 
ഗുരുരാരസ്ാ്ത്താല്‍ നേഹനടുകള്‍  ംതിവൃതയ പായ പ, സ്്് ഗുണ 
സ്മ്പന്ന്യ പായ പസ്ത്രീ തന്‍റെ  ഭര്‍ത്താവിറനമാകാലം 
ഓര്‍ത്തിപിക്കുവാന്ന്തുനേഹംാറല ശിയന്ന്മാര്‍എനേഹപാുംം 
ഗുരുവിറനആപായിക്കുവാകള്‍യും ഗുരുരൂപതംറത്ത 
യ്ാനിക്കുവാകള്‍യും നേഹവണം. 

गुरुर्क्ति शस्र्थतं ब्रह्म, प्राप्यत ेि्पसादतोः I  

गुरोध्यानं सदाकुयावत् कुलस्त्री स्र्पतेयवर्था II   

guruvaktra sthitaṃ brahma, prāpyate tratpasādataḥ I  

gurodhyānaṃ sadākuryāt kulastrī svapateryathā II 

 
20. നിലവില്‍നയ പിക്കുവാന്ന് ജീവിതവും അതിറല 
ബന്ധങ്ങളം , ബന്ധനങ്ങളം , കുടുംബം, ജാതി, രാരശസ്തി, 
സ്മ്പത്ത് ( ഇവറയ പാ്നു.ംഗുരുവിറനയ്ാനിക്കുവാനേഹമ്പാക് 
െിെയ പില്‍ വപാറത ) തുടങ്ങിയ പവയുംജ്ര്‍ണമായ പി 
ഒഴിവാകി അഭിവന്ദ് ഗുരുവില്‍ ജ്ര്‍ണ അഭയ പം നേഹതടണം. 

स्र्ाश्रमं च स्र्जाततं च स्र्कीर्त ंपुशिर्धवनम् I  

एत्सरं् परर्यज्य गुरोरन्यि भार्यते् II  

svāśramaṃ ca svajātiṃ ca svakīrtiṃ puṣṭhivardhanam I  

etatsarvaṃ parityajya guroranyanna bhāvayet II 
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21. ഗുരുവിറനംപമ ഭക്തിനേഹയ പാറട 
ആപായിക്കുവാന്ന്തിന്‍റെഫലമായ പി 
ംപമമായ പബ്രഹ്മണനറത്തക്കുവാെിച്ചള്ള 
അെിവ്എളപത്തില്‍ലഭിക്കുവാ്നു.  അതുറകള്‍ാണ്ട്ഇനേഹപാുംം 
ഗുരുവിറന ഭക്തിനേഹയ പാറട ആപായിക്കുവാകള്‍  

अनन्याशश्चन्तयन्तोमा,ं सुलभं परमं पदम् I  

तस्मात् सर्व प्रयत्नेन, गुरोराराधनं कुरु II   

ananyāścintayantomāṃ, sulabhaṃ paramaṃ padam I  

tasmāt sarva prayatnena, gurorārādhanaṃ kuru II 

 
22. എല്ലാശാസ്ത്രങ്ങളിലും ഉള്ള അെിവ് ബഹുമാന്നായ പ 
ഗുരുവിന്‍റെകൃംയ പാല്‍ മാകാലനേഹമ ലഭിക്കുവാകള്‍യുള്ളൂ 
എന്ന്ത്ത്രിനേഹലാകള്‍ങ്ങളിലും ഉള്ള നേഹ്വര്‍യനികള്‍ക്, ംിതൃകക്, 
മഗ്യന്പാശി മുതലായ പവപാല്‍ 
ംപാമര്‍ശികറപെിട്ടുള്ളതാകു്നു.  

िैलोक्तये स्फुटर्िारो, देर्ाद्यासुर पिगाोः I   

गुरुर्क्ति शस्र्थता शर्द्या गुरु भक्त्यात ुलभ्यते II   

trailokye sphuṭavaktāro, devādyāsura pannagāḥ I   

guruvaktra sthitā vidyā guru bhaktyātu labhyate II 

 

23. ംവികാലമായ പഗുരു എന്ന് വാകിറല “ ഗു ” എന്ന്ശബ്ദം 
അന്ധകള്‍ാപം അറല്ലങ്കില്‍ അജ്ഞതയുറട രാരതീകള്‍ം 

ആകു്നു. ” രു“ എന്ന്നേഹത്തജസ്് അറല്ലങ്കില്‍ അെിവിറന 
സൂെിപിക്കുവാ്നു.  ഗുരുഎന്ന്ാ വാക് 
അജ്ഞതയുറടഅന്ധകള്‍ാപറത്തനീകി അെിവിന്‍റെ തിപി 
റകള്‍ാളത്താന്‍ ംപ്ാ്തമമാണ്  

गुकार स््र्न्र्थकाराश्च रुकारस्तेज उच्यते I  

अज्ञान ग्रासकं ब्रह्म, गुरुरेर् न संियोः II  
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gukāra stvanthakārāśca rukārasteja ucyate I  

ajñāna grāsakaṃ brahma, gurureva na saṃśayaḥ II  

 

24. ംവികാലമായ പഗുരു എന്ന് വാകിറല “ ഗു” എന്ന്ശബ്ദം 

രാരാംഞ്ചികള്‍മായുള്ളഅജ്ഞതയുറട അന്ധകള്‍ാപവും “ രു” 
എന്ന്ശബ്ദം (റവളിച്ചം, അെിവ്) രാരാംഞ്ചികള്‍മായ പയുറട 
തകള്‍ര്‍ച്ചയും ആകു്നു.  

गुकारोः प्रर्थमोर्णो मायादद गुणभासकोः I  

रुकारो शितीयोब्रह्म, मायाभ्राशंत शर्नािकोः II 

gukāraḥ prathamovarṇo māyādi guṇabhāsakaḥ I  

rukāro dvitīyobrahma, māyābhrāṃti vināśakaḥ II 

 
25. ഗുരുതറന്ന്യ പാണ് ബ്രഹ്മണനം   
നേഹ്വഗണങ്ങല്‍ക്കുവാനേഹംാലും‍ര്‍ലഭമായ പഗുരും്ം 
നേഹശ്രഠനാംആകു്നു.  ഹ, ഹാ, ഹു, ഹൂ 
തുടങ്ങിയ പഗന്ധര്‍വഗണങ്ങലാല്‍ 
നേഹംാലുംജ്ജികറപനേഹടണ്ടതാകു്നു.. 

एरं् गुरु पदं शे्रष्ट,ं देर्ानामशप दलुवभम ्I  

हाहा हूहू गणशै्चर्, गंधरै्श्च प्रपूज्यते II  

evaṃ guru padaṃ śreṣṭaṃ, devānāmapi durlabham I  

hāhā hūhū gaṇaścaiva, gaṃdharvaiśca prapūjyate II  

 
26-27. ഗുരുവിനേഹനകാക്വലുതായ പി മററ്റാ്നു.ം ഇല്ല എന്ന്ത് 
വളറപ വ്ക്തവും പര്ഷ്ടവും 
ആണ് ആയ പതിനാല്‍നേഹശ്രഷ്ടനായ പ ഗുരുവിന്‍റെനേഹസ്വ 
റെയ്യുവാനായ പി ഉത്തമ ശിയന്ര്‍ അനേഹേഹത്തിന്‍റെ 
ഇപിപിടം, കള്‍ിടക, ആടയ പാഭപണങ്ങക്, വാഹനം, 
രാരിയ പറപെഭക്ഷണം തുടങ്ങിയ പവ ഒരുനേഹകണ്ടതും ആകു്നു.  
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എറെന്ന്ാല്‍ഗുരു മാകാലമാണ് ശാശവതമായ പ സ്ത്ം   
മററ്റല്ലാംക്ഷണികള്‍വും , നശവപവുംആകു്നു.          
( കള്‍ാലത്തിഗ്ം, സ്മയ പത്തിഗ്ംഅഗ്സ്പിച്ച് ) 

ध्रुरं् तेषांच सरे्षा ंनाशस्त तत्त्रं् गुरोोः परम् I   

आसनं ियन ंर्स्त्र,ं भूषणं र्ाहनाददकम् II     

साधकेन प्रदातव्य,ं गुरु संतोषकारकम ्I  

गुरोराराधनं काय,ं स्र्जीशर््रं् शनरे्दयेत् II    

dhruvaṃ teṣāṃca sarveṣāṃ nāsti tattvaṃ guroḥ param I   

āsanaṃ śayanaṃ vastraṃ, bhūṣaṇaṃ vāhanādikam II 

sādhakena pradātavyaṃ, guru saṃtoṣakārakam I  

gurorārādhanaṃ kāryaṃ, svajīvitvaṃ nivedayet II  

 
28. ഒരുവന്‍ഗുരുവിറന കള്‍ളങ്ക പഹിതമായ പ മനനേഹസ്ാറട, 
ശുദ്ധമായ പശപീപനേഹത്താറടയും, ബുദ്ധിനേഹയ പാറടയും, 
സ്ംശയ പനേഹമതുമില്ലാറത, അഹങ്കാപംഇല്ലാറത 
ആപായികണം  ഗുരുസ്ന്ന്ിയിയ പില്‍ഗുരുവിഗ് മുന്‍ംില്‍ 
ലജനേഹയ പതും ഇല്ലാറത സ്ാഷ്ടാംഗരാരണാമം റെയ്യണം. 

कमवणामनसार्ाचा शन्यं आराधयेत् गुरुम् I  

दीर्वदडंं नमस्कृ्य, शनलवज्जो गुरुसशिधौ II  

karmaṇāmanasāvācā nityaṃ ārādhayet gurum I  

dīrghadaṃḍaṃ namaskṛtya, nirlajjo gurusannidhau II  

 
29. ഒരുവന്‍തന്‍റെശപീപറത്തയും , ഇദ്ര ഭിയ പറത്തയും, 
രാരാണറനയും, അര്‍ത്ഥറത്തയും, കുടുംബറത്തയും, 
ംിിറയ പയും, അടകംഎല്ലാം 
ഗുരുവിന്‍റെനേഹസ്വനത്തിനായ പി സ്മര്‍പിനേഹകണം. 

िरीरतमंदिय ंप्राण,ं सद्गुरुभ्यो शनरे्दयेत् I  

आ्मदाराददकं सरं्, सद्गुरुभ्यो शनरे्दयेत् II   
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śarīramiṃdriyaṃ prāṇaṃ, sadgurubhyo nivedayet I  

ātmadārādikaṃ sarvaṃ, sadgurubhyo nivedayet II   

 
30. മഗ്യന്ശപീപം അനേഹനകള്‍ം നേഹകള്‍ാടി കൃമികള്‍ക് 
നിെഭക്താകു്നു.  അത്ഏറെ ‍ര്‍ഗന്ധം നിെഭക്തും , 
മലമൂകാലത്താല്‍നിെയ പറപെതുമാകു്നു.  റകള്‍ാുംപ്, പക്തം, 
റതാലി,മാംസ്ംമുതലായ പവയ പാല്‍ ചുറ്ററപെതുമാകു്നു.  
ആയ പതിനാല്‍ഒരുവന്‍ ശപീപനേഹത്താടുള്ള അടുപം 
ഉനേഹംക്ഷികണം. 

कृशमकीट भस्मशर्िा, दगंुधी मलमूिकम ्I  

शे्लष्म रिं ्र्चा मांस,ं र्ांछयेि र्रानने II  

kṛmikīṭa bhasmaviṣṭhā, durgaṃdhī malamūtrakam I  

śleṣma raktaṃ tvacā māṃsaṃ, vāṃchayenna varānane II 

 
31. ംപമഗുരുവിന് രാരണാമം, രാരംഞ്ചമായ പയ പില്‍ മയ പങ്ങി 
മായ പയ പാല്‍ സൃഷ്ടികറപെ കുടുംബം എന്ന് വൃക്ഷത്തില്‍ 
വസ്ിക്കുവാന്ന് സ്കള്‍ലരും അജ്ഞതയുറട സ്മുരത്തില്‍ 
വീും്നു.  അജ്ഞാനത്തിന്‍റെസ്മുരത്തില്‍ വീുംന്ന് 
സ്കള്‍ലറപയും പക്ഷിക്കുവാന്ന് അഭിവന്ദ്ഗുരുവിന്പ്രാരണാമം  

संसार रृ्क्षमारूढाोः, पतन्तोनरकाणवर्े I  

येन चैर्ोद्धृताोः सरे्, तस्मैश्री गुररे् नमोः II  

saṃsāra vṛkṣamārūḍhāḥ, patantonarakārṇave I  

yena caivoddhṛtāḥ sarve, tasmaiśrī gurave namaḥ II 

 
32. ഗുരുവാകു്നു. ബ്രഹ്മണനാവ് , സൃഷ്ടികള്‍ര്‍ത്താവ്  ഗുരു 
വിഷ്ണുവാകു്നു., സ്ഥിതിയുറട നേഹ്വന്‍   ഗുരു മനേഹഹശവപന്‍ 
ആകു്നു., സ്ംഹാപമൂര്‍ത്തി  ആകള്‍യ പാല്‍ അങ്ങറനയുള്ള 
അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് രാരണാമം  

गुरुब्रवह्म गुरुर्र्वष्णु गुरुदेर्ो महेश्वरोः I  
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गुरुस्साक्षात् परंब्रह्म, तस्मैश्री गुररे् नमोः II 

gururbrahma gururviṣṇu gururdevo maheśvaraḥ I  

gurussākṣāt paraṃbrahma, tasmaiśrī gurave namaḥ II  

  
33. അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് രാരണാമം  അനേഹേഹം 
ഈറലൌകള്‍ികള്‍നേഹലാകള്‍ത്തിന്‍റെ  അസ്ഥിതവപഹസ്്ങ്ങക് 
വിശ്ീകള്‍പിക്കുവാ്നു.  ഈ സ്ംസ്ാപ സ്ാഗപം കള്‍ടക്കുവാവാന്‍ 
തന്‍റെ  ശിയന്റന രാരാ്തമനാക്കുവാന്ന് ംാലമായ പി അനേഹേഹം 
വര്‍ത്തിക്കുവാ്നു.  എല്ലാ അെിവുകള്‍ളം തന്‍റെ  ശിയന്ന്മാര്‍ക് 
ംകള്‍ര്‍്നു. റകള്‍ാടുക്കുവാന്ന് അനേഹേഹം അഭിവന്ദ് ംിതാവാകു്നു.  
ഗുരു നിശ്ചയ പമായും ംപബ്രഹ്മണനത്തിന്‍റെയും , ഭഗവാന്‍ 
ംപമശിവന്‍റെയും പുനര്‍ജന്മമാകു്നു.  

हेतरे् जगतामेर्, संसाराणवर् सेतरे् I  

प्रभरे् सर्व शर्द्याना,ं िंभरे् गुररे् नमोः II 

hetave jagatāmeva, saṃsārārṇava setave I  

prabhave sarva vidyānāṃ, śaṃbhave gurave namaḥ II  

  

34. അജ്ഞാനത്തിന്‍റെ തിമിപം ബായിച്ച ്
അന്ധപായ പവരുറട കള്‍ണ്ണുകള്‍ളില്‍ ജ്ഞാനത്തിന്‍റെ  
അഞ്ജനം എുംതി അവരുറട കള്‍ണ്ണുകള്‍റള റതളിയ പിക്കുവാന്ന് 
ശ്രീ ഗുരുനേഹ്വറന നമസ്ക്കപിക്കുവാ്നു.  

अज्ञान शतशमरान्धस्य ज्ञानांजन िलाकया I  

चक्षुरुन्मीशलत ंयेन, तस्मै श्री गुररे् नमोः II  

ajñāna timirāndhasya jñānāṃjana śalākayā I  

cakṣurunmīlitaṃ yena, tasmai śrī gurave namaḥ II  

 
35. അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് രാരണാമം  അവിടുന്ന് ്തറന്ന് 
മാതാവും ംിതാവും   അവിടു്നു. തറന്ന് എന്‍റെ  
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രാരിയ പറപെ നേഹ്വഗ്ം, നേഹ്വതയും, ബന്ധുവും  രാരംഞ്ച 
മായ പയുറട ംിടിയ പില്‍ നി്നു.ം നേഹമാെനത്തിഗ്ള്ള അെിവ് 
ംകള്‍ര്‍്നു. നല്‍കുന്ന് അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് രാരണാമം  

्रं् शपता ्रं्चमे माता, ्रं् बंधुस््रं् च देर्ता I  

संसार प्रशतबोधारं्थ, तस्मैश्री गुररे् नमोः II    

tvaṃ pitā tvaṃcame mātā, tvaṃ baṃdhustvaṃ ca devatā I  

saṃsāra pratibodhārthaṃ, tasmaiśrī gurave namaḥ II   

 

36. ആരുറട കൃംയ പാല്‍ ഈ നേഹലാകള്‍ം നിലനില്‍ക്കുവാ്നു.നേഹവാ, 
നേഹലാകള്‍ം അതിന്‍റെ  നിലനില്‍പ ്ആസ്വ്ിക്കുവാ്നു.നേഹവാ ആ 
ഗുരുവിന് എന്‍റെ  രാരണാമം  

य्स्येन जगत् स्य,ं यत् प्रकािेन भाशत तत् I  

यदानन्देन नन्दशन्त, तस्मैश्री गुररे् नमोः II   

yatsatyena jagat satyaṃ, yat prakāśena bhāti tat I  

yadānandena nandanti, tasmaiśrī gurave namaḥ II 

 

37. സൂപ്ന്‍ ( അഗ്കള്‍മ്പയും, നേഹനഹവും റകള്‍ാണ്ട ്) സ്വയ പം 
രാരകള്‍ാശിച്ച് രാരകൃതിറയ പ റവളിച്ചത്താല്‍ രാരഭാ ജ്പിതമാകി 
അഗ്ഗ്രഹിക്കുവാന്ന്തുനേഹംാറല മഗ്യന്പാശിക്കുവാനേഹമല്‍ 
നേഹലാകള്‍റത്ത ജ്ര്‍ണമായ പി മനസ്സിലാകള്‍ാഗ്ള്ള അെിവിന്‍റെ  
റവളിച്ചം ംകള്‍രുന്ന് സൂപ്നാണ് ഗുരു   
(മഗ്യന്ന്‍അവന്‍റെ  കുഞ്ഞുങ്ങനേഹളാട് നേഹനഹം 
രാരകള്‍ടിപിക്കുവാന്ന്ത ്അവന്‍റെ  ഉള്ളിലുള്ള ദ്വികള്‍തവം 
മൂലമാണ് )  

यस्यशस्र्थ्या स्यशमद,ं यद ्भशत भानुरूपतोः I  

शप्रयं पुिादद यत् प्री्या, तस्मैश्री गुररे् नमोः II   

yasyasthityā satyamidaṃ, yad bhati bhānurūpataḥ I  



ഗുരുഗീത 

19 

priyaṃ putrādi yat prītyā, tasmaiśrī gurave namaḥ II   

 

38. ആരുമൂലം ഈ നേഹലാകള്‍ത്തിന്‍റെ  നിലനില്‍പ്പം, 
മഗ്യന് മനസ്സം െലനാക്ഷകള്‍വും, 
മാെിറകാണ്ടിപിക്കുവാന്ന്തുമാകു്നു.നേഹവാ ആ ഗുരുവിന് 
എന്‍റെ  രാരണാമം  ആരുമൂലം മഗ്യന്ന് സ്വപ്നം, നിര, 
നേഹബായം എന്ന്ീ മൂന്ന്് അവസ്ഥകള്‍ളില്‍ൂടി 
കള്‍ട്നു.നേഹംാകുവാന്‍ കള്‍ഴിയു്നു.നേഹവാ ആ ഗുരുവിന്എന്‍റെ 
രാരണാമം. 

येन चतेशयते शहद,ं शचत्तं चतेयते न यम ्I  

जाग्रत् स्र्प्न सषुुप्त्यादद, तस्मैश्री गुररे् नमोः II 

yena cetayite hidaṃ, cittaṃ cetayate na yam I  

jāgrat svapna suṣuptyādi, tasmaiśrī gurave namaḥ II   

 
39. ആരുറട ശിക്ഷണത്താല്‍ ആനേഹണാ (ആക്ഷ ജ്ഞാനം 
നേഹനടിയ പ നേഹശയനം) ഈ നേഹലാകള്‍ത്തിന്‍റെ  അസ്ഥിതവം 
മനസ്സിലാക്കുവാവാന്‍ മഗ്യന്ന് കള്‍ഴിഭക്ത് , ആരുറട 
ശിക്ഷണത്താല്‍ ആനേഹണാ ംപബ്രഹ്മണനവും താഗ്ം പണ്ടല്ല 
ഒന്ന്ാറണന്ന്് മനസ്സിലാക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിഭക്ത് ആ ഗുരുവിന് 
രാരണാമം  

यस्य ज्ञानादददं शर्श्वं न दशृ्यं शभि भदेतोः I  

सदेक रूप रूपाय, तस्मैश्री गुररे् नमोः II   

yasya jñānādidaṃ viśvaṃ na dṛśyaṃ bhinna bhedataḥ I  

sadeka rūpa rūpāya, tasmaiśrī gurave namaḥ II   

 
40. ആരുറട ംവികാലമായ പ ശിക്ഷണത്താലാനേഹണാ ഈ 
രാരംഞ്ച സൃഷ്ടിനേഹയ പാടുള്ള വിനേഹവകള്‍ ജ്ര്‍ണമായ പ മനേഹനാഭാവം 
ഒരുവനില്‍ സൃഷ്ടികറപടുന്ന്ത് അതിന്‍റെ  ഫലമായ പി 
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ംപബ്രഹ്മണനവും (രാരകൃതിയും) താഗ്ം പണ്ടല്ല ഒന്ന്ാറണന്ന്് 
മനസ്സിലാക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിയുന്ന്ത ്ആ ഗുരുവിന് രാരണാമം  

यस्यामतं तस्यमत,ं मतं यस्य न रे्दं सोः I  

अनन्य भार् भार्ाय, तस्मैश्री गुररे् नमोः II  

yasyāmataṃ tasyamataṃ, mataṃ yasya na vedaṃ saḥ I  

ananya bhāva bhāvāya, tasmaiśrī gurave namaḥ II  

 

41. ഈ രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ  രാരത്ക്ഷറപടലിന്, 
രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ റതളിച്ചത്തിഗ്കള്‍ാപണമായ പനേഹതജസ്സിന് 
കള്‍ാപണഭൂതനായ പ ംപമ ഗുരുവിന് എന്‍റെ രാരണാമം  

यस्य कारणरूपस्य, कायवरूपेण भाशतयत् I  

कायवकारण रूपाय, तस्मैश्री गुररे् नमोः II 

yasya kāraṇarūpasya, kāryarūpeṇa bhātiyat I  

kāryakāraṇa rūpāya, tasmaiśrī gurave namaḥ II 

 

42. ഈ രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ   രാരത്ക്ഷറപടലിന്, 
രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ  റതളിച്ചത്തിഗ്കള്‍ാപണമായ പ നേഹതജസ്സിന് 
കള്‍ാപണഭൂതനായ പ ംപമ ഗുരുവിന് എന്‍റെ  രാരണാമം  
ആപാനേഹണാ ംപബ്രഹ്മണന റംാരുളം, മഗ്യന്ന് പണ്ടായ പി 
നേഹതാ്നു.റമങ്കിലും അത് പണ്ടല്ല ഒന്ന്ാറണന്ന് ജ്ര്‍ണമായ പ 
അെിവ് ംകള്‍ര്‍്നു. തന്ന്ത ്ആ ഗുരുവിന് എന്‍റെ  
രാരണാമം  (ഈ രാരംഞ്ചത്തിലുള്ള എല്ലാത്തിലും അവ 
പണ്ടായ പി നേഹതാ്നു.റമങ്കിലും ഏകള്‍ത 
അെര്‍ലീനമായ പിപിക്കുവാ്നു.) 

नानारूप शमदं सरं् न केनाप्यशस्त शभिता I  

कायवकारणता चैर् तस्मैश्री गुररे् नमोः II  

nānārūpa midaṃ sarvaṃ na kenāpyasti bhinnatā I  
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kāryakāraṇatā caiva tasmaiśrī gurave namaḥ II  

 

43. ആരുറട പണ്ട് താമപപ്പൂവുകള്‍ക് നേഹംാറലയുള്ള 
ംാ്ങ്ങളാല്‍ ദ്വത സ്ങ്കല്‍പറത്ത 
അരാരത്ക്ഷമാക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിയു്നു.നേഹവാ ആ ംപമഗുരുവിന് 
രാരണാമം  

यदंशि कमल ििं,ं िन्िताप शनर्ारकम् I  

तारकं सर्वदाऽऽपद्भ्योः श्रीगुरंु प्रणमाम्यहम् II   

yadaṃghri kamala dvaṃdvaṃ, dvandvatāpa nivārakam I  

tārakaṃ sarvadā''padbhyaḥ śrīguruṃ praṇamāmyaham II 

  

44. ഒരു  ഗുരുവിന് തന്‍റെ  ശിയന്റന ഭഗവാന്‍ 
ംപമശിവന്‍റെ  (സ്ംഹാപ മൂര്‍ത്തി) നേഹകള്‍ാംത്തില്‍ നിന്ന്് 
നേഹംാലും പക്ഷിക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിയും   എന്ന്ാല്‍ 
ഗുരുറകള്‍ാംത്തില്‍നി്നു.ം ശിയന്റന പക്ഷിക്കുവാവാന്‍ 
ഭഗവാന്‍ ംപമശിവഗ്നേഹംാലും സ്ായ്മല്ല  ആയ പതിനാല്‍ 
എല്ലാ ശക്തിയും ഉംനേഹയ പാഗിച്ച ്ആ ഗുരുവില്‍ അഭയ പം 
നേഹതടുകള്‍. 

शिरे् कृद्धे गुरुस्त्राता गुरौ कृद्धे शिर्ो न शह I  

तस्मात् सर्वप्रयत्नेन श्रीगुरंु िरणं व्रजेत् II 

śive kṛddhe gurustrātā gurau kṛddhe śivo na hi I  

tasmāt sarvaprayatnena śrīguruṃ śaraṇaṃ vrajet II 

 

45. റവള്ളയും, ചുവപ്പം നിെങ്ങളാല്‍ വ്ത്സ്തമായ പിട്ടുള്ള, 
ശിവനായും, ശക്തിയ പായും തിളങ്ങുന്ന് 
സ്ംസ്ാപത്തിന്‍റെയും, മനസ്സിന്‍റെയും, ബുദ്ധിയുറടയും, 
ശക്തി റവളിവാക്കുവാന്ന് ഗുരുവിന്‍റെ  ംാ്ാപവിന്ദങ്ങളില്‍ 
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രാരണാമം  

रं्दे गुरुपद ििं ंर्ाङ्मनशश्चत्त गोचरम् I  

श्वेत रिप्रभा शभिं, शिर्िक्त्या्मकं परम् II   

vaṃde gurupada dvaṃdvaṃ vāṅmanaścitta gocaram I  

śveta raktaprabhā bhinnaṃ, śivaśaktyātmakaṃ param II 

 

46. ഗുരു എന്ന് പണ്ടക്ഷപമുള്ള വാകിറല“ ഗു” എന്ന് 
ശബ്ദം മൂ്നു. ഗുണങ്ങക്ക്കുവാം (ജ,തവം, െലനാക്ഷകള്‍ത, 

ഐകള്‍്ം)  അപ്പെമാകു്നു.  “ രു “ എന്ന് ശബ്ദം 
രൂപതംപഹിതവും   അങ്ങറന ഗുണാതീതത്തിറനയും, 
അരൂപതംത്തിറനയും ആപ ്തരു്നു.നേഹവാ അത് ഗുരു എന്ന്് 
അെിയ പറപടു്നു.  

गुकारं च गुणातीत,ं रुकारं रूप र्र्जवतं I  

गुणातीत स्र्रूपं च, यो दध्यात् स गुरुोः स्मृतोः II 

gukāraṃ ca guṇātītaṃ, rukāraṃ rūpa varjitaṃ I  

guṇātīta svarūpaṃ ca, yo dadhyāt sa guruḥ smṛtaḥ II   

 
47. ഓ ംാര്‍വതി, വാസ്തവത്തില്‍ അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരു 
തറന്ന്, മൂ്നു. നേഹനകാലങ്ങക് ഇല്ലാറതഭഗവാന്‍ ശിവഗ്ം, 
എല്ലാത്തിഗ്ം സ്ാക്ഷിയും; നാല് കള്‍പങ്ങക് ഇല്ലാറത 
ഭഗവാന്‍ വിഷ്ണുവും, നാല് മുഖങ്ങക് ഇല്ലാറത ഭഗവാന്‍ 
ബ്രഹ്മണനാവും  ആയ പതിനാല്‍ അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരു തറന്ന് 
കാലിമൂര്‍ത്തിയും (ബ്രഹ്മണനാ, വിഷ്ണു, മനേഹഹശവപന്മാര്‍)  

अ - शिनेि सर्वसाक्षी - अ – चतुभावहुरच्युतोः I  

अ - चतुर्वदनो ब्रह्म, श्री गुरु कशर्थत शप्रये II   

a - trinetra sarvasākṣī - a – caturbhāhuracyutaḥ I  

a - caturvadano brahma, śrī guru kathita priye II 
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48. ഓനേഹപാരുത്തരും അവപവരുറട സ്മ്പൂര്‍ണ 
പുനേഹപാഗതികായ പി ഇരു ദകള്‍കള്‍ളം ്‍പി ഗുരുവിറന 
രാരണമികണം  ജനന മപണത്തിന്‍റെ  ബന്ധനത്തില്‍ 
നിന്ന്് ഗുരുവിന്‍റെ  അഗ്ഗ്രഹത്താല്‍ നേഹമാക്ഷം 
രാരാംികാം. 

अयं मयांजशलबवद्धो, दया सागररृ्द्धये I  

यदनुग्रहतो जन्तशुश्चि संसार मुशिभाक् II  

ayaṃ mayāṃjalirbaddho, dayā sāgaravṛddhaye I  

yadanugrahato jantuścitra saṃsāra muktibhāk II  

 

49. വിനേഹവകള്‍ികള്‍ക്ക് അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന്‍റെ  ംപമമായ പ, 
അമര്‍ത്മായ പഗുണം തിപിച്ചെിയുവാന്‍ കള്‍ഴിയും  എന്ന്ാല്‍ 
അവിനേഹവകള്‍ികള്‍ളം, മതംപമായ പ നേഹയ പാഗ്ത ഇല്ലാത്തവരും 
ആയ പിട്ടുള്ളവര്‍ക്  അന്ധന് സൂനേഹപ്ാ്യ പം കള്‍ാണുവാന്‍ 
കള്‍ഴിയ പാത്തത് നേഹംാറല ബഹുമാന്നായ പ ഗുരുവിന്‍റെ  
ംപമമായ പ, അമര്‍ത്മായ പ ഗുണം തിപിച്ചെിയുവാന്‍ 
കള്‍ഴിയ പില്ല  (വിനേഹവകള്‍ം നേഹനടുവാഗ്ംമഗ്യന്ര്‍ക് ഗുരുകൃം 
അത്ാവശ്ം തറന്ന്) 

श्रीगुरोोः परमं रूपम,् शर्रे्क चक्षुषोऽमृतम् I  

मन्द भाग्या न पश्यशन्त अन्धाोः सूयोदयं यर्था II 

śrīguroḥ paramaṃ rūpam, viveka cakṣuṣo'mṛtam I  

manda bhāgyā na paśyanti andhāḥ sūryodayaṃ yathā II 

 

50. ” ശ്രീ“ എന്ന്ാല്‍ ശക്തി   നാഥന്‍ എന്ന്ാല്‍ ഭര്‍ത്താവ്/ 
കള്‍ര്‍ത്താവ്   ശ്രീനാഥന്‍ എന്ന്ാല്‍ ഭഗവാന്‍ മഹാവിഷ്ണു  
 (ശ്രീ അറല്ലങ്കില്‍ ശക്തിയുറട ംതി)  ശ്രീ നാഥനായ പ  
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ഗുരുവിന്‍റെ  ംാ്ാംബുജങ്ങക് ഏതു ്ികിറലകാനേഹണാ 
തിപിഭക്ിപിക്കുവാന്ന്ത്, തിളങ്ങുന്ന്ത്, ആ ്ികിറനയും 
രാരണമികണം. 

श्रीनार्थ  चरण ििं ंयस्यां ददिे शर्राशजते I  

तस्यै ददिे नमस्कुयावद,् भक्त्या प्रशतददन ंशप्रये II  

śrīnātha  caraṇa dvaṃdvaṃ yasyāṃ diśe virājite I  

tasyai diśe namaskuryād, bhaktyā pratidinaṃ priye II  

 

51. ഏറതാരു ്ികിനേഹലക് 
നേഹനാകിയ പാനേഹണാഗുരുെക്രവര്‍ത്തിയ പായ പ ഭഗവാന്‍ സൃഷ്ടി, 
സ്ഥിതി രാരളയ പനാടകള്‍ത്തിന് സ്ാക്ഷ്ം 
വഹിച്ചറകള്‍ാണ്ടിപിക്കുവാന്ന്ത് ആ ്ികിറനനേഹനാകി 
രാരനേഹത്കള്‍ം പുഷ്പങ്ങളം, മന്ത്രങ്ങളംഅര്‍പിച്ച് നിത്വും 
രാരണാമം നല്‍നേഹകള്‍ണ്ടതുണ്ട്  
तस्यै ददिे सततमजंशलरेष आये  

प्रशक्षप्यत,े मुखररतो मधुपैबुवधैश्च I  

जागर्तव यि भगर्ान् गुरु चक्रर्ती  

शर्श्वोदय प्रळय नाटक शन्यसाक्षी  II  

tasyai diśe satatamaṃjalireṣa ārye  

prakṣipyate, mukharito madhupairbudhaiśca I  

jāgarti yatra bhagavān guru cakravartī  

viśvodaya praḻaya nāṭaka nityasākṣī  II  

 

52. ഭഗവാന്‍ വിഷ്ണു നേഹ്വഗ്ം , കാലിമൂര്‍ത്തികള്‍ളിറല മറ്റു പണ്ടു 
രാരഭുകളം ഉക്റപടുന്ന് ബഹുമാന്പായ പ ഗുരുകന്മാരുറട 
താപാംഥത്തിഗ്ം, ഭഗവാന്‍ ഗണംതി, ശക്തിയുറട മൂന്ന്് 
രൂപതംമായ പസൃഷ്ടി സ്ഥിതിസ്ംഹാപത്തിന്‍റെ   ഇപിപിടം, 
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ദഭപവന്‍റെ   (ഭഗവാന്‍ ശിവന്‍റെ) എട്ടുരൂപതംങ്ങക്, 
സ്ിദ്ധന്മാരുറട (നേഹയ പാഗയ പില്‍ നിപുണപായ പവര്‍) ്‍െം, 
ഗുരുവിന്‍റെ   പണ്ട് തൃപാ്ങ്ങക്, 64 നേഹയ പാഗിനിമാര്‍, 

ംിറന്ന്“ അ “ മുതല്‍ “ക്ഷ ” വറപയുള്ള അക്ഷപങ്ങളില്‍ 
തുടങ്ങുന്ന് എല്ലാ മന്ത്രങ്ങളം റകള്‍ാരുത്ത ജ്മാല ഉക്റപറട 
എല്ലാബഹുമാന്പായ പ ഗുരുകന്മാര്‍ക്കുവാം,  ഗുരുകന്മാരുറട 
താപാംഥത്തിഗ്ംരാരണാമം  
श्रीनार्थादद गुरुियं गणपततं पीठियं भैरर्म्  

शसद्धौरं् बटुक ियं पादयुगं दतूीक्रमं मडंलं I  

र्ीरान् िश्यि चतषु्कषशि नर्कं र्ीरार्ळी पचंकं  

श्रीमन्माशलनी मंिराज सशहतं रं्द ेगुरोमंडलम् II 

śrīnāthādi gurutrayaṃ gaṇapatiṃ pīṭhatrayaṃ bhairavam  

siddhaughaṃ baṭuka trayaṃ pādayugaṃ dūtīkramaṃ 

maṃḍalaṃ I  

vīrān dvaśyaṣṭha catuṣkaṣaṣṭhi navakaṃ vīrāvaḻī 

paṃcakaṃ  

śrīmanmālinī maṃtrarāja sahitaṃ vaṃde gurormaṃḍalamII

  
 
53. ഹട നേഹയ പാഗത്തില്‍  (ശവാസ്റത്ത ശവാസ്നേഹകള്‍ാശത്തില്‍ 
നിെച്ച നേഹശയനം അകള്‍ത്തുനി്നു. ബന്ധിച്ചം, 
ശവാസ്നേഹകള്‍ാശറത്ത കള്‍ാലിയ പാകി ശവാസ്റത്ത പുെത്തു 
നി്നു.ം ബന്ധിച്ചം റെയ്യുന്ന് നേഹകള്‍വല കുംഭികള്‍ , ഭാസ്ത്രികള്‍, 
ശീതാലി, ഭ്രമപി തുടങ്ങിയ പവ) വ്ത്സ്ത പീതിയ പില്‍ ഉള്ള 
രാരാണായ പാമങ്ങക് ഉക്റപെിട്ടുണ്ട്  രാരാണായ പാമ 
ംപിശീലനം സ്ായ്മാറണങ്കിലും വളറപകാലം 
റെനേഹയ്യണ്ടതുണ്ട്  ഒരുംാട് പീതികള്‍ക് വികള്‍സ്ിച്ചിപിക്കുവാ്നു.  
സൂക്ഷ്മമായ പ ജീവ വായുവിറന നിയ പന്ത്രിച്ചറകള്‍ാണ്ടുള്ള    ഈ 
പീതി ആംത്ശ്കപമാണ ് ംപിശീലികാന്‍ 
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ബുദ്ധിമുനേഹെെിയ പതും  ക്രമപഹിതമായ പ ംപിശീലനം 
(സ്ിദ്ധന്മാരുറട നേഹമല്‍നേഹനാെത്തില്‍ സുപക്ഷിതമാണ് 
എങ്കിലും) നേഹപാഗത്തിന് കള്‍ാപണമാകും  ആയ പതിനാല്‍ 
ംപിശീലിക്കുവാന്ന്വര്‍ വളറപ ശ്രദ്ധാലുകളം, 
ബഹുമാന്നായ പ  ഗുരുവിറന എനേഹപാുംംനേഹസ്വിക്കുവാന്ന്വരും 
എങ്കില്‍ അവര്‍ക് സ്വാഭാവികള്‍ ഫലം നേഹനടുവാന്‍കള്‍ഴിയും. 
अभ्यस्तैोः सकलैोः सुदीर्वमशनलैव्यावशध प्रदैदुवष्करैोः 

प्राणायाम ितैरनेक करणोैः दोुःखा्मकैदुवजवयोैः I 

यशस्मिभ्युददते शर्नश्यशत बलीर्ायोुः स्र्यं तत् क्षणात् 

प्राप्ुं त्सहजं स्र्भार्मशनिं सेर्ध्र्मेकं गुरुम् II 

abhyastaiḥ sakalaiḥ sudīrghamanilairvyādhi 

pradairduṣkaraiḥ prāṇāyāma śatairaneka karaṇaiḥ 

duḥkhātmakairdurjayaiḥ I 

yasminnabhyudite vinaśyati balīvāyuḥ svayaṃ tat kṣaṇāt 

prāptuṃ tatsahajaṃ svabhāvamaniśaṃ sevadhvamekaṃ 

gurum II 

 

54. ബഹുമാനറപെ ഗുരുവിന്‍റെ രൂപതംം ഓര്‍ക്കുവാന്ന്ത് 
എല്ലായ്ക്നേഹപാുംം ഭഗവാന്‍ ശിവറന സ്മപിക്കുവാന്ന്തിന് 
തുല്മാണ്  ഗുരുവിന്‍റെ  നേഹംപ് റൊല്ലി ആലംിക്കുവാന്ന്ത് 
സ്വാഭാവികള്‍മായ പി ഭഗവാന്‍ ശിവന്‍റെ  നേഹംപ് റൊല്ലി 
ആലംിക്കുവാന്ന്തിഗ്തുല്ല്വും. 
स्र्देशिकस्यैर् िरीरतचंतनम ्

भरे्दनन्तस्य शिर्स्य तचंतनम् I 

स्र्देशिकस्यैर् च नामकीतवनम ्

भरे्दनन्तस्य शिर्स्य कीतवनम् II  

svadeśikasyaiva śarīraciṃtanam 

bhavedanantasya śivasya ciṃtanam I 
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svadeśikasyaiva ca nāmakīrtanam 

bhavedanantasya śivasya kīrtanam II  

 

55. ബഹുമാനറപെ ഗുരുവിന്‍റെ  ംാ്ാപവിന്ദത്തിറല 
റംാടിനേഹംാലും ഈ സ്ംസ്ാപ സ്ാഗപം സുപക്ഷിതമായ പി 
കള്‍ടക്കുവാവാന്‍ നേഹകള്‍വല  മര്‍ത്റന രാരാ്തമനാക്കുവാന്ന് 
ംാലത്തിഗ് (മണല്‍ െിെ) തുല്ല്ം  

य्पादरेणु कशणका काशप ससंार र्ाररधेोः I 

सेतुबंधायते नारं्थ देशिकं तमपुास्महे II 

yatpādareṇu kaṇikā kāpi saṃsāra vāridheḥ I 

setubaṃdhāyate nāthaṃ deśikaṃ tamupāsmahe II   

 

56. അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവിറന രാരാര്‍ത്ഥിച്ചറകള്‍ാണ്ട് എല്ലാ 
ആശകള്‍ളം സ്ഫലമാകാം  എറെന്ന്ാല്‍ ഗുരുവിന്‍റെ  
കൃംയ പാല്‍ മാകാലനേഹമ ഈ അജ്ഞതയുറട അന്ധകള്‍ാപത്തില്‍ 
നി്നു.ം നമുക് സ്വതന്ത്രര്‍ ആകുവാന്‍ കള്‍ഴിയു  

यस्मादनुग्रहं लब्ध्र्ा महदज्ञान मु्सजृेत् I 

तस्मै श्री देशिकेन्िाय, नमाश्चाभीि शसद्धये II 

yasmādanugrahaṃ labdhvā mahadajñāna mutsṛjet I 

tasmai śrī deśikendrāya, namāścābhīṣṭha siddhaye II  

 
57. ഗുരുവിന്‍റെ  ംാ്ങ്ങളില്‍ ശപണം രാരാംിച്ചാല്‍ 
മാകാലനേഹമ റലൌകള്‍ികള്‍ ആകള്‍ര്‍യനണങ്ങളറട കള്‍ാട്ടുതീ  
അണക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിയുകള്‍യുള്ളൂ  ആയ പതിനാല്‍ ഗുരുവിന്‍റെ  
തൃപാ്ങ്ങറള യ്ാനിക്കുവാകള്‍  ബ്രഹ്മണനപദ്ര ഭയ പില്‍ 
െദ്ര ഭകലക്കുവാനടുക് റവളത്ത താമപപ്പൂവുകള്‍ക്ക് മുകള്‍ളില്‍ 
അവ സ്ഥിതി റെയ്യു്നു.  (തലയുറട കള്‍ിപീടത്തിഗ് മുകള്‍ളില്‍ 
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സ്ഥിതി റെയ്യുന്ന് ബ്രഹ്മണനത്തിനേഹലക്കുവാള്ള കള്‍വാടം)  

पादाब्जं सर्व संसार, दार्ानल शर्नािकम् I 

ब्रह्मरन्िे शसताम्भोज, मध्यस्रं्थ चन्ि मंडले II  

pādābjaṃ sarva saṃsāra, dāvānala vināśakam I 

brahmarandre sitāmbhoja, madhyasthaṃ candra  

maṃḍale II  

  
58. അ, കള്‍, ത എന്ന്ീ മൂ്നു. ശബ്ദ ശപീപങ്ങറള 
രാരതിനിയീകള്‍പിക്കുവാന്ന് മൂ്നു. ്ളങ്ങക് ഉള്ള താമപപ്പൂവ് 
സ്ഹസ്ര്ളംക്ഷ രാരനേഹ്ശത്ത ് (തിരു റനറ്റിക് മുകള്‍ളില്‍) 
ഉള്ളതാകു്നു.  അവിറട അപയ പന്ന്ത്തിനടുത്തായ പി ഒരു 
കാലിനേഹകള്‍ാണം, പണ്ടും മൂന്ന്് ്ളങ്ങക് ഉള്ള താമപക ്മുകള്‍ളില്‍  
ഗുരുവിറന കാലിനേഹകള്‍ാണത്തിഗ്ള്ളില്‍ സ്ങ്കല്‍പിച്ച് 
യ്ാനിക്കുവാകള്‍  

अकर्थादद शिरेखाब्ज,े सहस्रदळ मडंले I 

हंस पाश्वव शिकोणे च स्मरे त्तन्मध्यगं गुरुम् II  

akathādi trirekhābje, sahasradaḻa maṃḍale I 

haṃsa pārśva trikoṇe ca smare ttanmadhyagaṃ gurum II  

 
59. ഗുരുവിന്‍റെ  ്ിവ്മായ പ നേഹമല്‍നേഹനാെം എന്ന്ില്‍ എ്നു.ം 
ഉണ്ടായ പിപിനേഹകണനേഹമ  ആ നേഹനാെം എല്ലാ നേഹലാകള്‍ങ്ങറളയും 
സൃഷ്ടിക്കുവാ്നു.  എല്ലാ നേഹവ്ങ്ങളറടയും സ്ത്തറയ പ 
മനസ്സിലാക്കുവാവാഗ്ള്ള ഇശ്ചാശക്തിറയ പ 
ശക്തിറപടുത്തുകള്‍യും റെയ്യു്നു.  അതുവഴി ഭക്തന്‍റെ  
എല്ലാ നേഹംാപായ്മകള്‍ളം ഇല്ലാവുകള്‍യും റെയ്യു്നു.  
सकल भुर्न सृशष्टोः कशल्पताऽिेष पुशष्टोः 

शनशखल शनगम दशृष्टोः संपदां व्यधवदशृष्टोः I 

अर्गुण पररमार््षव? स्त्पदाधैक दशृष्टोः 
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भर्गुण परमेशष्टमोक्ष मागैक दशृष्टोः II  

sakala bhuvana sṛṣṭiḥ kalpitā'śeṣa puṣṭiḥ 

nikhila nigama dṛṣṭiḥ saṃpadāṃ vyardhadṛṣṭiḥ I 

avaguṇa parimārṭṣi? statpadārdhaika dṛṣṭiḥ 

bhavaguṇa parameṣṭirmokṣa mārgaika dṛṣṭiḥ II  

 

60. സ്കള്‍ല നേഹലാകള്‍ത്തിന്‍റെയും നടനനേഹവ്ിറയ പ താങ്ങി 
നിര്‍ത്തുന്ന് റനടും‍  ആണ് ഗുരുവിന്‍റെ 
നേഹനാെം ഗുരുവിന്‍റെ അഗ്കള്‍മ്പയുറട, അഗ്ഗ്രഹത്തിന്‍റെ 
സ്ഹായ പത്താല്‍ എല്ലാ നേഹലാകള്‍ങ്ങളം ആടി തീര്‍ക്കുവാന്ന് 
നേഹവ്ിയുറടറനടും‍  ആണ് അത.് അത് സൃഷ്ടി, സ്ഥിതി, 
സ്ംഹാപം എന്ന്ീ മൂ്നു. രാരതിഭാസ്ങ്ങളം 
ഉക്റകാള്ളുന്നു്നു. ഗുരുവിന്‍റെ  നേഹനാെം കാലികള്‍ാലത്തിന്‍റെ  
ഉത്ഭവമാണ്   ്‍ടാറത ബ്രഹ്മണനത്തിന്‍റെ  മൂ്നു. അെിവുകള്‍ളം 
(സ്മ്പൂര്‍ണമായ പ സ്ത്ം, ആനന്ദം, അെിവ്) രാര്ാനം 
റെയ്യു്നു.  ഗുരുവിന്‍റെ  ആ ്ിവ്മായ പ നേഹനാെം എറന്ന്്നു.ം 
എന്ന്ില്‍ ഉണ്ടാവണം. 

सकल भुर्न रंग स्र्थापना स्तम्भयशष्ट 

सकरुण रसरृ्शष्ट स्त्र्माला समशष्टोः I 

सकल समयसशृष्टोः सशच्चदानदं दशृष्टोः 

ररर्सतु मशय शन्य ंश्रीगुरोदिदवव्य दशृष्टोः II  

sakala bhuvana raṃga sthāpanā stambhayaṣṭi 

sakaruṇa rasavṛṣṭi statvamālā samaṣṭiḥ I 

sakala samayasṛṣṭiḥ saccidānaṃda dṛṣṭiḥ 

rivasatu mayi nityaṃ śrīgurordivya dṛṣṭiḥ II  

 

61. ഗുരു തരുന്ന് മന്ത്രം, അറല്ലങ്കില്‍ ഗുരു എന്ന് വാക് 
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എല്ലാ മന്ത്രങ്ങളറടയും പാജാവാണ്  അത് അഗ്നിയ പില്‍ 
ശുദ്ധീകള്‍പിച്ച സ്വര്‍ണം ആകു്നു.  അത് ഒരുവറന 
പാപകള്‍ലില്ലാറത മപണത്തില്‍നി്നു.ം സ്ംപക്ഷിക്കുവാ്നു.  

अशििुद्ध समंतात ्ज्र्ाला पररशचकाशधया I 

मंिराजशममं मन्येऽहर्नविं पात ुमृ्यतुोः II   

agniśuddha samaṃtāt jvālā paricikādhiyā I  

maṃtrarājamimaṃ manye'harniśaṃ pātu mṛtyutaḥ II 

 

62. ഗുരുതത്തവം അറല്ലങ്കില്‍ ഗുരു എന്ന്വാകിന്‍റെ  
സ്ത്ത, അറല്ലങ്കില്‍ ഗുരു എന്ന്മന്ത്രത്തിന്‍റെ  സ്ത്ത 
എനേഹപാുംം െലനാക്ഷകള്‍വും, ഇളകള്‍ാത്തതുംആകു്നു.  അത് 
എല്ലാത്തിന്‍റെയും അടുത്തും, അകള്‍റലയും വസ്ിക്കുവാ്നു.  
അകള്‍ത്തും, പുെത്തും വ്ാംിക്കുവാ്നു.  ംപിമിത ബുദ്ധിനേഹയ പാറട 
അതിറന ഒപികലും വിവപിക്കുവാകള്‍ അസ്ായ്ം   

तदेजशत तिैजशत, तद ्दरेू तत ्समीपके I   

तदन्तरस्य सर्वस्य तद ुसर्वस्य बाह्यतोः II 

tadejati tannaijati, tad dūre tat samīpake I   

tadantarasya sarvasya tadu sarvasya bāhyataḥ II   

 

63–65. ഞാന്‍ വളറപ താഴ്മയ പായ പ ഗുരുനേഹബായം ആകു്നു.   
എനിക് ജനനവും, മപണവും ഇല്ലതറന്ന്  രാരായ പവും, 
ആ്ിയും, അെവും ഇല്ല ഞാന്‍ നേഹബായം ആകു്നു.  
ആനന്ദവും  ഞാന്‍ റെെിയ പവനില്‍ റെെിയ പവഗ്ം ഏറ്റവും 
വലിയ പവഗ്ം ആകു്നു.  എനിക് െപികാലം ഇല്ല ( ഞാന്‍ 
എറന്ന്്നു.ം നിലനില്‍ക്കുവാ്നു.)  ഞാന്‍ ശാശവതമാണ്  
ഞാന്‍ എ്നു.ം രാരകള്‍ാശിക്കുവാ്നു.  ഞാന്‍ ആസ്ക്തിയും, 
കള്‍ളങ്കവും ഇല്ലാറത മുുംവന്‍ സ്ഥലവും വ്ാംിക്കുവാ്നു.  ഞാന്‍ 
ആനന്ദ്ായ പകള്‍ന്‍ ആകു്നു.  വടക് ്ികില്‍ ഉ്ിക്കുവാന്ന് ധ്രുവ 
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നക്ഷകാലവും ഞാന്‍ തറന്ന്  ഞാന്‍ അനശവപന്‍ ആകു്നു.  
വാ നേഹമാഴിയ പാനേഹയ പാ നേഹനപിട്ടുള്ള അഗ്ഭവത്തിലൂറടനേഹയ പാ,  
െപികാല വായ പനയ പിലൂറടനേഹയ പാ, അഗ്മാനത്തിലൂറടയുള്ള 
നിഗമനത്തിലൂറടനേഹയ പാഅെിവ് നേഹനടുവാഗ്ള്ള നാല് വഴികള്‍ക് 
ഞാന്‍ ആകു്നു.. 

अजोऽहमजरोहं(ऽ)च अनाददशनधनोः स्र्यम् I 

अशर्कारशश्चदानदं, अणीयान ्महतो महन ्II    

अपूर्ावणां परं शन्यं स्र्य ंज्योशतर्नवरामयम् I 

शर्रजं परमाकािं ध्रुर्मानदंमव्ययम् II    

िृशतोः प्र्यक्षमैशतह्य – मनुमानश्चतषु्टयम् I 

यस्य चा्मतपोरे्द, देशिकं च सदा स्मरेत् II   

ajo'hamajarohaṃ(')ca anādinidhanaḥ svayam I 

avikāraścidānaṃda, aṇīyān mahato mahan II    

apūrvāṇāṃ paraṃ nityaṃ svayaṃ jyotirnirāmayam I 

virajaṃ paramākāśaṃ dhruvamānaṃdamavyayam II  

śṛtiḥ pratyakṣamaitihya – manumānaścatuṣṭayam I 

yasya cātmatapoveda, deśikaṃ ca sadā smaret II 

 

66. മഹനീയ പമായ പിെിെിക്കുവാന്ന്വറള, (നേഹ്വി ംാര്‍വതി) 
വിശുദ്ധിയുറട ഒരു വലിയ പ വികള്‍ാപം നിന്ന്ില്‍ തിളങ്ങുന്ന്ത് 
ഞാന്‍ കള്‍ാണു്നു.  ആയ പതിനാല്‍ ഗുരുവിറന എങ്ങറന 
ആപായികണറമ്നു. ഞാന്‍ വിവപികാം. 

मननं यद्भरं् कायं तिदाशम महामते I  

साधु्रं् च मया दषृ््र्ा ्र्शय शतिशत सांप्रतम ्II  

mananaṃ yadbhavaṃ kāryaṃ tadvadāmi mahāmate I  

sādhutvaṃ ca mayā dṛṣṭvā tvayi tiṣṭhati sāṃpratam II  

 



സ്വാമി സ്ഹാജാനന്ദ തീര്‍ത്ഥ 

32 

67. ബഹുമാനറപെ ഗുരുവിന് അഭിവാ്്ങ്ങക്  ആരുറട 
കൃംയ പാല്‍ ദ്വറത്ത കുെിച്ചള്ള അെിവ് ഭൂമിയ പിലും 
അതിലുള്ള എല്ലാ സൃഷ്ടികള്‍ളിനേഹലക്കുവാം ംപക്കുവാ്നു.നേഹവാആ 
ഗുരുവിന് അഭിവാ്്ങ്ങക്   

अखंडमंडलाकारं व्याप्ं येन चराचरम् I  

त्पद ंदर्िवत ंयेन, तस्मै श्री गुररे् नमोः II 

akhaṃḍamaṃḍalākāraṃ vyāptaṃ yena carācaram I  

tatpadaṃ darśitaṃ yena, tasmai śrī gurave namaḥ II   

 

68. അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവിന്‍റെ   ംാതാംബുജങ്ങക് 
സ്വര്‍ണം നേഹംാറല തിളങ്ങു്നു.  ംപനേഹമാന്ന്ത 
ഗ്രന്ഥങ്ങളിറല അെിവുകള്‍ക് മഹത്തായ പ 
രാരസ്താവനകള്‍ളിലൂറട റവളിറപടുത്തുന്ന് ഗുരുവിഗ് 
രാരണാമം  ംപമമായ പ തിരുറവുംത്തുകള്‍ളിറല അെിവുകള്‍ക് 
ഒരു താമപപ്പൂവ് നേഹംാറല വിടര്‍ത്തിവിപിയ പിക്കുവാവാന്‍ 
സൂപ്റനനേഹപാറലരാരകള്‍ാശം റൊപിയുന്ന് ഗുരുവിന് 
അഭിവാ്്ങ്ങക്  

सर्विृशत शिरोरत्न शर्राशजत पदाम्बुजोः I 

रे्दान्ताम्बुज सूयो योः स्तस्मै श्री गुररे् नमोः II   

sarvaśṛti śiroratna virājita padāmbujaḥ I 

vedāntāmbuja sūryo yaḥ stasmai śrī gurave namaḥ II   

 

69. യ പാറതാന്ന്ിന്‍റെ  ഓര്‍മ്മയ പാല്‍ ംവികാലമായ പ 
അെിവുകള്‍ക് ഇടതടവില്ലാറത മനസ്സില്‍ നിെയു്നു.നേഹവാ, 
യ പാറതാന്ന്ിന്‍റെ  ഓര്‍മ്മ ഉണര്‍ന്ന്ാല്‍ എല്ലാ സ്മ്പത്തും 
നേഹനടുവാന്‍ കള്‍ഴിയുനേഹമാ, ആ ഗുരുവിന് അഭിവാ്്ങ്ങക്  

यस्यस्मरण मािेण, ज्ञानमु्पद्यत ेस्र्यम् I 
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य एर् सर्वसंप्राशप् तस्मै श्री गुररे् नमोः II  

yasyasmaraṇa mātreṇa, jñānamutpadyate svayam I 

ya eva sarvasaṃprāpti tasmai śrī gurave namaḥ II  

 

70. ഗുരുതതവത്തിന് അഭിവാ്്ങ്ങക്  അഭിവന്ദ്നായ പ 
ഗുരുവിന്‍റെ  സ്ത്ത, അത് ശുദ്ധമായ പ നേഹബായം ആകു്നു.  
സ്നാതനമാണത്  സ്മ്പൂര്‍ണ സ്മായാനമാണ്  
അതിരുകള്‍ക് ഇല്ലാത്തകാല ആനന്ദം ആണ്  ഒരു കുെവും 
ഇല്ലാത്തതാണ്  അനാ്ിയ പായ പ ഓംകള്‍ാപത്തിന്‍റെ   മൂന്ന്് 
രൂപതംങ്ങക്ക്കുവാം (നാ്, ബിന്ദു, കള്‍ല) അപ്പെമാണ്  

चैतन्यं िाश्वत ंिान्तं व्योमातीतं शनरंजनम् I  

नादशबन्द ुकळातीत,ं तस्मै श्री गुररे् नमोः II   

caitanyaṃ śāśvataṃ śāntaṃ vyomātītaṃ niraṃjanam I  

nādabindu kaḻātītaṃ, tasmai śrī gurave namaḥ II 

 

71. ആപാനേഹണാ എല്ലാ മാറ്റങ്ങളിലും , മാൊത്തതിലും, 
ജീവഗ്ള്ളതിലും, ജീവന്‍ ഇല്ലാത്തതിലും നിെഞ്ഞു 
നില്‍ക്കുവാന്ന്ത്   ആ ഗുരുവിന് അഭിവാ്്ങ്ങക്  

स्र्थार्रं जंगमंचैर् तधाचैर् चराचरम् I  

व्याप्ं येन जगत् सरं्, तस्मै श्री गुररे् नमोः II 

sthāvaraṃ jaṃgamaṃcaiva tadhācaiva carācaram I  

vyāptaṃ yena jagat sarvaṃ, tasmai śrī gurave namaḥ II 

 

72. ആപാനേഹണാ 36 തത്തവങ്ങക്( സ്ാംഖ് തത്തവ െിെ – 
ഭാപതീയ പ തത്തവ െിെ അഗ്സ്പിച്ചള്ള  6 
സ്ിദ്ധാെങ്ങളില്‍ ഒന്ന് ്-  അഗ്സ്പിച്ച് ഈ രാരംഞ്ചറത്ത 
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സൃഷ്ടിച്ച 36 ഗുണങ്ങക് ) റകള്‍ാരുത്ത ജ്മാലയ പാല്‍ 
അലംകൃതമായ പ അെിവിന്‍റെ  ശക്തിറയ പ 
റതളിയ പിക്കുവാന്ന്ത്, ആപാനേഹണാനേഹമാക്ഷറത്തയും  
(ആക്ഷജ്ഞാനം, മുക്തി), റഭൌതികള്‍ സ്മ്പത്തിറനയും 
നല്‍കുന്ന്ത്  ആഅഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് അഭിവാ്്ങ്ങക്  

ज्ञानिशि समारूढ स्त्र् मालाशर्भूशषतोः I 

भुशिमुशि प्रदाताय, तस्मै श्री गुररे् नमोः II  

jñānaśakti samārūḍha statva mālāvibhūṣitaḥ I 

bhuktimukti pradātāya, tasmai śrī gurave namaḥ II  

 

73. ആര്‍കാനേഹണാ തന്‍റെ   ശിയന്ന്‍റെ  ഉള്ളില്‍ എണമറ്റ 
ജന്മങ്ങളാല്‍  അടിഞ്ഞു്‍ടിയ പ കള്‍ര്‍മ്മഭാണ്ടറത്ത തന്‍റെ  
ആക്ഷജ്ഞാനം റകള്‍ാണ്ട് എപിച്ചടക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിയുന്ന്ത ് 
ആഅഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് അഭിവാ്്ങ്ങക്  

अनेक जन्म संप्राप् सर्वकमव शर्दाशहन ेI  

स्र्ा्म ज्ञान प्रभारे्ण, तस्मै श्री गुररे् नमोः II    

aneka janma saṃprāpta sarvakarma vidāhine I  

svātma jñāna prabhāveṇa, tasmai śrī gurave namaḥ II    

 

74. ഗുരുതത്തവറത്തകാക് മഹത്തപമായ പ മററ്റാന്ന്ില്ല   
അറല്ലങ്കില്‍ ഗുരു സ്ത്തറയ പകാളം വലുതായ പി മററ്റാന്ന്ില്ല   
ഗുരുനേഹസ്വറയ പകാക്  വലുതായ പിമററ്റാരു തംസ്സ് ഇല്ല  ഗുരു 
നേഹബായറത്തകാക് വലുതായ പ മററ്റാപെിവും ഇല്ല ഈ 
രാരംഞ്ച സൃഷ്ടിക്കുവാംനേഹയ പാഗിച്ച എല്ലാ വസ്തുകളറടയും 
സ്ത്തയ പായ പ ഗുരുവിന് അഭിവാ്്ങ്ങക്. 

न गुरोरशधकं तत्त्रं् न गुरोरशधकं तपोः I  

तत्त्र् ज्ञानात् परं नाशस्त, तस्मै श्री गुररे् नमोः II   
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na guroradhikaṃ tattvaṃ na guroradhikaṃ tapaḥ I  

tattva jñānāt paraṃ nāsti, tasmai śrī gurave namaḥ II    

 

75. എന്‍റെ ഗുരു ഈ രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ  നാഥന്‍ ആണ്  
എന്‍റെ  ഗുരു മറ്റു മൂ്നു. നേഹലാകള്‍ങ്ങക്ക്കുവാം (ഭൂമി, സ്വര്‍ഗ്ഗം, 
ംാതാളം എന്ന്ീ മൂന്ന്് അസ്തിതവ മാനങ്ങക്) ഗുരുവാണ്  
എന്‍റെ  ആക്ഷാവ് മററ്റല്ലാ ജീവജാലങ്ങളറടയും 
ആക്ഷാവാണ്  ഈ മനേഹനാനിലയ പില്‍ ഞാന്‍ എന്‍റെ  
ഗുരുവിറന അഭിവാ്നം റെയ്യു്നു.   

मिार्थोः श्रीजगिार्थो, मद्गुरुशस्त्रजगद्गुरुोः I  

ममा्मा सर्वभूता्मा, तस्मै श्री गुररे् नमोः II 

mannāthaḥ śrījagannātho, madgurustrijagadguruḥ I  

mamātmā sarvabhūtātmā, tasmai śrī gurave namaḥ II   

 

76. അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവിന്‍റെ  രൂപതംറത്ത മനസ്സില്‍ 
സ്ങ്കല്‍പിച്ചറകള്‍ാണ്ട് യ്ാനികണം  ഗുരുവിന്‍റെ  
ംാ്ാപവിന്ദറത്ത ആപായികണം  ഗുരു എന്ന് വാകാണ് 
എല്ലാ മന്ത്രങ്ങളറടയും തായ പ് നേഹവപ ് നേഹമാക്ഷം 
നേഹനടുന്ന്തിഗ്ള്ള ഏകള്‍ മാര്‍ഗ്ഗം ഗുരുവിന്‍റെ  
അഗ്ഗ്രഹമാണ്  

ध्यानमूलं गुरोमूवर्तवोः पजूामूलं गुरोोः पदम् I  

मंिमूलं गुरोर्ावक्तय,ं मोक्षमूलं गुरोोः कृप II 

dhyānamūlaṃ gurormūrtiḥ pūjāmūlaṃ guroḥ padam I  

maṃtramūlaṃ gurorvākyaṃ, mokṣamūlaṃ guroḥ kṛpa II   

 

77. ഗുരുവിന് ആ്ിയ പില്ല  (എല്ലായ്ക്നേഹപാുംം 
നിലനില്‍ക്കുവാ്നു. ) എല്ലാ ജീവജാലങ്ങളറടയും ഉെവിടനേഹമാ, 
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ഉത്ഭവനേഹമാഗുരുവാണ്  ഗുരുവാണ ്ഏറ്റവും വലിയ പ 
ദ്വതം  ഗുരുവിനേഹനകാക് ഉന്ന്തനായ പി മറ്റാരും ഇല്ല  
അത്തപത്തില്‍ ഉള്ള ബഹുമാനറപെ ഗുരുവിന് 
അഭിവാ്്ങ്ങക്  

गुरुराददरानाददश्च गुरुपरम दैर्तम् I  

गुरोोः परतरं नाशस्त, तस्मै श्री गुररे् नमोः II  

gururādirānādiśca guruparama daivatam I  

guroḥ parataraṃ nāsti, tasmai śrī gurave namaḥ II  

 

78. ഗുരുവിന്‍റെ  ംാ്ാപവിന്ദങ്ങക് കള്‍ുംകള്‍ിയ പ ജലത്തിന്‍റെ  
ആയ പിപത്തില്‍ ഒപംശം നേഹംാലും ശപീപത്തില്‍ ംതിച്ചാല്‍ 
ഏും സ്ാഗപങ്ങളിനേഹലാ, ംപമ പുണ് ന്ികള്‍ളിനേഹലാ നാനം 
റെയ്യുന്ന്തിന് തുല്മാണ്  

सप्सागर पयवन्तं, तीर्थवस्नानाददकं फलम ्I  

गुरोरंशिपयोशबन्द,ु सहस्रांिेन दलुवभम ्II   

saptasāgara paryantaṃ, tīrthasnānādikaṃ phalam I  

guroraṃghripayobindu, sahasrāṃśena durlabham II   

 

79. ശിയന്റപ ഭഗവാന്‍ ശിവന്‍റെയും, വിഷ്ണുവിന്‍റെയും 
നേഹകള്‍ാംത്തില്‍ നി്നു.ം പക്ഷിക്കുവാവാന്‍ ഗുരുവിഗ് കള്‍ഴിയും 
 എന്ന്ാല്‍ ഗുരുനേഹകള്‍ാംത്തില്‍ നി്നു.ം ശിയന്റപ 
പക്ഷിക്കുവാവാന്‍ ഭഗവാന്‍ ംപമശിവനേഹനാ, ഭഗവാന്‍ 
മഹാവിഷ്ണുവിനേഹനാ കള്‍ഴിയ പില്ല അതിനാല്‍ ഒരുവന്‍ തന്‍റെ  
സ്കള്‍ല ശക്തിനേഹയ പാടും ്‍ടി ഗുരുവിന്‍റെ  ംാ്ത്തില്‍ 
അഭയ പം നേഹതടണം. 

हरौरुष्ट ेगुरुस्त्राता गुरोरुष्टने कश्चन I  

तस्मात् सर्व प्रयत्नेन श्रीगुरंु िरणं व्रजेत् II   

harauruṣṭe gurustrātā guroruṣṭena kaścana I  
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tasmāt sarva prayatnena śrīguruṃ śaraṇaṃ vrajet II   

 

80. കാലിമൂര്‍ത്തികള്‍ക് ആയ പ ബ്രഹ്മണന, വിഷ്ണു, മനേഹഹശവപന്‍ 
മാരുറട (സൃഷ്ടി, സ്ഥിതി, സ്ംഹാപ മൂര്‍ത്തികള്‍ക് ) ശക്തി 
ഈ രാരംഞ്ചമാറകള്‍ വ്ാംിച്ചിപിക്കുവാ്നു.  അത്തപത്തിലുള്ള 
നേഹലാകള്‍ം ഗുരുസ്ത്ത അറല്ലങ്കില്‍ ഗുരുതത്തവം തറന്ന്   
ബഹുമാന് ഗുരുവിനേഹനകാക് വലുതായ പി മററ്റാ്നു.ം ഇല്ല 
 ആയ പതിനാല്‍ ബഹുമാന് ഗുരുവിറന എനേഹപാുംം 
ആപായിക്കുവാവിന്‍. 

गुरुरेर् जगत् सरं्, ब्रह्मशर्ष्णु शिर्ा्मकम् I  

गुरोोः परतरं नाशस्ततस्मात् संपूज येद ्गुरुम् II   

gurureva jagat sarvaṃ, brahmaviṣṇu śivātmakam I  

guroḥ parataraṃ nāstitasmāt saṃpūja yed gurum II 

 

81. ഗുരുഭക്തിയ പാല്‍ ഒരുവന്‍ എല്ലാ ജ്ഞാനവും, എല്ലാ 
ശാസ്ത്രങ്ങളിലുമുള്ള അെിവും നേഹനടു്നു.  അഭിവന്ദ് 
ഗുരുവിനേഹനകാക് ഉന്ന്തമായ പ മററ്റാ്നു.ം ഇല്ല  
ആയ പതിനാല്‍ ഭക്തിയുറട ംാതയ പില്‍ സ്ഞ്ചപിക്കുവാന്ന്വര്‍ക് 
യ്ാനിക്കുവാവാന്‍ ഗുരുരൂപതംറത്തകാക് മഹത്തപമായ പി 
മററ്റാ്നു.ം ഇല്ല  

ज्ञानं शर्ज्ञान सशहत,ं लभ्यते गुरुभशितोः I  

गुरोोः परतरंनाशस्त, ध्येयोऽसौ गुरुमार्गवशभोः II  

jñānaṃ vijñāna sahitaṃ, labhyate gurubhaktitaḥ I  

guroḥ parataraṃnāsti, dhyeyo'sau gurumārgibhiḥ II 

 

82. ഇതല്ല, ഇതല്ല എന്ന്് ഓനേഹപാ തവണയും ംെഭക്് 
ംെഭക്് ഗുരുതതവറത്ത വിശ്ീകള്‍പിക്കുവാവാന്‍ ംപിശ്രമിച്ച് 
ംപാജയ പറപെ് നിശബ്ദമായ പി ശാസ്ത്രങ്ങറള ഒഴിവാക്കുവാവാനേഹന 
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വിശുദ്ധ ഗ്രന്ഥങ്ങക്ക് നേഹംാലും കള്‍ഴിഭക്ിട്ടുള്ളൂ  
അത്അര്‍ത്ഥമാകുന്ന്ത്, അവക് വിശ്ീകള്‍പിക്കുവാവാന്‍ 
കള്‍ഴിഭക്ില്ല എന്ന്താണ്  (ഇതല്ല, ഇതല്ല എന്ന്് ംെഭക്്  
എെല്ല ഗുരുതവം എന്ന്് മാകാലനേഹമ അവക് 
വിശ്ീകള്‍പിക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിഞ്ഞുള്ളൂ  ഭൂമിയ പിലുള്ള ഒരു 
ഭായനയ്ക്കം വിശ്ീകള്‍പിക്കുവാവാനാവാത്ത, വിശുദ്ധ 
ഗ്രന്ഥങ്ങളറട കള്‍ഴിവിഗ്ം, ംപിയിക്കുവാം അപ്പെമായ പ 
വിശ്ീകള്‍പികാനാവാത്തതാണത് )  ആയ പതിനാല്‍ 
ഒരുവന്‍ എനേഹപാുംം മനസുറകള്‍ാണ്ടും വാക്കുവാറകള്‍ാണ്ടും 
ഗുരുവിറന ജ്ജികണം. 

यस्मात् परतरं नाशस्त, नेशतनेतीशत रै् िृशतोः I  

मनसा र्चसा चैर्, शन्यमाराधयेद ्गुरुम् II  

yasmāt parataraṃ nāsti, netinetīti vai śṛtiḥ I  

manasā vacasā caiva, nityamārādhayed gurum II  

 

83. ഗുരുതവം ഒ്നു.റകള്‍ാണ്ട് മാകാലമാണ് കാലിമൂര്‍ത്തികള്‍ക്ക്  
(ബ്രഹ്മണന-സൃഷ്ടി, വിഷ്ണു-സ്ഥിതി, മനേഹഹശവപന്‍- സ്ംഹാപം) 
അവപവരുറട കള്‍ടമകള്‍ളായ പ രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ സൃഷ്ടി, 
സ്ഥിതി, സ്ംഹാപം ഇവ റെയ്യുവാന്‍ കള്‍ഴിയുന്ന്ത ് 

गुरोोः कृपाप्रसादेन, ब्रह्मशर्ष्णु सदाशिर्ाोः I   

समर्थावोः प्रभर्ादौ च, कैर्ल्यं गुरुसेर्या II  

guroḥ kṛpāprasādena, brahmaviṣṇu sadāśivāḥ I   

samarthāḥ prabhavādau ca, kaivalyaṃ gurusevayā II  

 

84. സ്വര്‍ഗ്ഗവാസ്ികള്‍ക് ആയ പ നേഹ്വന്മാരും, 
അവതാപങ്ങളം, ഗന്ധര്‍വന്മാരും, 
മഗ്യന്പാശിയ പിറലജ്ര്‍വികള്‍രുറട ആക്ഷാകളം തുടങ്ങി 
ദ്വറത്തസ്തുതിക്കുവാവാഗ്ം,ശുശ്രൂയനിക്കുവാവാഗ്മുള്ള 
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ഭൂതഗണങ്ങക്ക് നേഹംാലും  ഗുരുവിറന ആപായിക്കുവാവാഗ്ള്ള 
ശപിയ പായ പ പീതി അെിയ പില്ല തറന്ന്  

देर् दकिर गन्धर्ावोः शपतरोयक्षचारणाोः I  

मुनयोऽशप न जानशन्त, गुरुिुशू्रषणे शर्शधम् II 

deva kinnara gandharvāḥ pitaroyakṣacāraṇāḥ I  

munayo'pi na jānanti, guruśuśrūṣaṇe vidhim II 

 

85 – 86. സ്വര്‍ഗ്ഗവാസ്ികള്‍ക് ആയ പ നേഹ്വന്മാരും, 
അവതാപങ്ങളം, ഗന്ധര്‍വന്മാരും, 
മഗ്യന്പാശിയ പിറലജ്ര്‍വികള്‍രുറട ആക്ഷാകളം, 
ദ്വറത്ത, സ്തുതിക്കുവാവാഗ്ം, ശുശ്രൂയനിക്കുവാവാഗ്മുള്ള 
ഭൂതഗണങ്ങക് 
ആരുമായ പിറകാള്ളറെഗുരുവിറനനേഹസ്വിക്കുവാവാന്‍ 
താല്പപ്റപടുന്ന്ില്ല എങ്കില്‍ ഒപികലും 
അക്ഷസ്ക്ഷാത്ശ്കള്‍ാപനേഹമാ, നേഹമാക്ഷനേഹമാ നേഹനടുവാന്‍ കള്‍ഴിയ പില്ല  
അത്തപത്തിലുള്ളവറപല്ലാം അവര്‍ നേഹനടിയ പിട്ടുള്ള 
രാരകൃത്ാതീത ശക്തികള്‍ളാല്‍ അഹംഭാവം ഉള്ളവപാണ്  
ആയ പതിനാല്‍ അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് നേഹസ്വനം റെയ്യണം 
എ്നു.ള്ള സ്ത്ം അവര്‍ മനസ്ിലാക്കുവാന്ന്ില്ല  ആയ പതിനാല്‍ 
ജനന, മപണ, സ്ംസ്ാപ സ്ാഗപത്തില്‍ റംെ് അവര്‍ 
ഉലഞ്ഞു നേഹംാകു്നു.  അവരുറട തംസ്സിനാല്‍ ആര്‍ജിച്ച 
പുണ്റമല്ലാം ംഴായ പിനേഹപാകും  

महाहंकार गरे्ण, तपोशर्द्या बलाशन्र्ताोः I  

संसार कुहरार्त,े र्टयंिे यर्थार्टाोः II     

न मुिा देर्गन्धर्ावोः  शपतरोयक्ष दकिराोः I  

ऋषयोः सर्वशसद्धाश्च गुरुसेर्ा पराग् मुखाोः II  

mahāhaṃkāra garveṇa, tapovidyā balānvitāḥ I  

saṃsāra kuharāvarte, ghaṭayaṃtre yathāghaṭāḥ II  
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na muktā devagandharvāḥ  pitaroyakṣa kinnarāḥ I  

ṛṣayaḥ sarvasiddhāśca gurusevā parāg mukhāḥ II 

 

87. അല്ലനേഹയ പാഔന്ന്ത്ം ഉള്ള നേഹ്വി, ഗുരുവിറന 
യ്ാനിക്കുവാന്ന്തിഗ്ള്ള പീതി ശ്രദ്ധാജ്ര്‍വം നേഹകള്‍ൊലും  
ആപാനേഹണാ എല്ലാവിയ ആനന്ദറത്തയും റൊപിയുന്ന്ത്, 
എല്ലാ സ്നേഹൊയനങ്ങളം സ്മ്മാനിക്കുവാന്ന്ത്, റലൌകള്‍ികള്‍മായ പ 
ആവശ്ങ്ങളറട ജ്ര്‍ത്തീകള്‍പണവും, നേഹമാെനവും, 
നേഹമാക്ഷവും സ്മ്മാനിക്കുവാന്ന്ത് ആ ഗുരുവിറന 
യ്ാനിക്കുവാന്ന്റതങ്ങറനറയ പ്നു. ശ്രദ്ധാജ്ര്‍വം നേഹകള്‍ക്ൂ  

ध्यानं िृणु महादेशर्, सर्ावनंद प्रदायकम् I  

सर्वसौख्यकरं शन्य,ं भुशि मुशि शर्धायकम ्II  

dhyānaṃ śṛṇu mahādevi, sarvānaṃda pradāyakam I  

sarvasaukhyakaraṃ nityaṃ, bhukti mukti vidhāyakam II  

 

88. ംപബ്രഹ്മണനമായ പ ഗുരുവിന്‍റെ രൂപതംറത്ത ഞാന്‍ 
എന്‍റെ ഓര്‍മ്മയ പില്‍ യ്ാനിക്കുവാ്നു., ംപബ്രഹ്മണനമായ പ 
ഗുരുവിറന ഞാന്‍ ആപായിക്കുവാ്നു., ആ്പവ് അര്‍പിക്കുവാ്നു.  

श्रीम्परब्रह्म गुरंुस्मराशम, श्रीम्परब्रह्म गुरंुर्दाशम I  

श्रीम्परब्रह्म गुरंुनमाशम, श्रीम्परब्रह्म गुरंुभजाशम II  

śrīmatparabrahma guruṃsmarāmi, śrīmatparabrahma 

guruṃvadāmi I  

śrīmatparabrahma guruṃnamāmi, śrīmatparabrahma 

guruṃbhajāmi II  

 

89. ബ്രഹ്മണനത്തിന്‍റെ, ംപമാനന്ദത്തിന്‍റെ   
(ംപമശക്തന്‍റെ  ഒരു ഗുണം) രൂപതംമായ പ ഗുരുവിറന 



ഗുരുഗീത 

41 

ഞാന്‍ രാരണമിക്കുവാ്നു.  ഏറ്റവും മഹത്തായ പ സുഖ 
സ്ൌകള്‍പ്ങ്ങക് രാര്ാനം റെയ്യുന്ന്, മററ്റാരു രൂപതംമില്ലാത്ത 
ഒനേഹപറയ പാരു വ്ക്തി, നേഹകള്‍വലമായ പ അെിവിന്‍റെ   
(ംപമശക്തന്‍റെ  ഒരു ഗുണം) ആക്രൂപതംം  അനെമായ പ 
ആകള്‍ാശറത്തനേഹപാറല ഒരു ംപിമിതിയും ഇല്ലാത്ത, നീ 
തറന്ന്യ പാണ് അത് എന്ന് മഹത്തായ പ ഉദനേഹഘായനണങ്ങക് 
നടത്തിയ പ (നിന്ന്ില്‍ തറന്ന്യ പാണ് നീ നേഹനടുവാന്‍ 
റംടാപാടു റംടുന്ന് സ്ര്‍വശക്തന്‍ ഉള്ളത് എന്ന് 
രാരനേഹബായനം) ശാശവതനായ പ, അെഞ്ചലന്‍ ആയ പ, 
വികള്‍ാപങ്ങക്ക് അതീതനായ പ കാലിഗുണങ്ങക് ഉള്ള (പജസ്്, 
തമസ്്, സ്തവികള്‍ ്എന്ന്ീ െലിക്കുവാന്ന്, സ്ഥിപമായ പ, 
തുല്മായ പ  മൂന്ന്് ഗുണങ്ങക്) മനസ്സിഗ്ം അതീതനായ പ 
ഗുരുവിറന ഞാന്‍ രാരണമിക്കുവാ്നു.  
ब्रह्मानंदं परमसखुद ंकेर्लं ज्ञानमूर्तवम ्

ििंातीतं गगन सदिंृ तत्त्र्मस्यादद लक्ष्यम् I   

एकं शन्यं शर्मलमचलं सर्वधी साक्षी भूतम ् 

भार्ातीतं शिगुण रशहतं सद्गुरंु तं नमाशम II    

brahmānaṃdaṃ paramasukhadaṃ kevalaṃ jñānamūrtim 

dvaṃdvātītaṃ gagana sadṛśaṃ tattvamasyādi lakṣyam I   

ekaṃ nityaṃ vimalamacalaṃ sarvadhī sākṣī bhūtam  

bhāvātītaṃ triguṇa rahitaṃ sadguruṃ taṃ namāmi II 

 

90. നഗ്നനേഹനകാലങ്ങളാല്‍ കള്‍ാണുവാന്‍ കള്‍ഴിയ പാത്ത 
ആകള്‍ാപനേഹത്താടു ്‍ടിയ പഅകള്‍നേഹമ ംപിശുദ്ധനായ പ ആ 
ഗുരുവിറന ഞാന്‍ വന്ദിക്കുവാ്നു. (ഗുരു അരൂപതംിയ പാണ്)  
ആകൃതിയും, രൂപതംവും ഇല്ലാത്ത, കള്‍ളങ്കമില്ലാത്ത, 
അനെമായ പ അെിവിന്‍റെ  രൂപതംത്തിലുള്ള , നേഹകള്‍വല 
സ്ത്മായ പ, നേഹകള്‍വലനേഹബായത്തിന്‍റെയും, 
ആനന്ദത്തിന്‍റെയും രൂപതംത്തിലുള്ള, അവസ്ാനമായ പി 
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ബ്രഹ്മണനരൂപതംിയ പായ പ  (്ിവ്തവം വ്ാംിപിക്കുവാന്ന്) ഗുരുവിറന 
രാരണമിക്കുവാ്നു.  

शन्य ंिुद्धं शनराभास,ं शनराकारं शनरंजनम् I  

शन्यबोधं शचदानंद,ं गुरंुब्रह्म नमाम्यहम् II   

nityaṃ śuddhaṃ nirābhāsaṃ, nirākāraṃ niraṃjanam I  

nityabodhaṃ cidānaṃdaṃ, guruṃbrahma namāmyaham II 

  

91. െദ്ര ഭറന നേഹംാറല തിളങ്ങുന്ന് ഗുരുവിന്‍റെ  ്ിവ് 
രൂപതംറത്ത നമുക് യ്ാനികാം  ഒരു ദകള്‍യ്യില്‍ 
അെിവിന്‍റെ  രാരതീകള്‍മായ പ പുസ്തകള്‍വും, മറു ദകള്‍ 
അഗ്ഗ്രഹിക്കുവാവാനായ പി ഉയ പത്തി , ജവലിക്കുവാന്ന് താമപപ്പൂ 
നേഹംാറലയുള്ള സ്ിംഹാസ്നത്തില്‍ (ഭക്തന്‍റെ 
ഹൃ്യ പത്തില്‍) ഇരുന്ന്് (ഗുരു ശിയന്ന്‍റെ ഹൃ്യ പത്തില്‍ 
വസ്ിക്കുവാ്നു. എന്ന്ര്‍ത്ഥം), ശുഭ്ര വസ്ത്രയാപിയ പായ പ, റവളത്ത 
ജ്വുകള്‍ളാല്‍ ജ്ജിക്കുവാന്ന് അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് രാരണാമം  

हृदम्बुजे कर्णवक मध्य संस्रे्थ तसंहासने संशस्र्थत ददव्यमरू्तवम् I  

ध्यायदे ्गुरंु चन्िकळा प्रकािम् शचत् पुस्तकाभीष्ट र्रं दधानम् II   

hṛdambuje karṇika madhya saṃsthe siṃhāsane saṃsthita 

divyamūrtim I  

dhyāyed guruṃ candrakaḻā prakāśam cit pustakābhīṣṭa 

varaṃ dadhānam II   

 

92-93. ശുഭ്ര വസ്ത്രയാപിയ പായ പ, റവളത്ത ജ്വുകള്‍ളാല്‍ 
ജ്ജിക്കുവാന്ന് അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് രാരണാമം  മുത്തു മണി 
മാലകള്‍ളാല്‍ അലംകൃതനായ പ, ശാെമായ പ കള്‍ണ്ണുകള്‍ക് ഉള്ള, 
ഇടതുഭാഗത്ത ്രാരംഞ്ച ഊര്‍ജത്തിറനാപം (ശക്തിയുറട 
നേഹ്വി), അഗ്ഗ്രഹവര്‍യനം റൊപിയുന്ന്, അഗ്കള്‍മ്പയുള്ള 
കള്‍ണ്ണുകള്‍നേഹളാറട, ആനന്ദത്തിന് ആനന്ദറത്ത 
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രാര്ാനംറെയ്യുന്ന്, രാരശാെ സുന്ദപനായ പ, അക്ഷത്തില്‍ 
എനേഹപാുംം ഉണര്‍ന്ന്ിപിക്കുവാന്ന്, ംപമമായ പ അെിവിന്‍റെ  
രൂപതംത്തിലുള്ള, നേഹയ പാഗികള്‍ളറട ആപായനാമൂര്‍ത്തിയ പായ പ, 
മഗ്യന് പാശിയുറട ദവ്്ന്‍ ആയ പ, എണമറ്റ ജനന 
മപണ െക്രറത്ത ശമിപിക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിയുന്ന് അഭിവന്ദ് 
ഗുരുവിറന ഞാന്‍ ആപായനാജ്ര്‍വം രാരണമിക്കുവാ്നു.  

श्वेताम्बरं श्वेतशर्लेप पषु्प,ं मुिा शर्भषूं मुददतं शिनेिम् I  

र्ामांक पीठशस्र्थत ददव्यितिं, मंदशस्मतं सान्ि कृपाशनधानम ्II     

आनंदमानंदकरं प्रसिं, ज्ञानस्र्रूपं शनजबोधयुिम् I  

योगीन्िमीडं्य भर्रोगरै्द्य,ं श्रीमद ्गुरंु शन्यमहं नमाशम  II          

śvetāmbaraṃ śvetavilepa puṣpaṃ, muktā vibhūṣaṃ 

muditaṃ dvinetram I  

vāmāṃka pīṭhasthita divyaśaktiṃ, maṃdasmitaṃ sāndra 

kṛpānidhānam II     

ānaṃdamānaṃdakaraṃ prasannaṃ, jñānasvarūpaṃ 

nijabodhayuktam I  

yogīndramīḍyaṃ bhavarogavaidyaṃ, śrīmad guruṃ 

nityamahaṃ namāmi  II          

 

94. സൃഷ്ടി,സ്ഥിതി,സ്ംഹാപം, നിയ പന്ത്രണം,കൃം എന്ന്ീ 
അഞ്ചു ഗുണങ്ങക് ഉള്ള ആ ബഹുമാന് ഗുരുവിന്  എന്‍റെ  
രാരണാമം  

यशस्मन्सृशष्ट शस्र्थशत ध्रं्स, शनग्रहानुग्रहा्मकम ्I  

कृ्य ंपंचशर्धं िश्वत्, भासते तं नमाम्यहम् II   

yasminsṛṣṭi sthiti dhvaṃsa, nigrahānugrahātmakam I  

kṛtyaṃ paṃcavidhaṃ śaśvat, bhāsate taṃ namāmyaham II 
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95. എല്ലാരാരഭാതത്തിലും ഒരുവന്‍ തന്‍റെ ഗുരുവിന്‍റെ  
രൂപതംം, തന്‍റെ  ഇരുപുപികള്‍റകാടികള്‍ക്ക്കുവാം ഇടയ പില്‍ 
മുകള്‍ളിലായ പി റവളത്ത താമപ പുഷ്പത്തില്‍  പണ്ടു 
കള്‍പങ്ങനേഹളാടും പണ്ടു നേഹനകാലങ്ങനേഹളാടും ്‍ടി, ഒരുകള്‍പത്താല്‍ 
വപവും, മരുകള്‍പത്താല്‍ ഭയ പത്തില്‍്നു.ം സ്ംപക്ഷണം 
നല്‍കുന്ന് മുരകള്‍ളം കള്‍ാെി ഇപിക്കുവാന്ന്തായ പി ഗുരുവിറന 
സ്ങ്കല്പിച്ച രാരണമികണം. 

प्रातोः शिरशस िुक्तलाब्ज,े शिनेिं शिभजुं गुरुम् I  

र्राभययतुं िान्त,ं स्मरेत्तं नामपूर्वकम ्II  

prātaḥ śirasi śuklābje, dvinetraṃ dvibhujaṃ gurum I  

varābhayayutaṃ śāntaṃ, smarettaṃ nāmapūrvakam II  

 

96. അഭിവന്ദ് ഗുരുവിനേഹനകാക് നേഹശ്രഠനാമായ പ മററ്റാ്നു.മില്ല, 
അഭിവന്ദ് ഗുരുവിനേഹനകാക് വലിയ പതായ പി മറ്റാരും ഇല്ല  
അഭിവന്ദ് ഗുരുവിനേഹനകാക് മികള്‍ച്ചത് മററ്റാ്നു.ം ഇല്ല  
ഇതാണ് ഭഗവാന്‍ ംപമശിവന്‍റെ  കള്‍ല്‍പന, ഇതാണ് 
ഭഗവാന്‍ ംപമശിന്‍റെ രാരനേഹബായനം, ഇതാണ് ഭഗവാന്‍ 
ംപമശിവന്‍റെ  രാരഖ്ാംനം  അവസ്ാനമായ പിഇതാണ് 
ഭഗവാന്‍ ംപമശിവന്‍റെ  ്ിവ് ഹിതം. 

नगुरोरशधकं नगुरोरशधकं, नगुरोरशधकं नगुरोरशधकम ्I 

शिर्िासनतोः शिर्िासनतोः शिर्िासनतोः शिर्िासनतोः II 

naguroradhikaṃ naguroradhikaṃ, naguroradhikaṃ 

naguroradhikam I 

śivaśāsanataḥ śivaśāsanataḥ śivaśāsanataḥ 

śivaśāsanataḥ II   

 

97. ഇവിറടഞാഗ്ം അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവും തമ്മില്‍ ഒരു 
വ്ത്ാസ്വും ഇല്ല. (അത് ഇവിറട അര്‍ത്ഥമാക്കുവാന്ന്ത് 
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ഭഗവാന്‍ ംപമശിവന്‍ ംാര്‍വതി നേഹ്വിക ്ഉംനേഹ്ശം 
നല്‍കുന്ന്തിനാല്‍ ഭഗവാന്‍ ഗുരു തറന്ന്യ പാണ്). ഇത് 
എന്‍റെ  ്ിവ് ഹിതമാണ ് ഇതുതറന്ന്യ പാണ് എന്‍റെ 
കള്‍ല്‍പനയും സ്നേഹന്ദശവും  

इदमेर् शिरं्श्र्दमेर् शिरं् श्र्दमेर्शिरं् श्र्दमेर्शिर्म् I 

मम िासनतొ ममिासनतొ, ममिासनतొ, ममिासनतोः II  

idameva śivaṃtvidameva śivaṃ tvidamevaśivaṃ 

tvidamevaśivam I 

mama śāsanata mamaśāsanata, mamaśāsanata, 

mamaśāsanataḥ II 

 

98. ഒരുവന്‍ ഇരാരകള്‍ാപം ഗുരുവിറന 
യ്ാനിക്കുവാകള്‍യ പാറണങ്കില്‍ (ഈ ഭാഗത്ത ്മുകള്‍ളില്‍ 
ംെഭക്ത് നേഹംാറല) ംപമമായ പ അെിവ് ആ വ്ക്തിയ പില്‍ 
ംപാശക്തിയുറട സ്വയ പനേഹമ യുള്ള ഇഛയ പാല്‍ ഉ്യ പം 
റകള്‍ാള്ളുന്നു്നു.  അത് അെിവിന്‍റെ ഒരു രാരനേഹത്കള്‍ ഗുണമാണ്  
അത് സ്വയ പനേഹമ തറന്ന് ഉയ പര്‍്നു. വരുകള്‍യും, ഉ്ിക്കുവാകള്‍യും 
റെയ്യു്നു.  അെിവിനേഹനകാക് നേഹശ്രഷ്ടമായ പ മററ്റാന്ന്ില്ല  
അതിനാല്‍ സ്ായാപണബുദ്ധിക് അതിറന 
മനസ്സിലാകാന്‍ കള്‍ഴിയ പില്ല. 

एरं् शर्धं गुरंु ध्या्र्ा, ज्ञानमु्पद्यते स्र्यम् I 

त्सद ्गुरुप्रसादेन, मुिोऽहशमशत भार्येत् II 

evaṃ vidhaṃ guruṃ dhyātvā, jñānamutpadyate svayam I 

tatsad guruprasādena, mukto'hamiti bhāvayet II   

 

99. ഒരുവന്‍ തന്‍റെ  അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരു 
കള്‍ാണിച്ചറകള്‍ാടുക്കുവാന്ന് ംാതയ പില്‍ നടന്ന്്തന്‍റെ  
മനസ്സിറന ശുദ്ധീകള്‍പികണം  ആക്ഷാവിന്‍റെ  
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സ്വഭാവറത്ത രാരതിഫലിപിക്കുവാനേഹമ്പാനേഹഴാ, വിഭാവനം 
റെയ്യുനേഹമ്പാനേഹഴാ  മനസ്സില്‍ ഉയ പര്‍്നു.വരുന്ന് എല്ലാ 
കള്‍ാപ്ങ്ങറളയും വിമര്‍ശിക്കുവാകള്‍നേഹയ പാ, ഒഴിവാക്കുവാകള്‍നേഹയ പാ 
നേഹവണം (അവറയ പ മനസ്ില്‍നി്നു.ം ജ്ര്‍ണമായ പി 
ഒഴിവാനേഹകണം). 

गुरुदर्िवतमागेण, मनोः िुतद्धं त ुकारयेत् I  

अशन्यं खडंयेत ्सरं्, यत्कंशचदा्मगोचरम् II  

gurudarśitamārgeṇa, manaḥ śuddhiṃ tu kārayet I  

anityaṃ khaṃḍayet sarvaṃ, yatkiṃcidātmagocaram II 

 

100. സ്ത്ം അെിയുവാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുവാന്ന് വിയനയ പം 
അറല്ലങ്കില്‍ മനസ്സ ്നേഹകള്‍വലമായ പ അെിവിന്‍റെ  രാരകൃതി 
തറന്ന്യ പാണ്  ആ മനസ്സില്‍ സ്ാക്ഷാത്ശ്കള്‍പിനേഹകണ്ടതും 
നേഹകള്‍വലമായ പ അെിവാണ്  അതിനര്‍ത്ഥം വിയനയ പവും, 
വസ്തുവും ഒ്നു.തറന്ന്യ പാണ്  ഈ സ്ത്ം 
തിപിച്ചെിഭക്ിറല്ലങ്കില്‍ സ്വയ പം തിപിച്ചെിവ് 
സ്ംഭവിക്കുവാന്ന്ില്ല  നേഹമാക്ഷത്തിഗ്ം, നേഹമാെനത്തിഗ്ം 
മററ്റാരു വഴിയും ഇല്ല. 

ज्ञेयं सर्वस्र्रूपंच, ज्ञानं च मन उच्यते I  

ज्ञानं ज्ञयेसमं कुयावत,् नान्योः पन्र्था शितीयकोः II 

jñeyaṃ sarvasvarūpaṃca, jñānaṃ ca mana ucyate I  

jñānaṃ jñeyasamaṃ kuryāt, nānyaḥ panthā dvitīyakaḥ II   

 

101. മുകള്‍ളില്‍ ംെഭക്തുനേഹംാറലയുള്ള  
ആപായനാര്‍ഹനായ പ ഒരു ഗുരുവിന്‍റെ  മഹതവം നേഹകള്‍െിട്ടും 
ഒരുവന്‍ ആ ബഹുമാനറപെ ഗുരുവിറന വിമര്‍ശിക്കുവാന്ന്ത് 
തുടരുകള്‍യ പാറണങ്കില്‍ സൂപ്ഗ്ം, െദ്ര ഭഗ്ം ഉള്ളിടനേഹത്താളം 
കള്‍ാലം ആ വ്ക്തി ഭയ പാനകള്‍മായ പ ശിക്ഷ അഗ്ഭവിനേഹകണ്ടി 
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വരും  

एरं् िृ्र्ा महादेर्ी, गुरुशनन्दां करोशत योः I  

सयाशत नरकं र्ोरं यार्चन्ि ददर्ाकरौ II   

evaṃ śṛtvā mahādevī, gurunindāṃ karoti yaḥ I  

sayāti narakaṃ ghoraṃ yāvacandra divākarau II 

 

102. ഒപാക്ക് രാരാംഞ്ചികള്‍ െക്രത്തിന്‍റെ  ഭാഗമായ പി 
ംലവുരു മഗ്യന് ജന്മം സ്വീകള്‍പിനേഹകണ്ടി വന്ന്ാലും ഓനേഹപാ 
മഗ്യന് ജന്മത്തിന്‍റെയും അവസ്ാനത്തില്‍ ഓനേഹപാ 
തവണയും അഭിവന്ദ് ഗുരുവിറന ഓര്‍കണം  ഗുരുവിന്‍റെ  
ആപായ്മായ പ രൂപതംം ഓര്‍ക്കുവാന്ന്തില്‍ ഒരു വീഴ്ചയും 
ഉണ്ടാവരുത്  ഒരു ശിയന്നേഹനാ, നേഹയ പാഗ ംപിശീലിക്കുവാന്ന് 
ആനേഹളാ ഗുരുവിന്‍റെ  നിയ പന്ത്രണത്തില്‍നി്നു.ം 
മുക്തനാറനങ്കില്‍ ്‍ടി  ഗുരുവിറന സ്മപിക്കുവാവാന്‍ ഒപികലും 
മെകരുത്. 

यार्त् कल्पान्तको देहस्तार्देर् गुरंु स्मरेत् I  

गुरुलो पो न कतवव्योः, स्र्च्छन्दो यदद र्ा भरे्त् II  

yāvat kalpāntako dehastāvadeva guruṃ smaret I  

gurulo po na kartavyaḥ, svacchando yadi vā bhavet II  

 

103. ബുദ്ധിമാന്മാപായ പ ശിയന്ന്മാര്‍ ഒപികലും 

അഭിവന്ദ്ഗുരുവിന്‍റെ മുന്‍ംാറകള്‍“ ഹം ” എന്ന് ശബ്ദം 
പുെറപടുവികരുത്  ( “ഹം” എന്ന് ശബ്ദം അനാ്പവും, 
മപ്ാ് ഇല്ലായ്മയും അര്‍ത്ഥമാക്കുവാ്നു.)  അതുനേഹംാറല 
ഗുരുവുമായ പി സ്ംവാ്ത്തില്‍ ഏര്‍റപടുകള്‍നേഹയ പാ, 
ജ്ര്‍ണമായും സ്ത്മല്ലാത്ത കള്‍ാപ്ങ്ങറളംറ്റി 
സ്ംസ്ാപിക്കുവാകള്‍നേഹയ പാ റെയ്യരുത.് 

हुंकारेण न र्िव्य,ं प्राज्ञैोः शिष्यैोः कर्थञ्चन I  
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गुरोरगे्र न र्िव्य, मस्यं च कदाचन II   

huṃkāreṇa na vaktavyaṃ, prājñaiḥ śiṣyaiḥ kathañcana I  

guroragre na vaktavya, masatyaṃ ca kadācana II   

 

104. ഒരുവന്‍ നീ, നാം, എന്ന്ിങ്ങറനയുള്ള വാക്കുവാകള്‍ക് 
ഉംനേഹയ പാഗിച്ച്അഹങ്കാപനേഹത്താറട അറല്ലങ്കില്‍ 
നേഹകള്‍ാംനേഹത്താറട അഭിവന്ദ് ഗുരുവിനേഹനാട് സ്ംസ്ാപികാന്‍ 
ംാടുള്ളതല്ല  അതുനേഹംാറല ഗുരുവിനേഹനാട് വാ് 
രാരതിവാ്ത്തില്‍ ഏര്‍റപെ് അനേഹേഹതിഗ്നേഹമല്‍ വിജയ പം 
നേഹനടുന്ന്തില്‍ ആനന്ദം കള്‍റണ്ടത്തുന്ന്തിനായ പി 
ശ്രമികരുത്  ആറപങ്കിലും ഈ നിയ പമങ്ങക് 
അവഗണിച്ചാല്‍  അവന്‍ പാക്ഷസ്ന്‍  (ബ്രഹ്മണന പക്ഷസ്് ) 
ആയ പി ജന്മം റകള്‍ാണ്ട് റവള്ളം കള്‍ിൊത്ത 
വനരാരനേഹ്ശങ്ങളില്‍ അലയുവാന്‍ ഇടയ പാകും. 

गुरु'्रं्' कृ्यहुं - कृ्य, गुरंु शनर्जव् य र्ादतोः I  

अरण्येशनजवलेदेिे स भरे्त ्ब्रह्म राक्षसोः II  

guru'tvaṃ' kṛtyahuṃ - kṛtya, guruṃ nirjitya vādataḥ I  

araṇyenirjaledeśe sa bhavet brahma rākṣasaḥ II  

 

105. ഓ ംാര്‍വതി, ആറപങ്കിലും മുനിമാരുറടനേഹയ പാ, 
നാസ്തികള്‍ന്മാരുറടനേഹയ പാ (ംാമ്പ് കുലം), സ്വര്‍ഗ്ഗവാസ്ികള്‍ക്  
(നേഹ്വന്മാര്‍) ആയ പവരുറടനേഹയ പാ ശാംത്തിന് ഇപയ പായ പാല്‍ 
ഒരു അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന് അവറപ അകള്‍ാല 
മപണത്തില്‍നി്നു.ം പക്ഷിക്കുവാവാന്‍ ആവും. 

मुशनशभोः पिगैर्ावऽशप सुरैर्ाव िाशपतो यदद I  

कालमृ्यु भयािाशप, गुरुरक्षशत पार्वशत II 

munibhiḥ pannagairvā'pi surairvā śāpito yadi I  

kālamṛtyu bhayādvāpi, gururakṣati pārvati II  
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106. മറ്റുള്ളവറപ ശംിക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിവുള്ള സ്വര്‍ഗ്ഗ 
വാസ്ികള്‍ക് ആയ പവര്‍ നേഹംാലും ഗുരുവിന്‍റെ  
സ്ാന്ന്ിദ്ധ്ത്തില്‍ അശക്തപാവും  ഗുരുവിന്‍റെ  
ഇടറംടല്‍ മൂലം അവര്‍ നശിച്ച നേഹംാകും  

अििा शह सुराद्याश्च, अििा मुनयस्तर्था I  

गुरुिापेन ते िीि,ं क्षयं याशन्त न संियोः II   

aśaktā hi surādyāśca, aśaktā munayastathā I  

guruśāpena te śīghraṃ, kṣayaṃ yānti na saṃśayaḥ II   

 

107. ഓ ംാര്‍വതി’ ഗുരു എന്ന് പണ്ടക്ഷപമുള്ള വാക് 
എല്ലാ മന്ത്രങ്ങളറടയും പാജാവാണ്  എലാ മഹത്തായ പ 
പെനകള്‍ളിലും, നേഹവ്ങ്ങളിലും, ആക്ഷീയ പ ഉദ്ധപണികള്‍ളിലും  
(സ്ംസ്കൃതത്തില്‍ മഹാവാകള്‍്ങ്ങക് എന്ന് ്വിളിക്കുവാ്നു.) 
രാരഖ്ാംിക്കുവാന്ന്റതറെന്ന്ാല്‍ ഗുരു എന്ന് വാക് ഒരു 
വ്ക്തിറയ പ ആക്ഷ സ്ക്ഷാത്ശ്കള്‍ാപത്തിനേഹലക്കുവാം, 
നേഹമാെനത്തിനേഹലക്കുവാം നയ പിക്കുവാം എന്ന്ാണ.് 

मंिराजशमद ंदशेर्, गुरुरर्यक्षर ियम् I  

स्मृशतरे्दाधव र्ाक्तयेन, गुरुोः साक्षात् परंपदम् II 

maṃtrarājamidaṃ devi, gururityakṣara dvayam I  

smṛtivedārdha vākyena, guruḥ sākṣāt paraṃpadam II    

 

108. ഗുരുവിറന സ്നേഹൊയന ജ്ര്‍വം നേഹസ്വിക്കുവാന്ന്തില്‍ 
ഏര്‍റപെിപിക്കുവാന്ന് വ്ക്തി, അയ പാക്ക് എുംതറപെ 
വിശുദ്ധ ഗ്രന്ഥങ്ങളിറലഅെിവുകള്‍നേഹളാ, വാറമാഴിയ പായ പി 
തലമുെകള്‍ക് ദകള്‍മാെിവന്ന് അെിവുകള്‍നേഹളാ 
ഒ്നു.മിറല്ലങ്കില്‍ൂടി വാസ്തവത്തില്‍ യ പഥാര്‍ത്ഥ മുനിനേഹയ പാ, 
സ്ന്ാസ്ിനേഹയ പാ ആയ പിപിക്കുവാം  ഗുരുനേഹസ്വയ പില്‍ 
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ഏര്‍റപടാത്ത മറ്റുള്ളവര്‍ വസ്ത്രയാപണത്തില്‍ 
മാകാലമായ പിപിക്കുവാം സ്ന്ാസ്ി. 

िृशत स्मृशतअशर्ज्ञाय, केर्लं गुरुसेर्काोः I  

ते रै् संन्याशसनोः प्रोिा, इतरे रे्षधाररणाोः II  

śṛti smṛtiavijñāya, kevalaṃ gurusevakāḥ I  

te vai saṃnyāsinaḥ proktā, itare veṣadhāriṇāḥ II  

 

109 – 110. ഗുരുകൃംയ പാല്‍ ഓനേഹപാരുത്തരും അവപവരുറട 
ഉള്ളില്‍ ഉള്ള ദ്വികള്‍തറയ പ, ആക്ഷാവിറന യ്ാനികണം 
 ആക്ഷാവിന്‍റെ  സ്ത്ത അെിയ പറപടാത്തതും, അനെവും, 
ശാശവതവും ആറണന്ന്് ഒരുവന്‍ തിപിച്ചെിയ പണം  അത് 
സ്ര്‍വശക്തന്‍ ആണ്  ( ംപബ്രഹ്മണനം)  അത് ഏറതങ്കിലും 
രാരനേഹത്കള്‍ ഗുണനേഹമാ,രൂപതംനേഹമാ ഇല്ലാത്തതാണ്  എല്ലാം 
ബ്രഹ്മണനമാകു്നു. (ംപമ ദ്വികള്‍ത)  അത ്ഒരു വിളകില്‍ 
നി്നു.ം മററ്റാരു വിളകിനേഹലക് റവളിച്ചം ംകള്‍രുന്ന് വിളക് 
നേഹംാറലയ പാണ്  വിളക് റതളിഭക്ാല്‍ ആ്്റത്ത വിളക്കുവാം 
പണ്ടാമത് റതളിച്ച വിളക്കുവാം തമ്മില്‍ വ്ത്ാസ്ം ഒ്നു.ം 
ഇല്ലാത്തതുനേഹംാറല  പണ്ടുമഗ്യന്ര്‍ തമ്മിലും ഒരു 
വ്ത്ാസ്വും കള്‍ാണുവാന്‍ ംാടില്ല  എല്ലാവരും ഒ്നു.തറന്ന്  
ഗുരുശിയന് ബന്ധത്തിന്‍റെ സ്ത്ത ഇതുതറന്ന്  
അറല്ലങ്കില്‍ ഗുരുശിയന് ബന്ധത്തിലൂറട ഒരുവന്‍ 
അെിവിന്‍റെ  വഴിയ പിനേഹലക് രാരനേഹവശിക്കുവാ്നു.  

शन्य ंब्रह्मशनराकारं शनगुवणं बोधयेत ्परम् I  

सरं् ब्रह्म शनराभास ंदीपो दीपान्तरं यर्था II             

गुरोोःकृपा प्रसादेन, आ्मारामं शनरीक्षयेत् I  

अनेन गुरुमागेण, स्र्ा्म ज्ञानं प्रर्तवत ेII   

nityaṃ brahmanirākāraṃ nirguṇaṃ bodhayet param I  

sarvaṃ brahma nirābhāsaṃ dīpo dīpāntaraṃ yathā II             
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guroḥkṛpā prasādena, ātmārāmaṃ nirīkṣayet I  

anena gurumārgeṇa, svātma jñānaṃ pravartate II 

 

111. ഈ രാരംഞ്ചത്തിറല െലിക്കുവാന്ന്തും, 
െലികാത്തതുമായ പപുല്‍റകാടി മുതല്‍, ദ്വതം വറപ  
വാസ്തവത്തില്‍ ബ്രഹ്മണനത്തിന്‍റെനേഹയ പാ ഗുരുവിന്‍റെനേഹയ പാ 
രൂപതംങ്ങക് ആണ്  ആയ പതിനാല്‍ അഭിവന്ദ് ഗുരുവിറന 
രാരണമിക്കുവാ്നു.. 

आब्रह्मस्तम्ब पयवन्तं परमा्म स्र्रूपकम् I  

स्र्थार्रं जंगमं चैर्, प्रणमाशम जगन्मयम् II   

ābrahmastamba paryantaṃ paramātma svarūpakam I  

sthāvaraṃ jaṃgamaṃ caiva, praṇamāmi jaganmayam II   

 

112. എന്‍റെ വ്ക്തിഗത ആക്ഷാവിന്‍റെ  രൂപതംത്തില്‍ 
ഉള്ള ശാശവതമായ പ ഗുരു തതവത്തിഗ് രാരണാമം  അഭിവന്ദ് 
ഗുരുവിന്‍റെ  രൂപതംം ഏകള്‍മാണ്  അതിഗ് വ്ത്സ്ത 
രൂപതംങ്ങളില്ല   അത് നേഹകള്‍വലമായ പ അെിവ്, നേഹകള്‍വലമായ പ 
ആനന്ദം, നേഹകള്‍വലമായ പ അസ്ഥിതവം ഇവ 
ഉക്റകാള്ളുന്നുന്ന്താണ്  അത ്നേഹകള്‍വല സ്ത്ം ആണ്  
സ്മ്പൂര്‍ണമാണ്  (അതിന്‍റെ അജ്ര്‍ണതറയ പക്കുവാെിച്ചള്ള 
അെിവില്ല) രൂപതംമില്ലാത്തതും, ലക്ഷണമില്ലത്തതും 
ആകു്നു.  

र्न्देऽहं सशच्चदानंद,ं भेदातीतं सदा गुरुम् I  

शन्य ंपूणं शनराकारं, शनगुवणं स्र्ा्म संशस्र्थतम् II 

vande'haṃ saccidānaṃdaṃ, bhedātītaṃ sadā gurum I  

nityaṃ pūrṇaṃ nirākāraṃ, nirguṇaṃ svātma saṃsthitam II  

 

113. ഗുരുവിന്‍റെ  ബഹുമാന് രൂപതംം ംപമാനന്ദം നിെച്ച 
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വച്ചത് നേഹംാറലയ പാണ്  ംപിശുദ്ധമായ പ സ്ഫടികള്‍ം നേഹംാറല 
ഏവരുറടയും ഹൃ്യ പത്തിന്‍റെ നടുക് വസ്ിക്കുവാ്നു.  
അത്തപത്തില്‍ ഉള്ള ശുദ്ധമായ പ രൂപതംറത്ത 
ആപായികണം. 

परा्परतरं ध्येय,ं शन्यमानन्दकारकम् I  

हृदयाकाि मध्यस्रं्थ, िुद्धस्फरटक सशिभम् II  

parātparataraṃ dhyeyaṃ, nityamānandakārakam I  

hṛdayākāśa madhyasthaṃ, śuddhasphaṭika sannibham II  

 

114. സ്ഫടികള്‍ത്തിന്‍റെ ശുദ്ധമായ പ രൂപതംം ഒരു കള്‍ണാടിയ പില്‍ 
ശാെമായ പി രാരതിഫലിക്കുവാ്നു.  അതുനേഹംാറലആനന്ദത്താല്‍  
നിെഭക് മനസ്സ് ആക്ഷാറവന്ന് ശാെമായ പ 
ജലാശയ പത്തില്‍ ശാെമായ പി രാരതിഫലിക്കുവാ്നു.  
(ആക്ഷാവിറന  ശാെമായ പ ജലാശയ പമായ പി 
ഉംമിച്ചിപിക്കുവാ്നു.)  വളറപകാലമായ പി അനേഹനവയനിച്ചനടന്ന് 
ദ്വികള്‍ത തന്‍റെ ഉള്ളില്‍ തറന്ന്യ പാറണന്ന്് ശിയന്ന്‍ 
ംതിറയ പ മനസ്സിലാക്കുവാ്നു.  (ഞാന്‍ തറന്ന്യ പാണ് അത് 
എന്ന് മഹത്തായ പ വാകിന്‍റെ  സ്ാപാംശം അവന്‍ 
മനസ്സിലാക്കുവാ്നു.)  

स्फरटक प्रशतमारूप,ं दशृ्यते दपवण ेयर्था I  

तदा्मशन शचदाकार मानदंं सोऽहाशम्युत II  

sphaṭika pratimārūpaṃ, dṛśyate darpaṇe yathā I  

tadātmani cidākāra mānaṃdaṃ so'hāmityuta II 

 

115. ഓ നേഹ്വി ംാര്‍വതി, ഒരു തള്ളവിപലിന്‍റെ 
വലിപത്തില്‍ ഉള്ള ംപമാനന്ദത്തിന്‍റെ  തീ  
എല്ലാവരുറടയും ഹൃ്യ പത്തില്‍ എങ്ങിറന 
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സ്ാക്ഷാത്ശ്കള്‍പിക്കുവാ്നു. എന്ന്ത ്ഞാന്‍ വിശ്മാകാം  
(വ്ത്സ്തങ്ങളായ പ െക്രങ്ങക് അഥവാ ഊര്‍ജനേഹകള്‍ദ്ര ഭങ്ങക് 
മഗ്യന് ശപീപത്തിറല നറെല്ലം തലനേഹച്ചാറുമായ പി 
ബന്ധറപെ ഭാഗങ്ങളില്‍ സ്ഥിതി റെയ്യു്നു.  
സ്ംകൃതഗ്രന്ഥങ്ങക് വിശ്ീകള്‍പിക്കുവാന്ന്ത് മഗ്യന് 

ശപീപത്തില്‍ ആക്ഷാവിന്‍റെ  വാസ്സ്ഥലം “ 
അനാഹതാെക്രം എന്ന് അഞ്ചാം െക്രത്തില്‍ 
ആറണന്ന്ാണ ് അത് റംരുവിപലിന്‍റെ  വലിപത്തില്‍ 
അഗ്നിജവാലയുറട രൂപതംത്തില്‍ അദൃശ്മായ പി ഇപിക്കുവാ്നു.)  

अंगुिमाि पुरुषं ध्यायतशश्चन्मयं हृदद I  

ति स्फुरशत भार्ोयोः िृणुतं कर्थयाम्यहम् II    

aṃguṣṭhamātra puruṣaṃ dhyāyataścinmayaṃ hṛdi I  

tatra sphurati bhāvoyaḥ śṛṇutaṃ kathayāmyaham II         

 

116. ഓ നേഹ്വി ംാര്‍വതി, അെിഭക്ാലും, ംപമമായ പ 
ആക്ഷാവ് (വ്ക്തിഗത ആക്ഷാവ്) അറല്ലങ്കില്‍ ബ്രഹ്മണനം 
 (ംപബ്രഹ്മണനം, സ്ര്‍വശക്തന്‍) ദൃശ്വത്ശ്കപികാന്‍ 
കള്‍ഴിയ പാത്തതും, മനസ്ിലാകാന്‍ കള്‍ഴിയ പാത്തതും, 
രൂപതംമില്ലാത്തതും, നാമമില്ലാത്തതും, ശബ്ദം ഇല്ലാത്തതും 
ആകു്നു.. 

अगोचरं तर्थाऽगम्य,ं नामरूप शर्र्र्जवतम् I  

शनोः िब्दं तशिजानीयात,् स्र्भारं् ब्रह्म पार्वती II 

agocaraṃ tathā'gamyaṃ, nāmarūpa vivarjitam I  

niḥ śabdaṃ tadvijānīyāt, svabhāvaṃ brahma pārvatī II 

 

117. പുഷ്പങ്ങളം, കള്‍ര്‍പ്പൂപവും രാരകൃത്ാ സുഗന്ധം 
ംപത്തുന്ന്തുനേഹംാറല ചൂടും, തണുപ്പം സ്വാഭാവികള്‍ 
രാരതിഭാസ്മാണ്  അതുനേഹംാറല ംപബ്രഹ്മണനം  
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(സ്ര്‍വശക്തന്‍, ്ിവ്തവം) രാരകൃതിയ പില്‍ ശാശവതമാണ്. 

यर्थागन्धोः स्र्भारे्न, कपूवर कुसुमाददष ुI  

िीतोष्णादद स्र्भारे्न, तर्थाब्रह्मच िाश्वतम् II   

yathāgandhaḥ svabhāvena, karpūra kusumādiṣu I  

śītoṣṇādi svabhāvena, tathābrahmaca śāśvatam II   

 

118. ലാര്‍വകള്‍ക് ആെപികള്‍മായ പി ശ്രദ്ധ നേഹകള്‍ദ്ര ഭീകള്‍പിച്ച് ഒരു 
നേഹതനീച്ചയ പായ പി രൂപതംാെപറപടുന്ന്തുനേഹംാറല ഒരു 
വ്ക്തിഗത ആക്ഷാവ്  (മഗ്യന്നായ പി ജന്മം റകള്‍ാണ്ട് ) 
ംതിറയ പ അവന്‍റെ  ദ്വികള്‍ രാരകൃതി തന്‍റെ  അഭിവന്ദ് 
ഗുരുവിറന നിപെപം യ്ാനിച്ച ്രാരത്ക്ഷറപടുത്തു്നു.  
(ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കള്‍ാപം നേഹനടു്നു.). 

स्र्यं तर्था शर्धो भू्र्ा, स्र्थातव्यं यि कुि शचत् I  

कीटभ्रमरर्त्ति, ध्यानं, भर्शत तादिृम् II  

svayaṃ tathā vidho bhūtvā, sthātavyaṃ yatra kutra cit I  

kīṭabhramaravattatra, dhyānaṃ, bhavati tādṛśam II  

 

119. ഒരുവന്‍ മുകള്‍ളില്‍ ംെഭക് പീതിയ പില്‍ തന്‍റെ  
ഗുരുവിറന യ്ാനിക്കുവാകള്‍യ പാറണങ്കില്‍ അവന്‍ 
ബ്രഹ്മണനത്തിറനാപം (സ്ര്‍വശക്തന്‍, ്ിവ്ന്‍) 
ഒന്ന്ായ പിത്തീരു്നു.  അവന്‍ സൃഷ്ടി ശക്തിയുറട 
രാരഭാവത്തില്‍ നി്നു.ം നേഹമാെിതനാകു്നു.  ഭാവിയ പില്‍ 

മഗ്യന് ഭ്രൂണമായ പി (അഥവാ “ംിണ്ഡം“) രൂപതംം 
റകള്‍ാള്ളുന്നുന്ന്തില്‍ നി്നു.ം നേഹമാെിതനാകു്നു.  െലിക്കുവാന്ന് 
ജീവശക്തിയുറട രാരഭാവത്തില്‍ നി്നു.ം അഥവാ 
ജീവശക്തി ഉള്ളില്‍ െലിക്കുവാന്ന് ഒരു ജീവിയ പായ പി 
ജനിക്കുവാന്ന്തില്‍ നി്നു.ം  (ംാ,ി  ശക്തി), രൂപതംം 
(മഗ്യന് രൂപതംം, അറല്ലങ്കില്‍ രൂപതം) ദകള്‍റകാള്ളുന്നുന്ന് 
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രാരഭാവത്തില്‍ നി്നു.ം  നേഹമാെിതനാകു്നു.  (ഇവിറട 
അനാ്ിയ പായ പ ശക്തി മൂ്നു. ഗുണങ്ങക് കള്‍ാട്ടു്നു.  
സൃഷ്ടിക്കുവാവാഗ്ം, ഒരുരൂപതംം ദകള്‍റകാള്ളുന്നുവാഗ്ം, 
െലിക്കുവാവാഗ്ം  അവമൂ്നു.ം മഗ്യന് 
സൃഷ്ടിക്കുവാകള്‍ാപണമാകു്നു.). 

गुरुध्यानं तर्थाकृ्र्ा, स्र्यं ब्रह्ममयो भरे्त ्I  

शपण्डेपदे तर्थारूप,े मुक्तत्तोऽसौ नािसंियोः II  

gurudhyānaṃ tathākṛtvā, svayaṃ brahmamayo bhavet I  

piṇḍepade tathārūpe, muktto'sau nātrasaṃśayaḥ II 

  

120. നേഹ്വി ംാര്‍വതി ഇരാരകള്‍ാപം ംെഞ്ഞു, “ ഓഭഗവാന്‍, 
ശങ്കപാ എൊണ്  ംിണ്ഡ എന്ന്ത്, ംാ, എന്ന്് 
വിനേഹശയനിപിച്ചത ്എൊണ,് രൂപതംത്തിനതീതമായ പറത്നു.ം 
രൂപതംം എ്നു.ം വിനേഹശയനിപിച്ചത ്എെിറനയ പാണ്, 
വിശ്ീകള്‍പിച്ചാലും  

शपण्डं ककं तु महादेर्, पदं ककं समुदाहृतम् I 

रूपातीतं च रूपं ककं, एतदाख्याशह िंकर II 

piṇḍaṃ kiṃ tu mahādeva, padaṃ kiṃ samudāhṛtam I 

rūpātītaṃ ca rūpaṃ kiṃ, etadākhyāhi śaṃkara  II 

 

121. മഹാനായ പ ഭഗവാന്‍  
(ശങ്കപന്‍ അഥവാ ംപമശിവന്‍ ) ഇരാരകള്‍ാപം ംെഞ്ഞു, 
ംിണ്ഡ യുറട അര്‍ഥം കുണ്ടലിനി ശക്തി എന്ന്ാണ്  
അറല്ലങ്കില്‍ ംപിണാമത്തിന്‍റെ അദൃശ്മായ പ, സ്വയ പം 
ശക്തിയുള്ള (മഗ്യന് ഭ്രൂണത്തിനേഹലക ്), അറല്ലങ്കില്‍ സൃഷ്ടി 
ംപമായ പ ശക്തി  ംാ, എന്ന്ാല്‍ ശവാസ്ം അറല്ലങ്കില്‍ 
െലനാക്ഷകള്‍മായ പി രാരത്ക്ഷറപടുന്ന് ജീവല്‍ ശക്തി, രൂപതം 
എന്ന്ാല്‍ ഒരു രൂപതംം ഉള്ളത് അറല്ലങ്കില്‍ ഒരു ബിന്ദു   
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എല്ലാ രൂപതംങ്ങളറടയും സൂക്ഷ്മമായ പ കള്‍ാപണം  
പുപാതനമായ പ സ്ംസ്കൃത ഗ്രന്ഥങ്ങക് അഗ്സ്പിച്ച് 
രാരംഞ്ചം നാട, ബിന്ദു എന്ന്ിവയ പില്‍നി്നു.ം 
സൃഷ്ടികറപെിപിക്കുവാ്നു.  അറല്ലങ്കില്‍ യ പഥാക്രമം ഒരു 
ബിന്ദുവും വൃത്താകൃതിയ പിലുള്ള െലനവും, ്‍ടാറത അവ 
രൂപതംങ്ങനേഹളാ, ഗുണങ്ങനേഹളാ ഇല്ലാത്തവയും ആകു്നു.  
(ഇവിറട അത ്ബ്രഹ്മണനനേഹമാ, സ്ര്‍വശക്തനേഹനാ, 
്ിവ്തവനേഹമാആകു്നു.  ഇവിറട അതിറന രൂപതംം 
ഇല്ലാത്തതായ പി ംപാമര്‍ശിക്കുവാ്നു.). 

शपण्डं कंुडशलनी िशिोः पद ंहंस मदुाहृतम् I 

रूपं तबंदरुरशत ज्ञेय,ं रूपातीतं शनरंजनम् II 

piṇḍaṃ kuṃḍalinī śaktiḥ padaṃ haṃsa mudāhṛtam I 

rūpaṃ biṃduriti jñeyaṃ, rūpātītaṃ niraṃjanam II  

 

122. ംിണ്ഡ,  ംാ,, രൂപതം എന്ന്ീ മൂ്നു. ശക്തികള്‍ളറടയും 

സ്വായീനത്തില്‍ നി്നു.ം നേഹമാെിതനായ പ (ംിണ്ഡ – സൃഷ്ടി 
ംപമായ പ ശക്തി, ംാ,- െലനമായ പി രാരകള്‍ടമാകുന്ന് 
ജീവല്‍ ശക്തി, രൂപതം- രൂപതംമായ പി രൂപതംറപടുന്ന് ശക്തി ) 
വ്ക്തി യ പഥാര്‍ത്ഥത്തില്‍  (ജനന മപണ െക്രത്തില്‍ 
നി്നു.ം) സ്വതന്ത്രനാകു്നു. അറല്ലങ്കില്‍ 
ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കാപം നേഹനടു്നു., അറല്ലങ്കില്‍ ംപികാലാണം 
നേഹനടു്നു. അതില്‍ സ്ംശയ പനേഹമതുമില്ല. 

शपण्डे मुिा पदेमुिा, रूपेमुिा र्रानने I 

रूपातीत त ुये मुिास्ते मुिा नाि संियोः II  

piṇḍe muktā pademuktā, rūpemuktā varānane I 

rūpātīta tu ye muktāste muktā nātra saṃśayaḥ II 

 

123. ഒപാക് സ്ര്‍വ വ്ാംി ആനേഹകള്‍ണം (ഒപാക് സ്ര്‍വ 
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വ്ാംിയ പായ പ ബ്രഹ്മണനവുമായ പി അറല്ലങ്കില്‍ ദ്വതവുമായ പി 
ലയ പികണം)  ംപനേഹമാന്ന്ത തതവനേഹമാ, അറല്ലങ്കില്‍ 
ംപമമായ പതിന്‍റെ  സ്ത്തനേഹയ പാതിപിച്ചെിയ പണം  
ഗുരുതത്തവനേഹമാ, ംപമമായ പതത്തവനേഹമാ അല്ലാറത മററ്റാ്നു.ം 
തറന്ന്യ പില്ല  ബാകിറയ പാന്ന്ിഗ്ം തറന്ന് നിലനില്‍പിന്‍റെ  
യ പാറതാരു അടിസ്ഥാനവും ഇല്ല  എറെന്ന്ാല്‍ 
ഗുരുതത്തവമല്ലാറത മററ്റാന്ന്ിഗ്ം അതിന്‍റെ 
വാസ്സ്ഥാനറമന്ന് നിലയ പില്‍ നിലനില്‍പിന് 
അടിസ്ഥാനമില്ല  

स्र्यं सर्वमयो भू्र्ा, परं तत्त्रं् शर्लोकयेत ्I   

परा्पर तरं नान्यत् , सर्वमेतशिरालयम् II 

svayaṃ sarvamayo bhūtvā, paraṃ tattvaṃ vilokayet I   

parātpara taraṃ nānyat , sarvametannirālayam II 

 

124. ംപമമായ പ ഗുരുവിന്‍റെ കൃംയ പാല്‍ ംപമമായ പ 
സ്ത്ത്തിന്‍റെ  രാരകൃതി തിപിച്ചെിഭക് നേഹശയനം  
(ഗുരുതത്തവറത്ത) അവന്‍ എല്ലാ റകള്‍ട്ടുംാടുകള്‍ളം 
ആസ്ക്തിയും ഉനേഹംക്ഷിച്ച ്ഏകള്‍ാെതയ പില്‍ ഇപികണം  

तस्यार्लोकन ंप्राप्य, सर्व संग शर्र्र्जवतम ्I  

एकाकी शनोःस्पृह िान्तशस्तिासेत् त्प्रसादतोः II   

tasyāvalokanaṃ prāpya, sarva saṃga vivarjitam I  

ekākī niḥspṛha śāntastiṣṭhāset tatprasādataḥ II   

 

125. ആനന്ദം നിെഭക് മനസ്ില്‍ ഒപാക് ജ്ര്‍ണ 
സ്ംതൃ്തമന്‍ ആയ പിപികണം  അവന്‍റെ 
കള്‍ര്‍മങ്ങക്കസ്പിച്ച് (അവനില്‍ മുന്‍കള്‍ാല രാരവര്‍ത്തികള്‍ക് 
മൂലം അടിഞ്ഞു ്‍ടിയ പ മതംപമായ പ നേഹയ പാഗ്ത) അവന്‍ 
എറെങ്കിലും റഭൌതികള്‍മായ പ വസ്തുകക് നേഹനടിയ പാലും 
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ഇറല്ലങ്കിലും അങ്ങറനതറന്ന് തുടപണം  
അതുനേഹംാറലഒപാക് നേഹനടിയ പ വസ്തുകറള, അത് 
റെറുതായ പാലും, വലുതായ പാലും ആരും തറന്ന് 
ആഗ്രഹിക്കുവാകള്‍നേഹയ പാ, അവറന ശല്ം റെയ്യുകള്‍നേഹയ പാ 
റെയ്യരുത്  

लब्धं  र्ाऽधन लब्धं र्ा, स्र्ल्पं र्ा बहुळं तधा I  

शनष्कामेनैर् भोिव्य,ं सदा सन्तुष्ट चेतसा II      

labdhaṃ  vā'dhana labdhaṃ vā, svalpaṃ vā bahuḻaṃ 

tadhā I  

niṣkāmenaiva bhoktavyaṃ, sadā santuṣṭa cetasā II   

 

126. സ്വതന്ത്രനാകറപെ മനസ്സ്എല്ലാം അെിയു്നു.  
തല്‍ഫലമായ പി ഒരു മഗ്യന് ശപീപത്തില്‍ വസ്ിക്കുവാന്ന്  ആ 
രാരനേഹത്കള്‍ നേഹയ പാഗ്തയുള്ള വ്ക്തി (ഇവിറട വ്ക്തിഗത 
ആക്ഷാവ് എന്ന്ര്‍ത്ഥം) എല്ലാത്തിലും ഏകള്‍മായ പിത്തീരു്നു.  
അതിനാല്‍ അവന്‍ എല്ലായ്ക്നേഹപാുംം  ംപമമായ പ 
ആനന്ദനേഹത്താറട ശാെഗ്ം, 
സ്ഥിപതയുള്ളവഗ്മായ പിപികണം  

सर्वज्ञ पदशम्याहु, देही सर्वमयो बुधाोः I 

सदानदंोः सदािान्तो, रमते यि कुि शचत ्II  

sarvajña padamityāhu, rdehī sarvamayo budhāḥ I 

sadānaṃdaḥ sadāśānto, ramate yatra kutra cit II 

 

127. ഓ നേഹ്വി ംാര്‍വതി, ഞാന്‍ ഇവിറട ഇതുവറപ 
വിനേഹമാെിതനായ പ ഒരു മഗ്യന്ന്‍റെ  ഗുണങ്ങക് 
വിശ്ീകള്‍പിച്ച  എവിറടയ പാനേഹണാ അത്തപറമാരു മഗ്യന്ന്‍ 
താമസ്ിക്കുവാന്ന്ത് ആ സ്ഥലം വിശുദ്ധവും, പുണ്വും 
ആയ പിപിക്കുവാ്നു.  
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यिैर् शतिते सोऽशप स देिोः पुण्यभाजनम ्I  

मुिस्य लक्षणं देशर्, तर्ागे्र कशधतं मया II 

yatraiva tiṣṭhate so'pi sa deśaḥ puṇyabhājanam I  

muktasya lakṣaṇaṃ devi, tavāgre kadhitaṃ mayā II  

 

128. രാരിയ പറപെ നേഹ്വി, അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവിറന 
ആപായിച്ച് ഒപാക് എങ്ങറനനേഹമാക്ഷം  
(ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കള്‍ാപം, വിനേഹമാെനം) നേഹനടു്നു. എന്ന്് 
ഞാന്‍ വിശ്ീകള്‍പിച്ച  അതുനേഹംാറല അഭിവന്ദ്നായ പ 
ഗുരുവിറന യ്ാനിച്ച് , ആപായിക്കുവാന്ന്തിന്‍റെ  ലക്ഷ്വും 
വിശ്ീകള്‍പിച്ച  

उपदेिस्तर्था दशेर्, गुरुमागेण मुशिदोः I  

गुरुभशि स्तर्था ध्यान,ं सकलं तर् कीर्तवतम् II   

upadeśastathā devi, gurumārgeṇa muktidaḥ I  

gurubhakti stathā dhyānaṃ, sakalaṃ tava kīrtitam II   

 

129. മഹനീയ പമായ പി െിെിക്കുവാന്ന് ഓനേഹ്വിംാര്‍വതി, 
നേഹമല്‍പെഭക് നേഹയ പാഗാഭ്ാസ്ങ്ങക് ഏററ്റടുക്കുവാന്ന്തിലൂറട, 
രാരയ പിിക്കുവാന്ന്തിലൂറട, റംാതു സ്മൂഹത്തിന് എെ് 
രാരനേഹയ പാജനം ലഭിക്കുവാറമന്ന്് ഞാന്‍ വിശ്ീകള്‍പികാം  ഈ 
ംപിശീലനങ്ങക് റഭൌതികള്‍മായ പ രാരകൃതിനേഹയ പാടു 
്‍ടിയ പതാറണന്ന്് ആരും റതറ്റിദ്ധപികരുത്  ( ഈ 
ംപിശീലനങ്ങക് റെയ്യുന്ന്വര്‍ക് റഭൌതികള്‍മായ പ െില 
നേഹനെങ്ങക് ഉണ്ടാറയ പ്നു. വപാം  അവ ഉനേഹംാല്‍പന്ന്ങ്ങക് 
മാകാലമാണ്  ആയ പതിനാല്‍ റതറ്റായ പ നിഗമനങ്ങളില്‍ 
ആരും എത്തരുത്)  മുകള്‍ളില്‍ ംെഭക്ത് അറല്ലങ്കില്‍ 
വിശ്ീകള്‍പിച്ചത് എല്ലാം തീര്‍ച്ചയ പായും ദ്വികള്‍ 
സ്വഭാവങ്ങക് അറല്ലങ്കില്‍ ദ്വികള്‍ രാരകൃതി മാകാലമാണ്  



സ്വാമി സ്ഹാജാനന്ദ തീര്‍ത്ഥ 

60 

अनेन यद ्भरे््काय,ं तिदाशम महामते I  

लोकोपकारकं देशर्, लौदककं तु न भार्येत् II  

anena yad bhavetkāryaṃ, tadvadāmi mahāmate I  

lokopakārakaṃ devi, laukikaṃ tu na bhāvayet II  

 

130. ജ്ഞാനികള്‍ക് അല്ലാത്ത മഗ്യന്ര്‍ 
അവരുറടകള്‍ര്‍മ്മങ്ങക് (ഭൂതം, ഭാവി, വര്‍ത്തമാന കള്‍ാല 
ജീവിതത്തിറല രാരവര്‍ത്തികള്‍ളിലുറട ഓനേഹപാരുത്തരും 
നേഹനടിയ പ മതംപമായ പ സുകൃതവും, നൂനതകള്‍ളം കള്‍ാപണം) 
അഗ്സ്പിച്ച് റലൌകള്‍ികള്‍ ജീവിതത്തിന്‍റെ  സ്മുരത്തില്‍ 
മുങ്ങി മപിക്കുവാ്നു.  ജ്ഞാനികള്‍ളം െില കള്‍ര്‍മ്മങ്ങക് 
റെയ്യു്നു.ണ്ട് എങ്കിലും അവരുറട മനേഹനാനിലയ പിറല 
രാരനേഹത്കള്‍ അവസ്ഥകള്‍ക്  മൂലം അവഅഭിനിനേഹവശനേഹമാ, 
ആസ്ക്തിനേഹയ പാ, ബന്ധനനേഹമാ ഇല്ലാത്തതായ പതിനാല്‍ ആ 
കള്‍ര്‍മങ്ങളില്‍ അവര്‍ ബന്ധനസ്ഥപാവുന്ന്ില്ല  അറല്ലങ്കില്‍ 
അത്തപം രാരവര്‍ത്തനങ്ങക് അവറപ ഒ്നു.മായും, 
ആരുമായുംബന്ധിപിക്കുവാന്ന്ില്ല   (ഇവിറട 
അര്‍ത്ഥമാക്കുവാന്ന്ത് അത്തപം രാരവത്തികള്‍ക്ക് അനെപ 
ഫലങ്ങക് ഉണ്ടാകള്‍ില്ല  അറല്ലങ്കില്‍ കള്‍ാപ് കള്‍ാപണ 
നിയ പമങ്ങളില്‍ നി്നു.ം മുക്തമാണ ്)  

लौदकका्कमवणो याशन्त, ज्ञान हीना भर्ाणवर्म् I 

ज्ञानी त ुभार्ये्सरं्, कमव शनष्कमव य्कृतम् II  

laukikātkarmaṇo yānti, jñāna hīnā bhavārṇavam I 

jñānī tu bhāvayetsarvaṃ, karma niṣkarma yatkṛtam II  

 

131. ആറപങ്കിലും ഈ ഗുരുഗീത (ഈ പുസ്തകള്‍ം) 
വായ പിക്കുവാകള്‍നേഹയ പാ, നേഹകള്‍ക്ക്കുവാകള്‍നേഹയ പാ റെയ്യുകള്‍നേഹയ പാ, അതിന്‍റെ 
ംകള്‍ര്‍പ് ഉണ്ടാക്കുവാകള്‍നേഹയ പാ, അത് മറ്റുള്ളവര്‍ക ്
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(സ്ര്‍നേഹവശവപനേഹനാടുള്ളഭക്തിമൂലം) ഭക്തി പുപസ്സപം  
സ്മ്മാനിക്കുവാകള്‍നേഹയ പാ റെയ പ് താല്‍ ഈ റലൌകള്‍ികള്‍ നേഹലാകള്‍ത്ത് 
റലൌകള്‍ികള്‍ രാരശ്നങ്ങളില്‍ നി്നു.ം അവര്‍ മുക്തപാകും  

इदंत ुभशि भारे्न, पठते िृणुते यदद I 

शलशख्र्ा त्प्रदातव्य,ं दानं दशक्षणया सह II  

idaṃtu bhakti bhāvena, paṭhate śṛṇute yadi I 

likhitvā tatpradātavyaṃ, dānaṃ dakṣiṇayā saha II  

 

132. ഓ നേഹ്വി , ംപമ സ്ത്ത്തിന്‍റെ  സ്ത്ത ഇതാ ഞാന്‍ 
ഗുരുഗീതയുറട രൂപതംത്തില്‍ 
റവളിറപടുത്തിയ പിപിക്കുവാ്നു. ജനന മപണ െക്രത്തിന്‍റെ  
ംിടിയ പില്‍ നി്നു.ം സ്വതന്ത്രനാകറപടുവാന്‍ ഒരുവന്‍ ഈ 
പുസ്തകള്‍ം ആവര്‍ത്തിച്ച ംഠിച്ചറകള്‍ാണ്ടിപികണം. 

गुरुगीता्मकं देशर्, िुद्धतत्त्रं् मयोददतम ्I 

भर्व्याशध शर्नािारं्थ, स्र्यमेर् जपेस्सदा II 

gurugītātmakaṃ devi, śuddhatattvaṃ mayoditam I 

bhavavyādhi vināśārthaṃ, svayameva japessadā II  

 

133. ഗുരുഗീത എന്ന് വാകിറല ഒരു അക്ഷപം നേഹംാലും 
ഈ പുസ്തകള്‍ം ആവര്‍ത്തിച്ച വായ പിക്കുവാന്ന് സ്മയ പം 
ഉച്ചപിക്കുവാന്ന്തിലൂറടമനേഹറ്റതു മന്ത്രം ഉരുവിടുന്ന്തിലും മികള്‍ച്ച 
ഗുണം റെയ്യു്നു., മററ്റല്ലാ മന്ത്രങ്ങളിലും നേഹശ്രഠനാമാണ്  
മററ്റല്ലാ മന്ത്രങ്ങളം നേഹശ്രഠനാമാണ്   മററ്റല്ലാ മന്ത്രങ്ങക്ക്കുവാം 
വിലയുണ്ട്   എന്ന്ാല്‍ ഗുരുഗീതയുറട ഒരു 
അക്ഷപത്തിന്‍റെ  ംതിനാെില്‍ ഒ്നു.മാകാലം. 

गुरुगीताक्षरैकं त,ु मंिराजशममं जपेत् I 

अन्येच, शर्शर्धा मंिाोः कलां नाहवशन्त षोडिीम् II 

gurugītākṣaraikaṃ tu, maṃtrarājamimaṃ japet I 
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anyeca, vividhā maṃtrāḥ kalāṃ nārhanti ṣoḍaśīm II 

 

134. ഗുരുഗീതയുറട ആവര്‍ത്തിച്ചള്ള ംഠനത്തില്‍ 
ഏര്‍റപടുന്ന്തിലൂറട വളറപ രാരനേഹത്കള്‍മായ പ ഒരു മത 
നേഹയ പാഗ്ത എല്ലാവര്‍ക്കുവാം ലഭിക്കുവാം  അവരുറട എല്ലാ 
ംാംങ്ങളം, റതറ്റായ പ രാരവര്‍ത്തികള്‍ളം നശിപികറപടും  
ഒപം എല്ലാ ്ാപിര്ങ്ങളം, ‍പിതവും, കള്‍ഷ്ടപാടും 
ഇല്ലാതാവും. 

अनन्त फलमाप्नोशत, गुरुगीता जपने तु I 

सर्वपाप प्रिमन,ं सर्वदाररद्र्य नािनम् II  

ananta phalamāpnoti, gurugītā japena tu I 

sarvapāpa praśamanaṃ, sarvadāridrya nāśanam II  

 

135 -136. ഗുരുഗീതയുറട ആവര്‍ത്തിച്ചള്ള ംഠനം മൂലം 
അകള്‍ാല മപണം സ്ംബന്ധിച്ച ഭയ പം നീകറപടും  
നേഹരാരതങ്ങക്, ംിശാചുകക്, ‍പാക്ഷാകക്, സ്ിംഹങ്ങക് 
നേഹംാറലയുള്ള കള്‍ാെ്മൃഗങ്ങക് എന്ന്ിവയുമായ പി ബന്ധറപെ 
എല്ലാ ഭയ പങ്ങളം നീങ്ങു്നു.  ശക്തവും വലുതുമായ പ എല്ലാ 
നേഹപാഗങ്ങളം നശിപികറപടു്നു.  എല്ലാത്തപം 
അഭിവൃദ്ധിയും ലഭിക്കുവാ്നു.   എതിര്‍ ലിംഗത്തിലുള്ളവരുറട 
നേഹനഹം ആകള്‍ര്‍യനിക്കുവാന്ന്തിനായും, മറ്റു സൃഷ്ടികള്‍റള 
കള്‍ീഴ്പ്റപടുത്തുന്ന്തിനായുള്ള  ശക്തി നേഹനടുന്ന്തിനായും 
റെയ്യുന്ന് താന്ത്രികള്‍ ംപിശീലനങ്ങളില്‍ നേഹംാലും ഒപാക് 
ജ്ര്‍ണത ദകള്‍വപിക്കുവാ്നു.  അത്തപം എല്ലാ 
രാരവര്‍ത്തനങ്ങക്ക്കുവാം ഫലം സ്ിദ്ധിക്കുവാന്ന്തിന്  
(അറല്ലങ്കില്‍ ജ്ര്‍ണത നേഹനടുന്ന്തിന്) ഗുരുഗീതയുറട 
ആവര്‍ത്തിച്ചള്ള ംാപായ പണം ംതിവായ പി റെയ്യണം. 

कालमृ्युभयहरं, सर्वसंकट नािनम् I 
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यक्षराक्षस भूताना,ं चोरव्याि भयापहम् II      

महाव्याशधहरं सरं्, शर्भूशत शसशद्धदं भरे्त ्I 

अर्थर्ा मोहनं र्श्य,ं स्र्यमेर् जपे्सदा II  

kālamṛtyubhayaharaṃ, sarvasaṃkaṭa nāśanam I 

yakṣarākṣasa bhūtānāṃ, coravyāghra bhayāpaham II     

mahāvyādhiharaṃ sarvaṃ, vibhūti siddhidaṃ bhavet I 

athavā mohanaṃ vaśyaṃ, svayameva japetsadā II  

 

137-139. ഓനേഹ്വി, ഞാന്‍ ഇനേഹപാക് വ്ത്സ്തങ്ങളായ പ 
പീതിയ പില്‍ ഇരുന്ന്്  
(യ്ാനത്തിനായ പി ഇപിക്കുവാന്ന്ത് നേഹംാറല)  ഗുരുഗീത 
ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്തിലൂറട ഉണ്ടാകുന്ന് 
നേഹനെങ്ങറളക്കുവാെിച്ച് വിശ്ീകള്‍പികാം  (സ്ംസ്കൃതത്തില്‍ 
ആസ്നങ്ങക് എന്ന്് വിളിക്കുവാ്നു.  ഭാവങ്ങക് എന്ന് ്
റതറ്റിദ്ധപികരുത്)  തുണിറകള്‍ാണ്ടുള്ള ഇപിപിടത്തില്‍ 
ഇരുന്ന്് ഗുരുഗീത ംാപായ പണം നടത്തുന്ന്ത് ്ാപിര്റത്ത 
ആകള്‍ര്‍യനിക്കുവാ്നു.  ംാെ റകള്‍ാണ്ടുള്ള ഇപിപിടം നേഹപാഗത്തിന് 
കള്‍ാപണമാകു്നു.  റവറും മണില്‍, ഭൂമിയ പില്‍, ഇരു്നു. 
ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്ത് ‍ഖത്തിന് കള്‍ാപണമാകും  മപം 
റകള്‍ാണ്ട് നിര്‍മ്മിച്ച ഇപിപിടത്തില്‍ ഗുരുഗീത ംാപായ പണം 
ഉംനേഹയ പാഗശൂന്വും  (യ പാറതാരുഫലവും ഉണ്ടാകില്ല ) 
കള്‍റുത്ത മാന്‍ റതാലി റകള്‍ാണ്ട് നിര്‍മിച്ച ഇപിപിടത്തില്‍ 
ഇരു്നു. ംാപായ പണം റെയ പ് താല്‍ അത് അെിവിറന 
നല്‍കു്നു.  , കള്‍ടുവയുറട നേഹതാലില്‍ നിര്‍മ്മിച്ച 
ഇപിപിടത്തില്‍ ഇരു്നു. ംാപായ പണം റെയ പ് താല്‍ 
ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കള്‍ാപവും, സ്മ്പത്തിന്‍റെ  നേഹ്വതയുറട 

കള്‍ടാക്ഷവും ഉണ്ടാക്കുവാ്നു.  ംവികാലമായ പ“ കുയന“  
(ശപിയ പായ പ അര്‍ഥം അെിവില്ല) പുല്ലിനാല്‍ നിര്‍മ്മിച്ച 
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ഇപിപിടത്തില്‍ ഇരു്നു. ഗുരുഗീത ംാപായ പണം റെയ പ് താല്‍ 
ജ്ഞാനം ലഭിക്കുവാ്നു.  കള്‍മ്പിളിയ പില്‍ നിര്‍മ്മിച്ച 
ഇപിപിടത്തില്‍ ആവറെ ംാപായ പണം എങ്കില്‍ എല്ലാ 
അമാഗ്യനികള്‍ ശക്തികള്‍ളം ദകള്‍വപിക്കുവാ്നു.  

र्स्त्रासन ेच दाररद्र्य, पाषाणेरोग सभंर्ोः I 

मेददन्या ंदोुःखमाप्नोशत, काष्ट ेभर्शत शनष्फलम् II   

कृष्णाशजने ज्ञानशसशद्ध, मोक्ष श्री व्याविचमवशण I 

कुिासने ज्ञानशसशद्धोः सर्वशसशद्धस्तु कम्बले II   

कुिैर्ाव दरु्वया देशर्, आसने िुभ्र कम्बले I 

उपशर्श्य ततो दशेर्, जपेदकेाग्रमानसोः II  

vastrāsane ca dāridrya, pāṣāṇeroga saṃbhavaḥ I 

medinyāṃ duḥkhamāpnoti, kāṣṭe bhavati niṣphalam II  

kṛṣṇājine jñānasiddhi, rmokṣa śrī rvyāghracarmaṇi I 

kuśāsane jñānasiddhiḥ sarvasiddhistu kambale II   

kuśairvā durvayā devi, āsane śubhra kambale I 

upaviśya tato devi, japedekāgramānasaḥ II  

 

140. ഓ രാരിയ പറപെവറള (നേഹ്വി ംാര്‍വതി ഭഗവാന്‍ 
ംപമശിവന്‍റെ  ജീവിത ംങ്കാളി ആകു്നു. ) 
മനസ്സമായാനം നേഹനടുന്ന്തിന് റവളത്ത നിെത്തില്‍ ഉള്ള 
ഇപിപിടത്തില്‍ ഇരുന്ന്് ഗുരുഗീത ംാപായ പണം നടത്തണം 
 ആറപറയ പങ്കിലും ആകള്‍ര്‍യനിക്കുവാന്ന്തിനേഹനാ, 
കള്‍ീഴ്പ്റപടുത്തുന്ന്തിനേഹനാ ഉള്ള ശക്തി 
ദകള്‍വപിക്കുവാന്ന്തിനായ പി ചുവന്ന് നിെത്തിലുള്ള 
ഇപിപിടത്തില്‍ ഇരുന്ന്് ഗുരുഗീത ംാപായ പണം റെയ്യണം  
‍പാക്ഷാകറള ഇല്ലാതാക്കുവാവാനായ പി കള്‍റുത്ത നിെമുള്ള 
ഇപിപിടത്തിലും, സ്മ്പത്ത് നേഹനടുന്ന്തിന് മഭക് 
നിെത്തിലുള്ള ഇപിപിടത്തിലും ഇരുന്ന്് ഗുരുഗീത 
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ംാപായ പണം നടത്തണം. 

ध्येयं िुक्तलंच िान््यधं, र्श्ये रिासनं शप्रये I 

अशभचारे कृष्णर्ण,ं पीतर्णवनं धनागमे II   

dhyeyaṃ śuklaṃca śāntyardhaṃ, vaśye raktāsanaṃ priyeI 

abhicāre kṛṣṇavarṇaṃ, pītavarṇanaṃ dhanāgame II  

 

141. (മുകള്‍ളില്‍ ംെഭക്ത ്നേഹംാറല) ഒരുവന്‍ ഗുരുഗീത 
ംാപായ പണം വടക് ്ിശറയ പ അഭിമുഖീകള്‍പിച്ച് റെയ പ് താല്‍ 
മനസ്മായാനം നേഹനടുവാനാകും  കള്‍ിഴക്   ്ിശറയ പ 
അഭിമുഖീകള്‍പിച്ച് ംാപായ പണം റെയ പ് താല്‍ ആറപറയ പങ്കിലും 
ആകള്‍ര്‍യനിക്കുവാവാനേഹനാ, വിനേഹയയ പറപടുത്തുവാനേഹനാ കള്‍ഴിയും   
മപണം റകള്‍ാണ്ട് ആറപയ പങ്കിലും ഉന്മൂലനം (‍പാക്ഷാകറള) 
റെയ്യുന്ന്തിന് റതക് ്ിശറയ പ അഭിമുഖീകള്‍പിച്ച ്
ംാപായ പണംറെയ പ് താല്‍ മതിയ പാകും  ംടിഭക്ാറു ്ിശറയ പ 
അഭിമുഖീകള്‍പിച്ച് ംാപായ പണം റെയ പ് താല്‍ സ്മ്പത്തിറന 
ആകള്‍ര്‍യനിക്കുവാന്ന്തിഗ് സ്ായിക്കുവാം. 

उत्तरे िाशन्त कामस्तु, र्श्ये पूर्व मुखोजपेत् I 

दशक्षण मारण ंप्रोिं, पशश्चमे च धनागमोः II  

uttare śānti kāmastu, vaśye pūrva mukhojapet I 

dakṣiṇa māraṇaṃ proktaṃ, paścime ca dhanāgamaḥ II  

 

142. ഗുരുഗീത ംതിവായ പി ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്തിലൂറട 
ഏവറപയും ആകള്‍ര്‍യനിക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിയും  ഏറതങ്കിലും 
തപത്തിലുള്ള അടിമത്തവത്തിഗ് 
വിനേഹയയ പപായ പവറപഅതില്‍നി്നു.ം നേഹമാെിപിക്കുവാവാന്‍ 
സ്ായിക്കുവാം  നേഹ്വന്മാരും, നേഹ്വതകള്‍ളം, പാജാകന്മാരും 
അഗ്്‍ലമായ പി രാരതികള്‍പിക്കുവാം  അസ്തിതവത്തിന്‍റെ  
(നിലനില്‍പിന്‍റെ) എല്ലാ മാനങ്ങളം (വിവിയ അന്ഗ്രഹ 
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നേഹലാകള്‍ങ്ങക്) തന്‍റെ നിയ പന്ത്രണത്തില്‍ ആക്കുവാവാഗ്ള്ള 
ശക്തിയും ആ വ്ക്തി നേഹനടു്നു.  

मोहनं सर्वभतूाना,ं बन्ध मोक्षकरं भरे्त ्I 

देर्राज शप्रयकरं, सर्वलोक र्िं भरे्त ्II 

mohanaṃ sarvabhūtānāṃ, bandha mokṣakaraṃ bhavet I 

devarāja priyakaraṃ, sarvaloka vaśaṃ bhavet II  

 

143. ഗുരുഗീതയുറട ആവര്‍ത്തിച്ചള്ള 
ംാപായ പണത്തില്‍ൂടി ഏറതങ്കിലും വസ്തുവിറനനേഹയ പാ, 
സൃഷ്ടിറയ പനേഹയ പാ മപവിപിക്കുവാവാഗ്ം, കള്‍ീഴ്പ്റപടുത്തുവാഗ്മുള്ള 
ശക്തി നേഹനടുവാന്‍ കള്‍ഴിയും  ഒരു വ്ക്തിയ പില്‍ 
സ്ംശയ പാതീതമായ പതും, ഉെപായ പതുമായ പ നല്ല ഗുണങ്ങക്  
(മനസ്സിന്‍റെ  വികള്‍ാപങ്ങളമായ പി ബന്ധറപെ്)  
രാരകള്‍ടമാകു്നു.  മുന്‍കള്‍ാലങ്ങളില്‍ നടത്തിയ പ എല്ലാ നേഹമാശ 
രാരവര്‍ത്തനങ്ങളം (െീത്തയ പായ പ) നശിക്കുവാ്നു.  
നല്ലരാരവൃത്തിയ പില്‍ ഏര്‍റപടുവാഗ്ള്ള അവസ്പം ഒരുവന്‍ 
നേഹനടു്നു.  

सरे्षा स्तम्भन करं, गुणाना ंच शर्र्धवनम् I 

दषु्कमव नािनं चैर्, सुकमव शसशद्धदं भरे्त ्II 

sarveṣā stambhana karaṃ, guṇānāṃ ca vivardhanam I 

duṣkarma nāśanaṃ caiva, sukarma siddhidaṃ bhavet II 

 

144. ഒരു വ്ക്തിയുറട ദ്നം്ിന ജീവിതത്തില്‍ 
ബുദ്ധിമുട്ടുള്ളതും, സ്ങ്കീണവും, വിജയ പികാന്‍ 
കള്‍ഴിയ പാത്തതുമായ പ എല്ലാ രാരവര്‍ത്തനങ്ങളം എളപത്തില്‍ 
ംപിഹപികറപടും  നവഗ്രഹങ്ങളറട സ്വായീന 
വലയ പത്തില്‍ നി്നു.ം അവരുറട  ദ്നം്ിന ജീവിതം 
നേഹമാെനം നേഹനടു്നു.  അഗായ നിരയ പില്‍ എല്ലാ ‍സ്വപ്നങ്ങളം 
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ഇല്ലാതാകു്നു.  നല്ലതും, നേഹംാസ്ിറ്റീവ് ആയ പതുമായ പ 
സ്വം് നങ്ങക്, അനെപ ഫലങ്ങക് ഇവ നേഹവഗത്തില്‍ 
നേഹനടു്നു.. 

अशसद्ध ंसाधयेत् काय,ं नर्ग्रह भयापहम् I 

दोुः स्र्प्न नािनं चैर्, सुस्र्प्न फलदायकम् II  

asiddhaṃ sādhayet kāryaṃ, navagraha bhayāpaham I 

duḥ svapna nāśanaṃ caiva, susvapna phaladāyakam II 

 

145. ഗുരുഗീതയുറട ആവര്‍ത്തിച്ചള്ള ംാപായ പണത്താല്‍ 
ഒപാക് സ്ായ്മായ പ എല്ലാ വഴികള്‍ളിലൂറടയും 
(സ്ാഹെപ്ങ്ങളിലൂറടയും) മനസ്സമായാനം നേഹനടു്നു.  
മകളില്ലാത്ത സ്ത്രീകള്‍ക് കുെികള്‍ളാല്‍ അഗ്ഗ്രഹികറപടു്നു.  
സ്ത്രീകള്‍ക് റംാതുനേഹവ ശുഭ സൂെനകള്‍ളാല്‍ 
അഗ്ഗ്രഹികറപടു്നു. ആയ പതിനാല്‍ ദവയവ്ം 
ഒഴിവാകള്‍ാറപടു്നു.  

सर्विाशन्तकरं शन्य ंतर्थारं्ध्या सुपुिदम् I 

अर्ैधव्यकरं स्त्रीणा,ं सदा सौभाग्यदायकं II  

sarvaśāntikaraṃ nityaṃ tathāvaṃdhyā suputradam I 

avaidhavyakaraṃ strīṇāṃ, sadā saubhāgyadāyakaṃ II  

 

146. ഇത ് (ഗുരുഗീത ംാപായ പണം) ംപിശീലിക്കുവാന്ന്ത്, 
ംപിശീലകള്‍ഗ്നല്ല ആനേഹപാഗ്ം, ്ീഘായുസ്സ്, കുെികള്‍ക്, 
നേഹംപക്കുവാെികള്‍ക് ഇവറയ പ രാര്ാനം റെയ്യു്നു.  ഈ പുസ്തകള്‍ം 
ഒരു വിയവ അത്ാഗ്രഹനേഹമാ, സ്വാര്‍ത്ഥ നേഹമാഹനേഹമാ 
ഇല്ലാറത ംാപായ പണം റെയ പ് താല്‍ അവക് 
ആക്ഷസ്ാക്ഷത്ശ്കള്‍ാപനേഹമാ, പക്ഷനേഹയ പാ നേഹനടു്നു.  

आयुरारोग्य मैश्वय,ं पुि पौि प्रर्र्थवनम् I 

अकामतोः स्त्री शर्धर्ा, जपान्मोक्ष मर्ाप्नयुात् II  
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āyurārogya maiśvaryaṃ, putra pautra pravarthanam I 

akāmataḥ strī vidhavā, japānmokṣa mavāpnuyāt II  

 

147. വികള്‍ാപായീനമായ പ ആഗ്രഹങ്ങനേഹളാ, സ്വാര്‍ത്ഥ 
നേഹമാഹങ്ങനേഹളാ ഇല്ലാറത ഒരു വിയവ ഗുരുഗീത ംാപായ പണം 
റെയ പ് താല്‍ അടുത്ത ജന്മത്തില്‍ അവക്ക്കുവാ ദവയവ്ം 
സ്ംഭവികില്ല  അവളറട ജീവിതത്തില്‍ നിന്ന്് അത്തപം 
വിയനമങ്ങളം, ‍ഖങ്ങളം, നേഹംടിയും തടസ്സങ്ങളം 
അകള്‍റ്ററപടും  ്‍ടാറത അവക് ‍യനിച്ച ശാംങ്ങളില്‍ 
നി്നു.ം (എല്ലാ ക്ഷുരമായ പ ഇടറംടലുകള്‍ളില്‍ നി്നു.ം) 
നേഹമാെിതയ പാവു്നു.  

अर्ैधव्यं सकामा त,ु लभते चान्य जन्मशन I 

सर्व दोुःख भय ंशर्घ्न,ं नाियेच्छाप हारकम् II  

avaidhavyaṃ sakāmā tu, labhate cānya janmani I 

sarva duḥkha bhayaṃ vighnaṃ, nāśayecchāpa hārakam II 

 

148. ഈപുസ്തകള്‍ം വായ പിക്കുവാന്ന്ത് മൂലമുണ്ടാകുന്ന് 
ശക്തിയ പാല്‍ എല്ലാത്തപം കള്‍ഷ്ടപാടുകള്‍ളം നീകം 
റെയ്യറപടു്നു.  യാര്‍മ്മികള്‍ത (നീതി), സ്മ്പത്ത് 
നേഹശഖപികല്‍, എല്ലാ ആഗ്രഹങ്ങളറടയും 
ജ്ര്‍ത്തീകള്‍പണം, അവസ്ാനമായ പി വിനേഹമാെനം, 
അറല്ലങ്കില്‍ പക്ഷ, ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കാപം നേഹനടല്‍ 
എന്ന്ിവയുമായ പി ബന്ധറപെ നാല് തപത്തിലുള്ള 
ജ്ര്‍ത്തീകള്‍പണം (സ്ഫലീകള്‍പണം) ഇവയ പാണ് ഒപാക് 
നേഹനടുന്ന്ത്  ഈ പുസ്തകള്‍ ംാപായ പണത്തിലുറട ഒപാക് താന്‍ 
ലകള്‍് യന്ം വച്ചറതല്ലാം നേഹനടു്നു.  

सर्वबाधा प्रिमन,ं धमावधवकाममोक्षदम ्I 

यं य ंतचतंयत ेकाम,ं तं तं प्राप्नोशत शनशश्चतम ्II  
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sarvabādhā praśamanaṃ, dharmārdhakāmamokṣadam I 

yaṃ yaṃ ciṃtayate kāmaṃ, taṃ taṃ prāpnoti niścitam II 

 

149. റഭൌതികള്‍മായ പ ആഗ്രഹ ജ്ര്‍ത്തീകള്‍പണം ലകള്‍് യന്ം 
വച്ച് ഈ പുസ്തകള്‍ം ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്വര്‍ക് ഇത് 
ആഗ്രഹാജ്ര്‍ത്തീകള്‍പണത്തിഗ്ള്ള 
കള്‍ാമനേഹയഗ്വിറനനേഹപാറലയ പാണ്  
ആഗ്രഹജ്ര്‍ത്തീകള്‍പണത്തിഗ്ള്ള കള്‍പവൃകപവൃക്ഷവും  
ഉത്ശ്കള്‍ണ്ഠയും, ആകള്‍ാംയനാെിെയുംനേഹംെി കള്‍ഷ്ടത 
അഗ്ഭവിക്കുവാന്ന്വര്‍ക് ആഗ്രഹ സ്ാഫല്ത്തിഗ്ള്ള 
പികല്ല് നേഹംാറലയ പാണിത്  എല്ലാപീതിയ പിലും ഗുരുഗീത 
ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്ത് വളറപ ശുഭകള്‍പമാണ്  (എല്ലാ 
അര്‍ത്ഥത്തിലും ശുഭറത്ത സൃഷ്ടിക്കുവാ്നു. ) 

काशमतस्य कामधेनुोः, कल्पना कल्पपादपोः I 

तचंतामशण तशं्चशततस्य, सर्वमंगळ कारकम् II  

kāmitasya kāmadhenuḥ, kalpanā kalpapādapaḥ I 

ciṃtāmaṇi ściṃtitasya, sarvamaṃgaḻa kārakam II  

 

150. ഓ നേഹ്വി, ഗുരുഗീതയുറട ംാപായ പണം നടത്തുന്ന് 
എല്ലാവരുറടയും ആഗ്രഹസ്ഫലീകള്‍പണം യ പാറതാരു 
മുന്‍വിയികള്‍ളം ്‍ടാറത സ്ായ്മാകും  അത ്അവരുറട 
വ്ത്സ്തങ്ങളായ പ ആപായനാ മൂര്‍ത്തികള്‍ളായ പ ംപാശക്തി, 
സൂപ്നേഹ്വന്‍, ഗണംതിഭഗവാന്‍( ഗജാനനന്‍), 
ഭഗവാന്‍മഹാവിഷ്ണു (സ്ഥിതിയുറട നേഹ്വന്‍), അറല്ലങ്കില്‍ 
ഭഗവാന്‍ ംപമശിവന്‍  (സ്ംഹാപമൂര്‍ത്തി ) ഇവപില്‍ 
ആറപയും ആപായിക്കുവാന്ന്വര്‍ ആയ പിരുന്ന്ാലും  ഇതാണ് 
ംപമമായ പ സ്ത്ം  ഇതില്‍ യ പാറതാരു സ്ംശയ പവും ഇല്ല. 

जपेच्छािश्च सौरश्च, गाणाप्यश्च रै्ष्णर्ोः I 
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िैर्श्च शसशद्धदं देशर्, स्यं स्यं न संियोः II  

japecchāktaśca sauraśca, gāṇāpatyaśca vaiṣṇavaḥ I 

śaivaśca siddhidaṃ devi, satyaṃ satyaṃ na saṃśayaḥ II 

 

151. ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കാപവും, നേഹമാെനവും ലകള്‍് യന്ം 
വച്ച് ഈ പുസ്തകള്‍ം ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്വര്‍ക് റഭൌതികള്‍ 
അഭിവൃദ്ധിയും, ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കാപവും, പക്ഷയും 
ലഭിക്കുവാ്നു.  റഭൌതികള്‍ അഭിവൃദ്ധിആഗ്രഹിക്കുവാന്ന്വരുറട 
ആഗ്രഹവും നിെനേഹവറു്നു.  

मोक्षहेतजुवपेशन्यं मोक्षशश्रयमप्नयुात् I 

भोगकामो जपेद्योरै् तस्यकाम फलप्रदम ्II  

mokṣaheturjapenityaṃ mokṣaśriyamapnuyāt I 

bhogakāmo japedyovai tasyakāma phalapradam II  

 

152-154. ഓ മനേഹനാഹപിയ പായ പ നേഹ്വി, 
ആവശ്മുള്ളഫലസ്ിയികായ പി ഈ പുസ്തകള്‍ം ംാപായ പണം 
റെയ്യുന്ന്തിഗ്ള്ള സ്ഥലങ്ങറളക്കുവാെിച്ച് ഞാന്‍ 
വിശ്മാകാം  കള്‍ടല്‍, ന്ീതീപം, മഹാവിഷ്ണുനേഹക്ഷകാലം, 
ശിവനേഹക്ഷകാലം, ്ിവ്മാതാവ ്(്ിവ്മായ പഊര്‍ജം, ശക്തി) 
വസ്ിക്കുവാന്ന്നേഹക്ഷകാലം, നേഹഗാശാല, 
ഏറതങ്കിലുംനേഹ്വീനേഹ്വന്മാരുറടനേഹക്ഷകാലം ഈ 
സ്ഥലങ്ങളില്‍ എല്ലാം ഗുരുഗീത ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്ത് 
ഉത്തമം  അനേഹതനേഹംാറല ഒരു ആല്‍മപച്ചവെില്‍, 
റനല്ലിമപച്ചവെില്‍, ഏറതങ്കിലും വിശുദ്ധമായ പ 
സ്ഥലങ്ങളില്‍, വിശുദ്ധമായ പ തുളസ്ിറച്ചടി നിെഭക് 
ജ്നേഹൊെത്തില്‍ എന്ന്ിങ്ങറന ശുദ്ധവും, ശാെവുമായ പഏതു 
സ്ഥലത്തും ഗുരുഗീത ംാപായ പണം നടത്താം  ംാപായ പണം 
നിശബ്ദമായും, നിസ്ംഗമായും ്ിവനേഹസ്ന നടത്തണം. 
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अर्थकाम्य जपे स्र्थान,ं कर्थयाशम र्रानने I 

सागरेर्ा सररत्तीरेऽधर्ा हरर हरालये II   

िशि देर्ालये गोि,े सर्व देर्ालये िुभे I 

र्टे च धाशि मूले र्ा, मठेरंृ्दार्ने तर्था II   

पशर्िे शनमवले स्र्थान,े शन्यानुिान तोऽशपर्ा I 

शनरे्दनेन मौनेन, जपमेतं समाचरेत् II   

athakāmya jape sthānaṃ, kathayāmi varānane I 

sāgarevā sarittīre'dhavā hari harālaye II   

śakti devālaye goṣṭhe, sarva devālaye śubhe I 

vaṭe ca dhātri mūle vā, maṭhevṛṃdāvane tathā II   

pavitre nirmale sthāne, nityānuṣṭhāna to'pivā I 

nirvedanena maunena, japametaṃ samācaret II   

 

155. ആറപങ്കിലും ഒരു സ്മശാനത്തിനേഹലാ, 

ആല്‍മപത്തണലിനേഹലാ, ഒരു ഉമ്മത്തിന്‍റെ ( ഉമ്മം – 
ഒരുമപം) നേഹവപിനടുനേഹത്താ, അറല്ലങ്കില്‍ ഒരു 
മാവിന്‍റെതണലിനേഹലാ ഇരുന്ന്് ഇത് ംാപായ പണം 
റെയ്യുകള്‍യ പാറണങ്കില്‍ അത ്നേഹവഗത്തിലുള്ള ഫലം 
നല്‍കു്നു.  

स्मिाने भयभूमौत,ु र्टमूलाशन्तके तर्था I 

शसद्ध्यशन्त धौत्तरेमूले, चूतरृ्क्षस्य सशिधौ II  

smaśāne bhayabhūmautu, vaṭamūlāntike tathā I 

siddhyanti dhauttaremūle, cūtavṛkṣasya sannidhau II  

 

156. മന്ദബുദ്ധിയ പായ പ ഒപാക് ഒരു അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന്‍റെ  
ശിയന്തവം സ്വീകള്‍പിച്ച നേഹയ പാഗ അഭ്സ്ിച്ചാല്‍ അവന്‍ 
വിജയ പറത്ത ദകള്‍വപിക്കുവാം  നേഹനറപ മെിച്ച് നേഹയ പാഗ്ീക്ഷ ഒരു 
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അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന്‍റെ ംകല്‍ നി്നു.ം സ്വീകള്‍പികാത്ത 
വളറപ ംാണ്ഡിത്ം ഉള്ള ഒപാക് നടത്തുന്ന് ശുഭകള്‍പവും, 
നീതിംപവുമായ പ രാരവര്‍ത്തനങ്ങക്, നേഹയ പാഗയ പിറലക്കുവാള്ള 
ഉംനയ പനം, മതംപമായ പ ആൊപങ്ങക്, കള്‍ടുകള്‍െിയുള്ള 
റവല്ലവിളി നിെഭക് നേഹയ പാഗ ംപിശീലനങ്ങക് 
എന്ന്ിവറയ പാ്നു.ം ഫലരാര്മാകള്‍ില്ല  ഇത ്
അര്‍ത്ഥമാക്കുവാന്ന്ത് ഒരു അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന്‍റെ  
അഭാവത്തില്‍ ഒരുംഠിച്ചവാനേഹനാ, വിഡ്ഢിയ പായ പ മഗ്യന്നേഹനാ 
എകാല ംപിശ്രമിച്ചാലും ഒരു ഫലവും ലഭികില്ല. 

गुरुपुिो र्रं मूखवस्तस्य शसध्यशन्त नान्यर्था I 

िुभकमावशण सर्ावशण दीक्षाव्रत तपाशंस च II   

guruputro varaṃ mūrkhastasya sidhyanti nānyathā I 

śubhakarmāṇi sarvāṇi dīkṣāvrata tapāṃsi ca II  

 

157. ഒപാക് ഗുരുഗീത എന്ന്തീര്‍ത്ഥജലത്തില്‍ ംതിവായ പി 
നാനം റെയ്യണം  (ംതിവായ പി ഗുരുഗീത ംാപായ പണം 
റെയ്യണം) മാലിന്ങ്ങക് (റഭൌതികള്‍, റലൌകള്‍ികള്‍ 
കള്‍ാപ്ങ്ങളിലുള്ള താത്ശ്ംപ്ത്തിന്‍റെ  രൂപതംത്തില്‍ ) 
തന്ന്ില്‍ അടിഞ്ഞു്‍ടുന്ന്ത് തടയുന്ന്തിഗ്ം, 
മാഗ്യനികള്‍മായ പ  ശക്തമായ പ വികള്‍ാപങ്ങളറട 
മായ പികള്‍തയ പില്‍നി്നു.ം സ്വയ പം നേഹമാെിപിക്കുവാന്ന്തും, ജനന 
മപണ െക്രത്തില്‍ നി്നു.ം പക്ഷ നേഹനടുന്ന്തിഗ്ം ഗുരുഗീത 
ംതിവായ പി ംാപായ പണം റെയ്യണം. 

संसार मल नािाधं, भर्पाि शनरृ्त्तये I 

गुरुगीताम्भशस स्नान,ं तत्त्र्ज्ञोः कुरुते सदा II  

saṃsāra mala nāśārdhaṃ, bhavapāśa nivṛttaye I 

gurugītāmbhasi snānaṃ, tattvajñaḥ kurute sadā II  
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158. ബ്രഹ്മണനത്തിന്‍റെ യ പഥാര്‍ഥ രാരകൃതി തിപിച്ചപിഭക്വന്‍ 
തീര്‍ച്ചയ പായും അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവായ പിത്തീരു്നു.  
അത്തപത്തിലുള്ളഅഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരു വസ്ിക്കുവാന്ന് ഇടം  
തീര്‍ച്ചയ പായും വിശുദ്ധമാകു്നു.  അതില്‍ യ പാറതാരു 
സ്ംശയ പവും ഇല്ല. 

स एर्च गुरुोः साक्षात,् सदा सद ्ब्रह्मशर्त्तमोः I 

तस्य स्र्थानाशन सर्ावशण, पशर्िाशण न संियोः  II 

sa evaca guruḥ sākṣāt, sadā sad brahmavittamaḥ I 

tasya sthānāni sarvāṇi, pavitrāṇi na saṃśayaḥ  II 

 

159. അത്തപത്തിലുള്ള അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരു വസ്ിക്കുവാന്ന് 
ഇടം തീര്‍ച്ചയ പായും എല്ലാ നേഹ്വന്മാരുറടയും, 
നേഹ്വതകള്‍ളറടയും വാസ്സ്ഥലം തറന്ന്  

सर्विुद्धोः पशर्िोऽसौ स्र्भार्ा द्यि शतिशतोः I 

ति देर्गणाोः सरे् क्षेिे पीठे र्सशन्तशह II  

sarvaśuddhaḥ pavitro'sau svabhāvā dyatra tiṣṭhatiḥ I 

tatra devagaṇāḥ sarve kṣetre pīṭhe vasantihi II  

 

160-161. ബുദ്ധിമാനായ പ ഒപാക് ഗുരുഗീത 
യ്ാനത്തിലിപിക്കുവാനേഹമ്പാുംം, ഉെങ്ങുവാന്‍ കള്‍ിടക്കുവാനേഹമ്പാുംം, 
നടക്കുവാനേഹമ്പാുംം, സ്ംസ്ാപിക്കുവാനേഹമ്പാുംം, 
കുതിപപ്പെത്തിപിക്കുവാനേഹമ്പാുംം (സ്ഞ്ചപിക്കുവാവാനായ പി), 
ആനപ്പെത്തിപിക്കുവാനേഹമ്പാുംം (സ്ഞ്ചപിക്കുവാവാനായ പി), 
ഉെങ്ങുനേഹമ്പാുംം (നേഹബായനേഹത്താറടനേഹയ പാ, അനേഹബായത്തിനേഹലാ), 
ഉണര്‍ന്ന്ിപിക്കുവാന്ന് അവസ്ഥയ പിലും (ഭക്തിനേഹയ പാറട, 
ശ്രദ്ധാലുവായ പി) ഗുരുഗീത ഉരുവിട്ടുറകള്‍ാനേഹണ്ടയ പിപിക്കുവാം  
ഗുരുഗീത ഉരുവിട്ടുറകള്‍ാണ്ടിപിക്കുവാന്ന്യ പാറള വീക്ഷിക്കുവാന്ന് 
ഒരുവഗ്ം പുനര്‍ജന്മം ഉണ്ടാവണറമന്ന്ില്ല  അതിന്‍റെ  
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അര്‍ത്ഥം ഈ പുസ്തകള്‍ം അഥവാ ഗുരുഗീത ംഠിച്ചതിന്‍റെ  
ഫലം ംപിയിയ പില്ലാത്തതാണ.് 

आसनस्र्थोः ियना र्ा गच्छँशस्तिन्र्दिशप I 

अश्वारूढो गजारूढोः सुप्ो र्ा जागृतोऽशप र्ा II    

िुशचषांश्च सदाज्ञानी, गुरुगीता जपेन तु I 

तस्यदिवन मािेण, पुनजवन्म न शर्द्यते II  

āsanasthaḥ śayanā vā gaccham̐stiṣṭhanvadannapi I 

aśvārūḍho gajārūḍhaḥ supto vā jāgṛto'pi vā II    

śuciṣāṃśca sadājñānī, gurugītā japena tu I 

tasyadarśana mātreṇa, punarjanma na vidyate II 

 

162 -163. റവള്ളം കള്‍ടലില്‍ ലയ പിക്കുവാന്ന്തുനേഹംാറല, ംാല്‍ 
ംാലുമായ പി ലയ പിക്കുവാന്ന്ത് നേഹംാറല ശുദ്ധമായ പ റവണ 
മററ്റാരുശുദ്ധമായ പ റവണയുമായ പി ലയ പിക്കുവാന്ന്ത ്നേഹംാറല, 
ഒരു കള്‍ലത്തിഗ്ള്ളിറല വായു പുെറത്ത വായുവുമായ പി 
ലയ പിക്കുവാന്ന്ത് നേഹംാറല ഒരു വ്ക്തിഗത ആക്ഷാവ് 
ംപമാക്ഷാവ് , സ്ര്‍നേഹവശവപന്‍ അറല്ലങ്കില്‍ ദ്വവുമായ പി 
നേഹെരു്നു., ലയ പിക്കുവാ്നു.  പാവും ംകള്‍ലും ജ്ഞാനിയ പായ പ 
ഒരുവന്‍ ഈ റഭൌതികള്‍ നേഹലാകള്‍ത്ത ്ചുറ്റി തിപിഭക്ാലും 
അവരുറട വ്ക്തിഗത ആക്ഷാവ് 
ംപമാക്ഷാവുമായ പിഐകള്‍്ത്തില്‍ആയ പിപിക്കുവാം  
അതിനര്‍ത്ഥം ജ്ഞാനികള്‍ക് ഈ നേഹലാകള്‍ത്ത ്വസ്ിക്കുവാ്നു. 
എങ്കിലും ദവകള്‍ാപികള്‍മായ പി എല്ലാത്തില്‍നി്നു.ം 
അകള്‍്നു.നില്‍ക്കുവാ്നു. എന്ന്ാണ്  

समुिे च यर्था तोय,ं क्षीरे क्षीरं – रृ्ते रृ्तम् I 

शभिे कुम्भ ेयर्थाकािोः, स्तर्था्म परमा्मशन II   

तरै्थर् ज्ञानी जीर्ा्मा, परमा्मशन लीयते I 

ऐक्तयेन रमते ज्ञानी, यि ति ददर्ाशनिम् II  
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samudre ca yathā toyaṃ, kṣīre kṣīraṃ – ghṛte ghṛtam I 

bhinne kumbhe yathākāśaḥ, stathātma paramātmani II  

tathaiva jñānī jīvātmā, paramātmani līyate I 

aikyena ramate jñānī, yatra tatra divāniśam II   

 

164-166. ഓ ംാര്‍വതി, ഇരാരകള്‍ാപം ജ്ഞാനികള്‍ക് 
സ്വതന്ത്രപായ പ ആക്ഷാകളറട ഗണത്തില്‍ റംടു്നു.  
അര്‍പണ നേഹബായനേഹത്താറടയുള്ള ആക്ഷാര്‍ത്ഥ ംപിശ്രമം 
മൂലം അവര്‍ (ജ്ഞാനികള്‍ളം, നേഹയ പാഗികള്‍ളം) എല്ലാവിയ 
സ്ംശയ പങ്ങളില്‍നി്നു.ം നേഹമാെിതപാകു്നു.  അത്തപത്തില്‍ 
ഉള്ളവര്‍ ഒനേഹപ സ്മയ പം റലൌകള്‍ികള്‍ സുഖവും, നേഹമാക്ഷവും 
അഗ്ഭവിക്കുവാ്നു.  മാകാലവുമല്ല സ്പസ്വതീനേഹ്വി അവരുറട 
നാവിന്‍തുമ്പില്‍ എനേഹപാുംം വസ്ിക്കുവാ്നു.  ഈ 
പുസ്തകള്‍ത്തിന്‍റെ നിപെപ ംാപായ പണത്തിലൂറട 
എല്ലാതപത്തിലുള്ള അമാഗ്യനികള്‍മായ പ കള്‍ഴിവും 
നേഹനടിയ പനേഹശയനം അവസ്ാനം അവര്‍ 
ആക്ഷജ്ഞാനറത്തയും, നേഹമാക്ഷറത്തയും നിസ്സംശയ പം 
നേഹനടുകള്‍തറന്ന് റെയ്യും. 

एरं् शर्धो महामुिोः सर्वदा र्तवत ेबुधोः I 

तस्य सर्वप्रयत्नेन, भार्भतिं करोशत योः II   

सर्व सन्देह रशहतो, मुिो भर्शत पार्वशत I 

भुशि मुशि ियं तस्य, शजह्र्ागे्र च सरस्र्ती II   

अनेन प्राशणनोः सरे्, गुरुगीता जपेन तु I 

सर्वशसतद्धं प्राप्नुर्शन्त, भुतिं मतुिं न संियोः II   

evaṃ vidho mahāmuktaḥ sarvadā vartate budhaḥ I 

tasya sarvaprayatnena, bhāvabhaktiṃ karoti yaḥ II   

sarva sandeha rahito, mukto bhavati pārvati I 
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bhukti mukti dvayaṃ tasya, jihvāgre ca sarasvatī II   

anena prāṇinaḥ sarve, gurugītā japena tu I 

sarvasiddhiṃ prāpnuvanti, bhuktiṃ muktiṃ na saṃśayaḥ II

  

167. ഓ മനേഹനാഹപിയ പായ പ നേഹ്വി ംാര്‍വതി, ( ഇവിറട 
ഭഗവാന്‍ ംപമശിവന്‍ തന്‍റെ ംങ്കാളിയ പായ പ ംാര്‍വതി 
നേഹ്വിറയ പ അറല്ലങ്കില്‍ രാരാംഞ്ചികള്‍ ഊര്‍ജറത്ത 
അഭിസ്ംനേഹബായന റെയ്യു്നു. ) ഞാന്‍ തറന്ന് ഇതിഗ് മുന്‍ം് 
ംകള്‍ര്‍്നു. നല്‍കള്‍ിയ പ മഹത്തായ പ ംാഠങ്ങക് യര്‍മ്മം 
 (തുടര്‍ച്ചയ പായുള്ള മഗ്യന് ജീവിതം ശപിയ പായ പ പീതിയ പില്‍ 
നയ പിക്കുവാവാഗ്ള്ള മാര്‍ഗ്ഗം), സ്ാംഖ്ം ( സ്ഥൂല 
രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെയും, സൂക്ഷ്മ രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെയും 
തലങ്ങളില്‍നിന്ന്് ഉണ്ടായ പ 36 ഗുണങ്ങളില്‍നി്നു.ം 
ഉരുത്തിപിഭക് രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ  ആവിക്കാരാപം 
രാരതിംാതിക്കുവാന്ന് മഹത്തായ പ ആറുഭാപതീയ പ 
തത്തവ്ര്‍ശനങ്ങളില്‍ ഒന്ന്് ) എന്ന്ിവ ഈ ംാഠങ്ങക്ക് 
തുല്മല്ല. 

स्य ंस्यं पुनोः स्य,ं धमं सांख्यं मयोददतम ्I 

गुरुगीता समं नाशस्त, स्यं स्य ंर्रानने II    

satyaṃ satyaṃ punaḥ satyaṃ, dharmaṃ sāṃkhyaṃ 

mayoditam I 

gurugītā samaṃ nāsti, satyaṃ satyaṃ varānane II  

  

168. അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവിനേഹനകാക് 
നേഹശ്രഠനാമായ പറതാ്നു.ംതറന്ന്യ പില്ല  അഭിവന്ദ്നായ പ 
ഗുരുവിനേഹനകാക് നേഹശ്രഠനാമായ പ രാരകൃതിയുറടഏറതങ്കിലും 
തതവനേഹമാ, സ്ത്തനേഹയ പാ ഇല്ല  നീതിജ്ര്‍വവും, 
ശപിയ പായ പതുമായ പത് ഒനേഹന്ന്യുള്ളൂ  അതാണ ്അഭിവന്ദ്നായ പ 
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ഗുരു ഒരു വിശവാസ്ം മാകാലനേഹമ ആെപിറകണ്ടാതായുള്ളൂ  
അത് ഗുരുവിനേഹനാടുള്ള വിശവാസ്ം ആണ്  ഒനേഹപറയ പാരു 
ദ്വം മാകാലനേഹമയുള്ളൂ  അതാണ ്അഭിവന്ദ് ഗുരു  

एकोदेर् एक धमव एक शनष्टा परंतपोः I 

गुरोोः परतरं नान्यत,् नाशस्त तत्त्रं् गुरोोः परम् II  

ekodeva eka dharma eka niṣṭā paraṃtapaḥ I 

guroḥ parataraṃ nānyat, nāsti tattvaṃ guroḥ param II  

 

169. ഓ നേഹ്വി, ഭാഗ് നേഹ്വതയുറട കള്‍ടാക്ഷമുള്ള (ഭാഗ് 
നേഹ്വതയുറട മകക് ആയ പ)  അജ്ര്‍വമായ പ വ്ക്തികള്‍ക്ക് 
മാകാലനേഹമ ഗുരുവിനേഹനാട് ഇകാലഅയികള്‍ം ഭക്തി പുലര്‍ത്തുവാന്‍ 
കള്‍ഴിയു  അത്തപം വ്ക്തിയുറട  ംിതാവും ഭാഗ്വാനാണ്  
അനേഹേഹത്തിന്‍റെ  ജ്ര്‍വികള്‍ കുടുംബ ംപമ്പപയും, ്‍ടാറത 
കുലവും, ജാതിയും ഭാഗ്ം റെയ്തിപിക്കുവാ്നു.  
 അത്തപത്തിലുള്ള വ്ക്തി വസ്ിക്കുവാന്ന് ഭൂമി നേഹംാലും ഭാഗ് 
നേഹ്വതയുറട കള്‍ടാക്ഷം നിെഭക്താണ ് 

माता धन्या शपताधन्यो, धन्योरं्िोः कुलंतर्था I 

धन्याच र्सुधादेशर्, गुरुभशिोः सुदलुवभा II  

mātā dhanyā pitādhanyo, dhanyovaṃśaḥ kulaṃtathā I 

dhanyāca vasudhādevi, gurubhaktiḥ sudurlabhā II  

 

170. ഓ നേഹ്വി, ഒരുവന്‍റെ  സ്വെം ശപീപം , ഇദ്ര ഭിയ പ 
അവയ പവങ്ങക്, ജീവല്‍ ശക്തി, കുടുംബം, സ്മ്പത്ത്, 
ബന്ധുകക്, മാതാവ്, ംിതാവ്, ജാതി മുതലായ പി 
ഒ്നു.ംതറന്ന് ഗുരുവിന് തുല്ല്മല്ല  ഇതില്‍ യ പാറതാരു 
സ്ംശയ പവും ഇല്ല  

िरीरशमशन्िय प्राणश्चार्थवोः स्र्जन बांधर्ाोः I 

माताशपताकुलंदेशर्, गुरुरेर् न संियोः  II  
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śarīramindriya prāṇaścārthaḥ svajana bāṃdhavāḥ I 

mātāpitākulaṃdevi, gurureva na saṃśayaḥ  II  

 

171. ഓ നേഹ്വി, മന്ത്രങ്ങക് ഉരുവിട്ടും, യ്ാനത്തിലൂറടയും, 
കള്‍ഠിനമായ പ നേഹയ പാഗ ംപിശീലനത്തില്‍ൂടിയും, 
നേഹകള്‍ാടികണകായ പ ജ്ര്‍വജന്മങ്ങളിലും, അറല്ലങ്കില്‍ 
സൃഷ്ടിയുറട  ആപംഭം മുതല്‍ ഒരു വ്ക്തി നേഹനടിയ പ എല്ലാ 
നേഹയ പാഗ്തകള്‍ളം ഒരു അഭിവന്ദ് ഗുരുവിന്‍റെ 
കൃംയ പില്‍നി്നു.ം ആ വ്ക്തിക് നേഹനടുവാന്‍ സ്ായിക്കുവാം  
അവസ്ാനമായ പി നേഹമല്‍പെഭക് എല്ലാ നിഷ്ടകള്‍ളം, 
ശ്രമങ്ങളം ഫലവത്താകള്‍ണറമങ്കില്‍ ഒരു അഭിവന്ദ്നായ പ 
ഗുരുവിന്‍റെ  കൃം അനിവാപ്മാണ്  

आ कल्पं जन्मनाकोट्य, जपव्रत तपोः दक्रयाोः I 

त्सरं सफलंदेशर्, गुरुसंतोष माितोः II  

ā kalpaṃ janmanākoṭya, japavrata tapaḥ kriyāḥ I 

tatsaraṃ saphalaṃdevi, gurusaṃtoṣa mātrataḥ II 

 

172. ഓ മനേഹനാഹപിയ പായ പ നേഹ്വി, ഒരു നിര്‍ഭാഗ്വാനായ പ 
മഗ്യന്ന്‍ തന്‍റെ  അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവിന്‍റെ  നേഹസ്വ 
റെയ്തിറല്ലങ്കില്‍ അയ പാളറട അെിവുകള്‍ളം, യ്ാനവും, 
ശക്തിയും (ഫലം സ്ിദ്ധികാറത നേഹംാകും) 
രാരനേഹയ പാജനപഹിതമാകും  ഇതാണ് സ്ത്ം  ഇതാണ് 
മഹത്തായ പ സ്ത്ം  

शर्द्यातपो बलेनैर्, मन्द भाग्याश्च ये नराोः I 

गुरुसेर्ां नकुर्वशन्त, स्यं स्य ंर्रानने II  

vidyātapo balenaiva, manda bhāgyāśca ye narāḥ I 

gurusevāṃ nakurvanti, satyaṃ satyaṃ varānane II  
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173-174. അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവിന്‍റെ  അഗ്ഗ്രഹം ഇല്ല 
എങ്കില്‍ കാലിമൂര്‍ത്തികള്‍ളായ പ ഭഗവാന്‍ ബ്രഹ്മണനാവ ് 
(സൃഷ്ടിയുറട മൂര്‍ത്തി), ഭഗവാന്‍ വിഷ്ണു (സ്ഥിതിയുറട 
നേഹ്വന്‍), ഭഗവാന്‍ ംപമശിവന്‍  (സ്ംഹാപ മൂര്‍ത്തി-
എല്ലായുഗാവസ്ാനവും രാരംഞ്ചറത്ത സ്ംഹപിക്കുവാ്നു.), 
നേഹ്വന്മാര്‍, ജ്ര്‍വികള്‍രുറട ആക്ഷാകക്, ഗന്ധര്‍വന്മാര്‍, 
ഋയനിമാര്‍, സ്ന്ന്്ാസ്ിമാര്‍, സ്മ്പത്തിന്‍റെ  കള്‍ാവല്‍കാര്‍ 
മുതലായ പ ആര്‍ക്കുവാം തറന്ന് അവരുറട കള്‍ര്‍ത്തവ്ങ്ങക് 
നിെനേഹവറ്റുവാന്‍ സ്ായികില്ല  ഓ നേഹ്വി, ഗുരുഭക്തിറയ പകാക് 
മികള്‍ച്ച മററ്റാരു പുണ് ഉെവയും ഇല്ല  അത്തപത്തിലുള്ള 
മററ്റല്ലാ വിശുദ്ധവും, ംവികാലവുമായ പ ഉെവകള്‍ളം അര്‍ത്ഥ 
ശൂന്മാണ്   വാസ്തവത്തില്‍ എല്ലാ പുണ് ഉെവയും 
ഉത്ഭവിക്കുവാന്ന്ത് അഭിവന്ദ്നായ പ ഗുരുവിന്‍റെ 
ംാ്ങ്ങളിറല റംരുവിപലുകള്‍ളില്‍ നിന്ന്ാണ്  

ब्रह्मशर्ष्णु महेिाश्च, देर्र्षव शपतृ दकिराोः I 

शसद्ध चारण यक्षाश्च, अन्येऽशप मनुयो जनाोः II    

गुरुभार्ोः परं तीर्थव, अन्यतीरं्थ शनरधवकम् I 

सर्वतीर्थावश्रयं देशर्, पादाङ्गि ंच र्तवते II  

brahmaviṣṇu maheśāśca, devarṣi pitṛ kinnarāḥ I 

siddha cāraṇa yakṣāśca, anye'pi munayo janāḥ II   

gurubhāvaḥ paraṃ tīrtha, anyatīrthaṃ nirardhakam I 

sarvatīrthāśrayaṃ devi, pādāṅgaṣṭhaṃ ca vartate II  

 

175. താഴ്ന്ന നിലവാപത്തിലുള്ള അര്‍ത്ഥപഹിതമായ പ എല്ലാ 
രാരവര്‍ത്തനങ്ങളം ഉനേഹംക്ഷിക്കുവാകള്‍  നിനേഹപായിച്ച എല്ലാ 
നാനങ്ങളം ഉനേഹംക്ഷിക്കുവാകള്‍  വിജയ പം 
ദകള്‍വപിക്കുവാന്ന്തിനായ പി നിപെപം ഗുരുഗീത ംാപായ പണം 
നടത്തുകള്‍  
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जपेन जयमाप्नोशत, चानन्त फलमाप्नयुात ्I 

हीन कमव् यजे्सरं्, स्र्थानाशन चाधमाशन च  II  

japena jayamāpnoti, cānanta phalamāpnuyāt I 

hīna karmatyajetsarvaṃ, sthānāni cādhamāni ca  II 

 

176-177. ഈ പുസ്തകള്‍ത്തില്‍ മുന്‍ഭാഗങ്ങളില്‍ ംെഭക്  
(ഗുരുഗീതാ ംാപായ പണത്തിഗ്ള്ള നിര്‍നേഹേശങ്ങക് ) 
നിനേഹപായിച്ച ഇപിപിടങ്ങളില്‍ ഇരു്നു. ഗുരുഗീത 
ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്ത് വളറപ കുെഭക് നേഹയ പാഗ്തകള്‍ളള്ള 
രാരവര്‍ത്തികള്‍ളറട ഫലം നല്‍കും  എന്ന്ിരുന്ന്ാലും, ഒരു 
യ പാകാലയ പിലും, ഒരു യുദ്ധത്തിലും, ശത്രുകക് മൂലമുണ്ടാകുന്ന് 
നേഹേശങ്ങളിലും ഈ പുസ്തകള്‍ം ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്തിലൂറട 
വിജയ പിക്കുവാവാന്‍ കള്‍ഴിയും  മപണ സ്മയ പത്ത് ഈ പുസ്തകള്‍ം 
ഉരുവിടുകള്‍യ പാറണങ്കില്‍ അത് ആ വ്ക്തിക് പക്ഷനേഹയ പാ, 
ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കള്‍ാപനേഹമാ ലഭിക്കുവാവാന്‍ ഇടയ പാക്കുവാ്നു.  
ഭക്തന്മാപായ പ ശിയന്ന്മാരുറട (ഈ പുസ്തകള്‍ം നിപെപം 
ംാപായ പണം റെയ്യുന്ന്) എല്ലാ ംപിശ്രമങ്ങളം എല്ലാ 
സ്ഥലത്തും ഫലവത്താകു്നു.  

जपं हीनासन ंकुर्वन,् हीनकमव फलप्रदम ्I  

गुरुगीतां प्रयाणेर्ा, संग्रामे ररपुसंकटे II    

जपन् जयमर्ाप्नोशत, मरणे मुशिदायकम् I 

सर्वकमवच सर्वि, गुरुपुिस्य शसद्धयशत II 

japaṃ hīnāsanaṃ kurvan, hīnakarma phalapradam I  

gurugītāṃ prayāṇevā, saṃgrāme ripusaṃkaṭe II    

japan jayamavāpnoti, maraṇe muktidāyakam I 

sarvakarmaca sarvatra, guruputrasya siddhayati II   

 

178. (ഭഗവാന്‍ ംപമശിവന്‍ ശ്രീ ംാര്‍വതിനേഹയ പാട് 
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വിശ്ീകള്‍പിച്ച)  ആനേഹപാടും സ്ായാപണയ പായ പി 
ഗുരുഗീതയ പിറല ഞാന്‍ നേഹ്വിനേഹയ പാട ്വിശ്ീകള്‍പിച്ച 
പഹസ്്ങ്ങക് റവളിവാക്കുവാവാന്‍ ംാടുള്ളതല്ല  ഇത ്വളറപ 
പഹസ്്മായ പ അെിവാണ്  നേഹ്വി എന്‍റെ  രാരിയ പ ംിി 
ആയ പതിനാല്‍ അത് ഞാന്‍ ഭവതിക്കുവാ റവളിറപടുത്തി. 

इदं रहस्य ंनो र्ाच्य,ं तर्ागे्र कशधतं मया I 

सुगोप्यं च प्रयत्नेन, मम्रं्च शप्रयाश्र्शत II  

idaṃ rahasyaṃ no vācyaṃ, tavāgre kadhitaṃ mayā I 

sugopyaṃ ca prayatnena, mamatvaṃca priyātviti II  

 

179. ഈ അെിവില്‍ വിശവാസ്ം ഇല്ലാത്ത ആര്‍ക്കുവാം 
തറന്ന്, അത് ഭവതിയുറട സ്വെം പുകാലന്മാപായ പ 
കള്‍ാര്‍ത്തിനേഹകള്‍യ പനേഹനാ, ഗണംതിനേഹയ പാ ആയ പിറകാള്ളറെ, 
ഭഗവാന്‍ വിഷ്ണുനേഹവാ, 
മറ്റുനേഹ്വന്മാനേഹപാആനേഹപാടായ പാലുംറവളിറപടുത്തുവാന്‍ 
ംാടുള്ളതല്ല   

स्र्ामी मुख्य गणेिादद, शर्ष्णर्ादीनां च पार्वशत I 

मनसाशप न र्िव्य,ं स्यं स्यं र्दाम्यहं II  

svāmī mukhya gaṇeśādi, viṣṇavādīnāṃ ca pārvati I 

manasāpi na vaktavyaṃ, satyaṃ satyaṃ vadāmyahaṃ II 

 

180. ജ്ര്‍ണ ഭക്തിയും ംകള്‍വതയും ഉള്ളവര്‍ക് മാകാലനേഹമ 
ഗുരുഗീത റവളിറപടുത്താവു  

अतीर् पक्व शचत्ताय, श्रद्धा भशि युतायच I 

प्रर्िव्यशमद ंदेशर्, ममा्माऽशस सदाशप्रये II  

atīva pakva cittāya, śraddhā bhakti yutāyaca I 

pravaktavyamidaṃ devi, mamātmā'si sadāpriye II  



സ്വാമി സ്ഹാജാനന്ദ തീര്‍ത്ഥ 

82 

 

181. ഈ പുസ്തകള്‍ം ഭക്തിയ പില്ലാത്തവര്‍നേഹകാ, 
െതിയ പന്മാര്‍നേഹകാ, സ്ഹജീവികള്‍ക്ക് ‍,ഖം, 
കള്‍ഷ്ടതനല്കുന്ന്വര്‍നേഹകാ, നിപീശവപ വാ്ികള്‍ക്ക് 
മുന്‍ംിനേഹലാ റവളിറപടുത്തുന്ന് കള്‍ാപ്ം െിെിക്കുവാകള്‍ നേഹംാലും 
അരുത്  

अभिे रं्चके धूत,े पाखण्डे नाशस्तके नरे I 

मनसाशप न र्िव्या गुरुगीता कदाचना II  

abhakte vaṃcake dhūrte, pākhaṇḍe nāstike nare I 

manasāpi na vaktavyā gurugītā kadācanā II  

 

182. എല്ലാ മന്ത്രങ്ങളിലും പാജാവാണ ്ഗുരുഗീത  അത് 
റലൌകള്‍ികള്‍ അസ്തിതവത്തിന്‍റെ  കള്‍ടലില്‍ നി്നു.ം 
ഏവറപയും പക്ഷിക്കുവാം  ബ്രഹ്മണനാവിനാലും, മറ്റു മുനിമാപാലും 
ശക്തിയ പാര്‍ജിച്ച ഈ മന്ത്രം ( ഗുരുഗീത ) എല്ലാ 
‍പിതങ്ങളം, ‍ഖവും, നിപാശയും, ഭയ പവും അകള്‍റ്റും  ഏറ്റവും 
വലിയ പ ഭയ പറത്തയും അകള്‍റ്റുവാന്‍ കള്‍ഴിയുന്ന് മഹത്തായ പ 
മന്ത്രത്തിഗ് അഭിവാ്്ങ്ങക്  (ഗുരുഗീതയുറട ഉരുവിടല്‍, 
ംാപായ പണം ജ്ര്‍ത്തിയ പായ പതിഗ് നേഹശയനം അവസ്ാന 
വാെകള്‍ം ഒപാവര്‍ത്തി ്‍ടി വായ പിക്കുവാകള്‍ എന്ന്ത് റംാതു 

നിയ പമമാണ്  അവസ്ാനമായ പി“ ഓം നമ: ഇതി“ 
എ്നു.ച്ചപിച്ചറകള്‍ാണ്ട ്ംാപായ പണം  
(ഉരുവിടല്‍) അവസ്ാനിപികണം  
संसार सागर समदु्धरणैक मंिम ्

ब्रह्मादददेर् मुशन पूशजत शसद्धमंिम ्I 

दाररद्र्य दोुःख भयिोक शर्नाि मंिम ्

रं्दे महाभयहरं गुरुराज मंिम ्II  

saṃsāra sāgara samuddharaṇaika maṃtram 



ഗുരുഗീത 

83 

brahmādideva muni pūjita siddhamaṃtram I 

dāridrya duḥkha bhayaśoka vināśa maṃtram 

vaṃde mahābhayaharaṃ gururāja maṃtram II



84 

 

 

 

 

 

 

 

ശബ്ദ സ്ംഗ്രഹം 
 

ആജ്ഞാെക്രം : ഒരു മഗ്യന്ശപീപത്തില്‍ പണ്ട് 
പുപികള്‍ങ്ങക്കിടയ പിലായ പി സ്ഥിതി റെയ്യുന്ന് 
ഊര്‍ജനേഹകള്‍ദ്ര ഭം  
അനാഹതാ െക്രം : നറെല്ലിന്‍റെ ഹൃ്യ പനേഹമഖലയ പില്‍ 
സ്ഥിതി റെയ്യുന്ന് ഊര്‍ജനേഹകള്‍ദ്ര ഭം 
അനാഹതാ ശബ്ദം : ഒ്നു.ം ്‍െിമുൊറത ഉണ്ടാകുന്ന് 
ശബ്ദം  എന്ന്ാല്‍ ഒരു വ്ക്തിയ്ക്ക് ആെപികള്‍മായ പി 
നേഹകള്‍ക്കാന്‍ കള്‍ഴിയും  
ആനന്ദമയ പനേഹകള്‍ാശം : ംപമാനന്ദത്തിന്‍റെ ംാളി  
രാരംഞ്ചമായ പയുറട രൂപതംത്തില്‍ ഒരു വ്ക്തിയുറട 
ആക്ഷാവ് അറല്ലങ്കില്‍ ദെതന്ത്തില്‍ 
രൂപതംറപെിപിക്കുവാന്ന് ആ്്റത്ത ംാളി  
അന്ന്മയ പ നേഹകള്‍ാശം : ഭക്ഷണത്തിന്‍റെ ംാളി  മൂര്‍ത്തമായ പ 
ശപീപത്തിന്‍റെ രൂപതംത്തില്‍ വ്ക്തിയുറട ദെതന്ത്തിഗ് 
നേഹമല്‍ റംാതിഭക്ിപിക്കുവാന്ന് അഞ്ചാമറത്തതും 
അവസ്ാനനേഹത്തതുമായ പ ംാളി  
ആശ്രമം : ഒരു ഗുരുവിന്‍റെ അറല്ലങ്കില്‍ ആപായ്നായ പ 
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ഒരു ആൊപ്ന്‍റെ വാസ്സ്ഥലം, ഇനേഹേഹത്തിന്‍റെ 
നേഹനപിട്ടുള്ള നേഹമല്‍നേഹനാെത്തിലാണ് ആളകള്‍ക് നേഹയ പാഗ 
ംപിശീലിക്കുവാന്ന്ത്  
ബ്രഹ്മണനം : രാരംഞ്ചങ്ങളം അതിനപ്പെവും വ്ാംിച്ച 
കള്‍ിടക്കുവാന്ന് ംപമദ്വീകള്‍ത, അഥവാ ദ്വം, 
സ്ര്‍നേഹവശവപന്‍  
ബുദ്ധി : ഒരു വ്ക്തിയ പിലുള്ള രാരംനേഹഞ്ചാര്‍ജത്തിന്‍റെ 
രൂപതംത്തിലുള്ള നേഹമയാശക്തി അറല്ലങ്കില്‍ വിനേഹവെന 
ശക്തി, ഇത് അഹംബുദ്ധിനേഹയ പാറടാപം സ്ഥിതി റെയ്യു്നു.  
െിത ്: ഒരു വ്ക്തിയുറട മനറസ്സന്ന് ം്ാര്‍ത്ഥം, എല്ലാ 
ഇദ്ര ഭിയ പങ്ങളറടയും ഇപിപിടമാണിത്  ഒരു വ്ക്തി 
അയ പാളറട സ്വതന്ത്ര ഇച്ഛ രാരനേഹയ പാഗിക്കുവാന്ന്തും 
ഇവിറടയ പാണ്  
െിത്ശ്ശക്തി : മനസ്സില്‍ രാരവര്‍ത്തിക്കുവാന്ന് മാനസ്ികള്‍മായ പ 
ഊര്‍ജം, ഇത് രാരംഞ്ചശക്തിയുറട ഒരു രൂപതംമാണ്  
െക്രം : റസ്െിനേഹബ്രാസ്ദംനല്‍ സ്ിസ്റ്റത്തിറല ഒരു 
ഊര്‍ജനേഹകള്‍ദ്ര ഭം  
ഗുരു : ആക്ഷത്തില്‍ കുടിറകള്‍ാള്ളുന്നുന്ന് അെിവിന്‍റെ റവളിച്ചം 
പുെനേഹത്തക് രാരകള്‍ാശികാനായ പി വി്്ാര്‍ത്ഥിയുറട മനസ്സില്‍ 
നി്നു.ം ഇരുെ് അറല്ലങ്കില്‍ അജ്ഞത നീകികളയുന്ന് 
ആപായ്നായ പ ആൊപ്ന്‍  
ഗുണം : മനസ്സിന്‍റെ മൂന്ന് ്ഗുണങ്ങക് 
കള്‍ാപണശപീപം : രാരംഞ്ചമായ പയ പാല്‍ ചുറ്ററപെ, 
അടിമയ പാകറപെ വ്ക്തിഗത ആക്ഷാവ് അറല്ലങ്കില്‍ 
ദെതന്ം ഇതിറന നേഹകള്‍വലശപീപറമ്നു.ം ംെയും  
ക്രിയ പ : ഒരു വ്ക്തിയുറട മനസ്സില്‍ നി്നു.ം എല്ലാവിയ 
ലൌകള്‍ീകള്‍മുരകള്‍ളം നീക്കുവാന്ന്തിനായ പി ശപീപം, മനസ്സ,് 
ബാഹ്മായ പ നിത്ജീവിതം ഇവയ പില്‍ രാരത്ക്ഷീകള്‍പിക്കുവാന്ന് 
സ്വനേഹമയയ പാലല്ലാത്ത രാരതികള്‍പണം  
കുണ്ഡലിനി : രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ രൂപതംത്തില്‍ 
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രാരത്ക്ഷീകള്‍പിക്കുവാന്ന് ആ്ിംപാശക്തി  ഓനേഹപാ 
മഗ്യന്ന്‍റെയും ഗു്ത്തിഗ്ം ജനനേഹനദ്ര ഭിയ പത്തിഗ്ം 
ഇടയ പിലായ പി, റസ്െിനേഹബ്രാസ്ദംനല്‍ സ്ിസ്റ്റത്തിന്‍റെ 
മൂലത്തില്‍ സ്ഥിതി റെയ്യുന്ന് ഊര്‍ജം  
കുംഭനേഹമള : ഇെ്യ പിറല ഗംഗാന്ീതീപത്ത് ഓനേഹപാ 
ംന്ത്രണ്ട് വര്‍യനം ്‍ടുനേഹമ്പാുംം ആനേഹഘായനികറപട്ടുവരുന്ന് 
നേഹമള  
മനേഹനാമയ പനേഹകള്‍ാശം : വ്ക്തിയുറട ആക്ഷാവ് അറല്ലങ്കില്‍ 
ദെതന്ത്തിന് നേഹമല്‍ രൂപതംറപെിട്ടുള്ള മൂന്ന്ാമറത്ത ംാളി  
എല്ലാ ഇദ്ര ഭിയ പങ്ങളറടയും ഇപിപിടമാണ്,സ്വതനേഹന്ത്ര്ച്ഛ 
രാരനേഹയ പാഗികറപടുന്ന് ഇടം  
മായ പ : രാരംഞ്ചമായ പ അറല്ലങ്കില്‍ രാരംനേഹഞ്ചാര്‍ജം 
അതിന്‍റെ അടിസ്ഥാന രൂപതംത്തില്‍  
മണിജ്പകള്‍െക്രം  : ഒരു മഗ്യന്ശപീപത്തിറല 
റസ്െിനേഹബ്രാസ്ദംനല്‍ സ്ിസ്റ്റത്തിറല നാഭീരാരനേഹ്ശത്ത് 
സ്ഥിതി റെയ്യുന്ന് ഊര്‍ജനേഹകള്‍ദ്ര ഭം  
മണി്വീം ്: ആ്ിംപാശക്തിയുറട ഇപിപിടം  ഇതിറന 
മണി്വീം് എ്നു. വിളിക്കുവാ്നു., 'ആനന്ദസ്ാഗപ'ത്താല്‍ 
ചുറ്ററപട്ടു റകള്‍ാണ്ടിപിക്കുവാന്ന്ത്  അനെനേഹകള്‍ാടി 
നേഹലാകള്‍വ്വസ്ഥയ പില്‍ നി്നു.ം ദൂറപ, അതി വിശാലവും 
അനെവുമായ പ രാരംഞ്ചത്തിന്‍റെ ആഴങ്ങളില്‍ സ്ഥിതി 
റെയ്യുന്ന്തായ പി സ്ംസ്കൃത ഗ്രന്ഥങ്ങക് ംെയു്നു.  
മന്ത്രം : സ്ംസ്കൃതത്തിലുള്ള പുണ്ശബ്ദം, പുണ്ാക്ഷപം, 
അറല്ലങ്കില്‍ വാകള്‍്ം, ഇറതകാല നേഹവണറമങ്കിലും നീണ്ടു 
നേഹംാകള്‍ാം  
മൂലായാപെക്രം : റസ്െിനേഹബ്രാസ്ദംനല്‍ സ്ിസ്റ്റത്തില്‍ 
ഗു്ത്തിഗ്ം ജനനേഹനദ്ര ഭിയ പത്തിഗ്ം ഇടയ പിലായ പി സ്ഥിതി 
റെയ്യുന്ന് ഊര്‍ജനേഹകള്‍ദ്ര ഭം  
ഓം : സ്ംസ്കൃതത്തില്‍ ആ്ിംപാശക്തിറയ പ രാരതിനിയാനം 
റെയ്യുന്ന് ശബ്ദം, അറല്ലങ്കില്‍ മന്ത്രം  
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ംപാശക്തി : ആ്ിംപാശക്തി 
രാരാണമയ പനേഹകള്‍ാശം : വ്ക്തിയുറട ആക്ഷാവിറന 
അറല്ലങ്കില്‍ ദെതന്റത്ത മെയ്ക്കന്ന് നാലാമറത്ത ംാളി  
ഇതിറന 'ജീവല്‍ശക്തിയുറട ംാളി'റയ പന്ന്് വിളിക്കുവാ്നു.  
രാരകൃതി : ഊര്‍ജം മൂര്‍ത്തരൂപതംത്തില്‍ അറല്ലങ്കില്‍ ഈ 
കള്‍ാണുന്ന് രാരംഞ്ചം അറല്ലങ്കില്‍ രാരകൃതി തറന്ന്  
രാരാണന്‍ : രാരംഞ്ചറത്ത ആകള്‍മാനം വ്ാംിക്കുവാന്ന് 
രാരംനേഹഞ്ചാര്‍ജത്തിന്‍റെ അറല്ലങ്കില്‍ ദകള്‍നറ്റികള്‍് 
ഊര്‍ജത്തിന്‍റെ രൂപതംം  ഒരു മഗ്യന്ശപീപത്തിറല 
'ജീവല്‍ശക്തിയുറട' ംാളിയ പില്‍ വ്ാംിച്ചിപിക്കുവാന്ന് 
ജീവശക്തി  
പജസ്സ ്: സൃഷ്ടി എല്ലാ രൂപതംത്തിലും രാരത്ക്ഷീകള്‍പിക്കുവാവാന്‍ 
കള്‍ാപണമായ പ മനസ്സിന്‍റെ മൂന്ന്് ഗുണങ്ങളില്‍ ഒന്ന് ് 
സ്ാതവികള്‍ം : സ്ഥിതിയ്ക്ക് കള്‍ാപണമാകുന്ന് മനസ്സിന്‍റെ മൂന്ന്് 
ഗുണങ്ങളില്‍ ഒന്ന്്  
സ്മായി : െിൊപഹിത അവസ്ഥ  ആക്ഷസ്ാക്ഷാത്ശ്കള്‍ാപം 
സ്ംഭവിക്കുവാന്ന്തിന് മുമ്പ് നേഹയ പാഗ അഗ്ശീലനത്തിന്‍റെ 
ആത്െികള്‍ ലക്ഷ്ം  
ദശവിസ്ം : കാലിമൂര്‍ത്തികള്‍ക് എന്ന്െിയ പറപടുന്ന് ഹിന്ദു 
ദ്വങ്ങളില്‍ ഒപാളായ പ ംപമശിവന്‍റെ ഫിനേഹലാസ്ഫി 
ംിന്തടരുന്ന്വര്‍  
ശക്തിംഥ ്: ഊര്‍ജത്തിന്‍റെ അവനേഹപാഹണം, സ്ിദ്ധ 
മഹാ നേഹയ പാഗമുെയ പിനേഹലക്, ഒരു രാരനേഹയ പാക്താവിറന 
ഉംനയ പിക്കുവാന്ന്തിനായ പി ശക്തിംഥ് സ്ംഘത്തിന്‍റെ 
സ്ന്ാസ്ിമാര്‍ ഉംനേഹയ പാഗിക്കുവാന്ന് വി്്  
സ്ിദ്ധ മഹാ നേഹയ പാഗ : ഒരു വ്ക്തിയ പില്‍ കുണ്ഡലിനി 
ഉണര്‍ന്ന് നേഹശയനമുള്ള മഹത്തായ പ നേഹയ പാഗമുെ, മററ്റല്ലാവിയ 
നേഹയ പാഗമുെകള്‍റളയും ഉക്റകള്‍ാള്ളുന്നുന്ന്ത്  ശക്തിംഥ് സ്ംഘം 
അഗ്ശീലിക്കുവാന്ന് നേഹയ പാഗ സ്മ്പ്ര്ായ പമാണിത്  
സ്വായിഠനാാന െക്രം : റസ്െിനേഹബ്രാസ്ദംനല്‍ 
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സ്ിസ്റ്റത്തിന്‍റെ ജനനേഹനദ്ര ഭിയ പമണ്ഡലത്തിന്‍റെ 
മൂലഭാഗത്തായ പി സ്ഥിതി റെയ്യുന്ന് ഊര്‍ജനേഹകള്‍ദ്ര ഭം  
സൂക്ഷ്മശപീപം : മൂര്‍ത്തമായ പ ഭൌതികള്‍ശപീപറമാഴിറകള്‍യുള്ള 
എല്ലാ ംാളികള്‍നേഹളാടും ്‍ടിയ പ സൂക്ഷ്മശപീപം  മപണനേഹശയനം 
ഈ സൂക്ഷ്മശപീപമാണ് പുനര്‍ജനനത്തിനായ പി 
ഭാതീകള്‍ശപീപം വിട്ടുനേഹംാകുന്ന്ത ് 
തമസ്സ ്: മനസ്സിന്‍റെ മൂന്ന് ്ഗുണങ്ങളില്‍ ഒന്ന്,് എല്ലാ 
രൂപതംത്തിലുമുള്ള സ്ംഹാപവും രാരകള്‍ടമാക്കുവാന്ന്തിന് ഇത് 
കള്‍ാപണമാകു്നു.  
താന്ത്രികള്‍ ്: തന്ത്രത്തിന്‍റെ രാരനേഹയ പാക്താവ്  നേഹയ പാഗമുെകള്‍ളില്‍ 
ഒന്ന്്  
തഹസ്ില്‍ : ഒരു ജില്ലയ പിറല ഭപണംപമായ പി 
വിഭജികറപെ ഒരു രാരനേഹ്ശം 
ദവഷ്ണവി നേഹ്വി : ഇെ്യ പിറല ജമ്മ-കള്‍ാശ്മീപിര്‍ 
ഹിമാലയ പത്തിറല കാലികുട ംര്‍വതത്തില്‍ സ്ഥിതി 
റെയ്യുന്ന് നേഹ്വി  ഏറ്റവും രാരശസ്തമായ പ ഊര്‍ജാപായന 
നേഹകള്‍ദ്ര ഭമാണിത ് 
വിനേഹശാകള്‍ം : നേഹശാകള്‍ം ഇല്ലാത്ത അവസ്ഥ  
വിജ്ഞാനമായ പ നേഹകള്‍ാശം : നേഹകള്‍വല ശപീപറത്ത 
റംാതിഭക്ിപിക്കുവാന്ന് പണ്ടാമറത്ത ംാളി, നേഹമയാശക്തിയും 
അഹംബുദ്ധിയും ഈ ംാളിയ പില്‍ ഒരുമിച്ച് സ്ഥിതി 
റെയ്യു്നു.  നേഹബായവും ഉംനേഹബായവുമായ പ എല്ലാ 
ലൌകള്‍ീകള്‍മുരകള്‍ളം കുടിറകള്‍ാള്ളുന്നുന്ന്തിവിറടയ പാണ ് 
നേഹയ പാഗ : ജീവാക്ഷാവിന്‍റെയും ംപമാക്ഷാവിന്‍റെയും 
ലയ പനം  
നേഹയ പാഗി : ഏറതങ്കിലുറമാരു നേഹയ പാഗമുെ അഗ്ശീലിക്കുവാന്ന് 
വ്ക്തി  
നേഹയ പാഗിനി : നേഹയ പാഗമുെ അഗ്ശീലിക്കുവാന്ന് സ്ത്രീ  
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ശക്തിംഥ ്സ്ന്ന്്ാസ്ിമാരുറട 
ആശ്രമങ്ങക് 

 

1. Sri Swāmi Sahajānanda Tirtha, c/o Asheervad Old age 

Home, Near Nagasai Mandir, Kabela Centre, RR Nagar, 

Vijayawada, Andhra Pradesh, Mobile: +91 9848219240, 

+91 9491324964 

2. Yogini Rachna, Lakhimpur Kheri, Uttar Pradesh, India, 

Mobile: +91 945 022 0221 

3. Yogini Supriya, Melbourne Beach, Florida, USA, Mobile: 

+1(321)960-0445, Email:  supriyavarmakurup@gmail.com 

4. Yogini Vartika Shukla, Gurugram, Haryana, India, 

Mobile: +91 981 996 2635, Email: 

vartikashukla2000@gmail.com 

5. Gregory Hagi, Melbourne, Victoria, Australia, +61 407 

683 465, Email:  ghracer@hotmail.com 

6. Yogi Virendra, Ghaziabad, Uttar Pradesh, India, +91 

9999290388, Email:  virendrasfarswan@gmail.com 

mailto:supriyavarmakurup@gmail.com
mailto:vartikashukla2000@gmail.com
mailto:ghracer@hotmail.com
mailto:virendrasfarswan@gmail.com
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7. Suzanne, Monza, Italy, Email:  sioux.aya@gmail.com 

8. Abhishek Vashist, Jaipur, Rajasthan, India, +91 

9079121514, Email:  abhijagriya@gmail.com 

9. Yogi Gautam (Sanjeev Mishra), Prayagraj, Uttar 

Pradesh, India, +91 9963359922, Email:  

yogi.Shaktipāt@gmail.com 

10. Yogini Ramya Devi, Bengaluru, Karnataka, India, 

Mobile:  +91 988 023 9480 

11. PuneetParashar, Dubai, UAE, Mobile: +971 52 867 

6684, Email:  puneetparashar39@gmail.com 

12. Yogini Manisha, Ranchi, Jharkhand, India, Mobile:  +91 

799 110 9595 

13. S Sewduth, Johannesburg, South Africa, Mobile: +27 

83 682 2286, Email:  juss@mplanet.co.za 

14. Yogini Parameshwari, Jangaon, Telangana, India, 

Mobile:  +91 970 442 407 

15. Mr. Ravi Kumar Kousik, Hyderabad, India, Mobile: +91 

8978611137 

16. Mr. Ajay Humsagar, Hyderabad, India, Mobile: +91 

9449824331 

17. Mr. Nageswar Rao, Andhra Pradesh, India, Mobile: 

+91 8639139422 

18. Mr. Kamalesh Padiya, Pune, Maharashtra, +91 

9765800457, +91 8530390457 

19. Narayan Kuti Sanyas Ashram, Tekri Road, Dewas, 

Madhya Pradesh, India, PIN – 455001, Tele: +91 

mailto:sioux.aya@gmail.com
mailto:abhijagriya@gmail.com
mailto:yogi.shaktipat@gmail.com
mailto:puneetparashar39@gmail.com
mailto:juss@mplanet.co.za
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0727223891/31880, Mobile: 9977968108 

20. Swami Vishnu Tirth Sādhan Seva Nyas, 12-3, Old 

Palasiya, Jopat Koti, Indore, Madhya Pradesh, India, PIN – 

452001, Tel: +91 0731 566386/564081, Mobile: 

9713468347 

21. Swami Shivom Tirth Kundalini Yoga Centre, Durga 

Mandir, Near Collector Bungalow, Chindwada, Madhya 

Pradesh, India, PIN – 480001, Tel: +91 07162 42640 

22. Swami Shivom Tirth Ashram, Mukarji Nagar, Raisan, 

Madhya Pradesh, India, PIN – 464551, Tele: +91 07482 

22294 

23. Swami ShivomTirth Maha Maha Yoga Ashram, Khari 

Ghat, Jabalpur, Madhya Pradesh, India, PIN – 482008, 

Tel: +91 0761 665027 

24. Devatma Shakti Society,74, Navali Village, Post 

Dhahisar (via Mumbra), Mumbra Panvel Road, Thane 

District, Maharashtra, India, PIN – 400612, Tel: +91 022 

7411400 

25. Shivom Krupa Ashram Trust, House No. 28-1463/1, 

Tene Banda, Shivom Nagar, Chittor, Andhra Pradesh, 

India, PIN – 517004, Tel: +91 9440069096, 08572 49048 

26. Yog Shree Peeth Ashram, Shivanand Nagar, Muni-ki-

rethi, Rishikêsh, Uttarakhand, India, PIN – 249201, Tel: 

+91 0135 430467 

27. Om Kar Ashram, Chittorh Shasanagir, Junagarh, 

Gujarat, India 
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28. Om Kar Sādhan Ashram, Anand, Gujarat, India 

29. Swami Vishnu Tirth Jnana Sādhan Ashram, Kubudu 

Road, Kedi Gujjar, Gannur, Sonepat District, Haryana, 

India, Tel: +91 0124 62150/61550 

30. Vishnu Tirth Sidha Mahayog Samstanam, Shivom Kuti 

Ashram, Near Kaleshwar Mandir, Bhahadurpur Road, 

Amalner Post, Jalgaon District, Maharashtra, India, PIN – 

425401 

31. Guru Niketan, Shiva Colony, Dabra, Gwalior Dist, 

Madhya Pradesh, PIN – 475110, Tel: +91 07524 22153 

32. Swami Shivom Tirth Ashram, Route No. 97, Pond 

Eddy, Sulivan Country, New York, U.S.A 

33. Swami Maheshwaranand Tirtha, Sunwaha, Raison 

District, Madhya Pradesh, India, +917697648720 
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പെയ പിതാവിറനക്കുവാെിച്ച ്
 

ഇനേഹപാക്97 വയ പസ്സള്ള സ്വാമി 

സ്ഹജാനന്ദതീര്‍ത്ഥഭാപതത്തിറല ആ്ാരാരനേഹ്ശിലുള്ള 

വിജയ പവാ, എന്ന് സ്ഥലത്താണ ്ഇനേഹപാക് 

വസ്ിക്കുവാന്ന്ത്     ംപമ ഗുരു സ്വാമി ശിനേഹവാഹം 

തീര്‍ത്ഥയ പാണ് അനേഹേഹറത്തശക്തിംഥിനേഹലക് 

ഉംനയ പിച്ചത് നീണ്ടഅഞ്്ച ംതിറ്റാണ്ട് 

ഹിമാലയ പസ്ാഗ്കളില്‍ യ്ാനത്തില്‍ കള്‍ഴിഭക് നേഹശയനം 

അനേഹേഹം നിപവയി ശിയന്ന്മാറപ  കുണ്ടലിനി നേഹയ പാഗ 

ംാതയ പിനേഹലക് നയ പിച്ചറകള്‍ാണ്ട് ശക്തിംഥിന്‍റെ 
ംാപമ്പപ്ം തുടരു്നു.  

 


